













9 ಅಧ್ಯಾಯ] ಪ್ರಥಮ ಸೃಂಧ 87 
ತಮಿಮಮುಹಮಜಂ  ಶರೀರಭಾಜಾಂ | ಸರ್ವರಿಗೂ ಆತ್ಮಸ್ವರೂ ಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಇಂದು ನನ್ನ 
ಹೃದಿ ಹೃದಿ ಧಿಷ್ಠಿತಮಾತ್ಮಕಲ್ಪಿತಾನಾಮ್‌ । ದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಿರುವನಲ್ಲ! 
ಮಾ ಲ್ಲಿ ಗಲಿ,॥ ೪೧ ॥ 
ಪ್ರತಿದ್ಧರಮಿವ ನೈಕಧಾರ್ಕಮೇಕು ಬಜರಂಗ 
ಸಮಧಿಗತೋಸ್ಥಿ ನಿಧೂತಭೇದಮೋಹಃ 1 ೪೨ ॥! | ಸಿಗಿ ತೋರುವಂತೆಯೇ ಅಜನನಾದ ದಗವಾನ್‌. ಹನು 

| ತೆನ್ನಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ಶರೀರಧಾರಿಗಳ ಹೃದಯಗಳಲ್ಲಿ 

ಸೂತ ಉವಾಚ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ಅನೇಕರೂಪಗಳಂತೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಕೃಷ್ಣ ಏವಂ ಭಗವತಿ ಮನೋವಾಗ್ದ ಪ್ಠಿನತ್ತಿಭಿ: । 
ಆತ್ಮನ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾನೇಶ್ಯ ಸೋಂಂತಃಜ್ಧಾನ ಉಪಾರಮತ್‌ 

॥9೩॥ 

ಸಂಪದ್ಯಮಾನಮಾಜ್ಞಾಯ ಭೀಷ್ಠಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಠಲೇ | 
ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುಕ್ಷೇ ತೂಷ್ಣೀಂ ವಯಾಯೀವ ದಿನಾತ್ಮಯೇ 

॥9೪॥ 

ತತ್ರ ದುಂದುಭಯೋ ನೇದುರ್ದೇವಮಾನವವಾದಿತಾ: 1 
ಶಶಂಸು; ಸಾಧವೋ ರಾಜ್ಞಾಂ ಖಾತ್ರೇತುಃ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಮಃ 

॥೪೫॥ 

ತಸ್ಯ ನಿರ್ಹರಣಾದೀನಿ ಸಂಪರೇತಸ್ಯ ಭಾರ್ಗವ । 
ಮುಧಿಶ್ಠಿರಃ ಕಾರಯಿತ್ವಾಮುಜೂರ್ತಂ ದುಃಖತೋಂಭವತ್‌ 

॥9೬॥ 

ತುಷ್ಟುವುರ್ಮುನಯೋ ಹೃಷ್ಟಾಃ ಕೃಷ್ಣಂ ತದ್ಗುಹ್ಯನಾಮಭಿಃ | 
ತತಸ್ತೇ ಕೃಷ್ಣಹೃದಯಾಃ ಸ್ವಾಶ್ರಮಾನ್ಮಯಮಯುಃ ಪುನಃ 

॥೪೭॥ 

ಈ ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಗತ್ವಾ ಸಹಕೃಷ್ಣೋ ಗಜಾಹ್ವಯಮ್‌ । 
ಸಿತರಂಸಾಂತ್ವಯಾಮಾಸ ಗಾಂಧಾರೀಂ ಚತಪಸ್ವಿನೀಮ್‌ 

॥೪೮॥ 

ಪಿತ್ರಾ ಚಾನುಮತೋ ರಾಜಾ ವಾಸುದೇವಾನುಮೋದಿತಃ । 
ಚಕಾರ ರಾಜ್ಯಂ ಧರ್ಮೇಣ ಪಿತೃಪೈತಾಮಹಂ ವಿಭುಃ 

1೪೯॥ 









ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಓರ್ವನೇ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ 'ಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
| ಅಂತಹ ಭಗವಂತನನ್ನು ನಾನು ಭೇಡ-ಭ್ರಮರಹಿತನಾಗಿ ಪಡದು 
| ಕೊಂಡು ವಕಾತ್ಮಭಾವವುಂಟಾದವನಾಗಿ ಅವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲೇ 


ಶರೀರತ್ಕಾಗ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. * ॥ ೪೨ ॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಹೀಗೆ ಭೀಷ್ಮಸಿತಾಮಹರು 
ಆಸ್ಮಸ್ತ್ರರೂಪನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ವಾಣಿ 
ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನು ಸರ`ಿಸಿಕೂಂಡು, ವಾಣಿ 
ವಾಯುವನ್ನು ಅವನಲ್ಲೇ ವಿಲೀಫಗೊಳಿಸಿದರು ; ಶರೀರ ಶಾಂತ 
ವಾಯಿತು. ॥ ೪೩ ॥ ಅವರು ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಠಲಜಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಯ 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಂಜೆಯಾದಾಗ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕಲ 
ರವಪು ಶಾಂತವಾಗುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಜನರು ಮೌನರಾದರು. ॥ ೪೪ ॥ 
ಆಗಲೇ ಮನುಷ್ಯರೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ದುಂದುಭಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
| ವಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದರು. ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರಾದ ರಾಜರು 
ಭೀಷ್ಟದನ್ನು ಪ್ರಶಂಕಿಸಿದರು. ಆಕಾಶದಿಂದ ಹೂಮಳೆ ಸುರಿಯಿತು. 
॥ ೪೫ ॥ ಶೌನಕರೇ 1 ನಿಷ್ಠಳಂಕವೂ, ನಿರುಪಾಧಿಕವೂ ಆದ 
ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಮಹಾತ್ಮರ ಮೃತಶರೀರಕ್ಕೆ ಅಂತ್ಯ 
ಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ ಧರ್ಮರಾಜನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಶೋಕ 
ಗ್ನನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ॥ ೪೬ ॥ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮುನಿಗಳಿಲ್ಲರೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅವನ ರಹಸ್ಯಮಯ ದಿವ್ಮನಾಮಗಳಿಂದೆ 
ಸುತಿ ಬಳಕ ಕೃಷ್ಣಮುಯವಾದ ಹೃದಯಗಳಿಂದ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ 
ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ॥ ೪೭ ॥ ಅನಂತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ 
ಕೂಡ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಂದಿಗೆ ಹಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ದೊಡ್ಡಪ್ಪನಾದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನೂ ತಪಸ್ವಿನಿಯಾದ ಗಾಂಧಾರಿ 
ಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. ॥ ೪೮ ॥ ಮತ್ತೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ. 
ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ, ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಅನುಮತಿಯಿಂದ 
ಮು ತನ್ನ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ರಾಜ್ಯ 
| ವನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಆಳತೊಡಗಿದನು. ॥ ೪೯ ॥ 


| ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೯0 


















ಇತಿ ಶ್ರೀಮಜ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಾಸ್ಕಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರರಾಜ್ಯಪ್ರಲಂಭೋ ನಾಮ ನವದೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೯ ॥ 
—— 














0ಠಸ್ಥವೂ 


ಭೀಷ್ಠಸಿತಾಮಪರು ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ತನಾಮದ ಮೂಕ ಅತ್ಯಂತ ಆದರ, ಶ್ರದ್ಧೆಬಂದ 
ದುವವರು ಈ ಭೀಷ್ಟತ್ತುತಿಯನ್ನು ಪರೇ-ಪರ್ದೆ ಓದುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮರಿಂದ' 

ದ ಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. ಭ್ರ್ತರಾದವರಲ್ಲಿ ಇದರ ಕುರಿತು ಬಹಳ ಆಜರವಿದೆ. ಈ ಸ್ವುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ವರ್ಕಿಸಿರುವರು. ಭಕ್ತಜನರು ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮವನ್ನು ಅತ್ಮಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ. 


ರಗವ-ಚನ್ನು ಸುತರು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 


ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಸ್ಪೊತ್ತಗಳ್ನ್ನು ಭ-ಶ್ರದ್ಧೆಯಂದ ನಾರಾಯಣ, 





88 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. [ಅಧ್ಯಾಯ 10 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಮರಳಿದುದು 

ಶೌನಕ ಉವಾಚ ಶೌಸಕಾದಿಗಳು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ - ಸೂತ ಪುರಾಣಿಕರೇ | 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಶಿರೋಮಣಿಯಾದ ಮಹಾರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನ್ನ 
ಹತ್ವಾ ಸ್ಫಕ್ಷಸ್ಟಧ ಆತತಾಯಿನೋ ಪೈತ್ರಕಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಆಸೆಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ವಧಿಸಲು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಿಷ್ಠ 1 ಪ್ರಯತ್ನಪ್ಪ್ಟ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ, ತನ್ನ ಸಹೋದರರೊಂದಿಗೆ 
ಸಹಾನುಜೈಃ  ಪ್ರತ್ಯವರುದ್ದಭೋಜನಃ ಹೇಗೆ ರಾಜ್ಯಶಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ಏಕೆಂದರೆ, ಭೋಗಗಳ 

ಕಥಂ. ಪ್ರವೃತ್ತಃ ಕಿಮಕಾರಷೀತತ: ॥ ೧ ॥ | ಲ್ಹಾದರೋ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ ॥ ೧॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಲೋಕದ ಉಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ 
ಹಟಾ ಆವಶಾರಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು - ಬಿಬಿರುಮೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ 


ವಂಶಂ ಕುರೋರ್ವಂಶದವಾಗ್ನಿನಿರ್ಸತಂ 
ಸಂರೋಹಯಿತ್ವಾ ಭವಭಾವನೋ ಹರಿಃ । 
ನಿವೇಶಯಿತ್ವಾ ನಿಜರಾಜ್ಯ ಈಶ್ವರೋ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಂ ಪ್ರೀತಮನಾ ಬಭೂವ ಹ ॥ ೨ ॥ 


ನಿಶಮ್ಮ ಭೀಷ್ಮೋತ್ತಮಥಾಚ್ಯುತೋಕ್ತಂ 
ಪ್ರವೃತ್ತವಿಜ್ನಾನವಧೂತವಿಭ್ರಮಃ 1 
ಶಶಾಸ ಗಾಮಿಂದ್ರ ಇವಾಜಿತಾಶ್ರಯಃ 


ಪರಿಧ್ಯುಪಾಂತಾಮನುಜಾನುವರ್ತಿತಃ ॥೩॥ 


ಕಾಮಂ ವವರ್ಷ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಸರ್ವಕಾಮದುಘಾ ಮಹೀ । 
ಸಿಷಿಚುಃ ಸ್ಥ ಪ್ರಜಾನ್ಸಾವಃ ಪಯಸೋಧಸ್ವತೀರ್ಮುದಾ 
॥೪॥ 


ನದ್ಯಃ ಸಮುದ್ರಾ ಗಿರಯಃ ಸವನಸ್ಪತಿವೀರುಧಃ । 
ಫಲಂತ್ಯೋಷಧಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾಮಮನ್ವ್ಯತು ತಸ್ಯ ವೈ 
un 


ನಾಧಯೋ ವ್ಯಾಧಯ: ಕ್ಷೇಶಾ ದೈವಭೂತಾತ್ಮಹೇತವಃ | 
ಅಜಾತಶತ್ರಾವಭವನ್‌ ಜಂತೂನಾಂ ರಾಜ್ಞಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 
nL 


ಉಪಿತ್ವಾ ಹಾಸ್ತಿನಪುರೇ ಮಾಸಾನೃತಿಪಯಾನ್‌ ಹರಿ: । 


ಸುಹೃದಾಂ ಚ ವಿಶೋಕಾಯ ಸತ್ವ ಪ್ರಯಕಾಮೃಯಾ 
udu 


ಆಮಂತ್ರ್ಯ ಚಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತ: ಪರಿಷ್ಟಜ್ಯಾಭಿವಾದ್ಯ ತಮ್‌ । 
ಆರುರೋಹ ರಥಂ. ಕೈಶ್ಚತ್ವರಿಷ್ಟ್ರೋಅಭಿವಾದಿತಃ 


॥೮॥ 





ಫರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಬೆಂಕಿಯು ಬಿದಿರುಮೇಳೆಯನ್ನೇ 
ಸುಟ್ಟುಬಿಡುವಂತೆ ಪರಸ್ಪರ ಕಂಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಹೋಗಿದ್ದ 
ಕುರುವಂಶದ ಕುಡಿಯಾದ ಪೆರೀಕತನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ನನ್ನು ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ತುಂಬಾ 
॥ ೨ ॥ ಭೀಷ್ಮಪಿತಾಮಹರ ಮತ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಉಪದೇಶ 
ಶ್ರವಣದಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ 
ಭ್ರಾಂತಿಗಳು ಅಳಿದು ಹೋದುವು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಬೆಂಬಲದಿಂದ 
ಅವನು ಸಮುದ್ರ ಪರ್ಯಂತವಾದ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಇಂದ್ರ 
ನಂತೆ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಭೀಮಸೇಸರೇ ಮುಂತಾದ ತಮ್ಮಂದಿರು. 
ಆತನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು.॥ ೩. ॥ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಸುಭಿಕ್ಷವದ್ವು ಸುಖಶಾಚಿಗಳು 
ನೆಲೆಸಿದ್ದವು. ಅವಶ್ಯಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಮಳೆಯು 
ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇಕುಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಹೇರಳವಾಗಿ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸಿಗುತ್ತಿದ್ದವು. ಆಕಳುಗಳು 
ಹಾಲು ಹಿಡಿಸಲಾರದೆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಹಾಲಿನಿಂದ ನೆನೆಸು್ತಿದ್ದವು. 
॥ ೪॥ ನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ. ಪರ್ವತಗಳೂ, ವನಸ್ರಿಗಳೂ, 
ಔಷಧಿಗಳೂ, ಲತೆಗಳೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಖುತುವಿನಲ್ಲಿಯೂ | 
ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ರಾಜನಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದವು. | 
॥ ೫ ॥ ಅಜಾತತತ್ರುವಾದ ಮಹಾರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಸ್ರಾಣಿಗೂ ಎಂದೂ ಅಧಿ-ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಅಥವಾ ದೈವಿಕ, 
ಭೌತಿಕ, ಆತ್ಮಿಕವಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳು ಆಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ॥ ೬ ॥ 

ತಮ್ಮ ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರ ಶೋಕವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲ ಮತ್ತು 
ತನ್ನ ತಂಗಿ ಸುಭದ್ರೆಯ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು: 
ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳು ತಂಗಿದನು. ॥ ೭ ॥ ಮತ್ತೆ 
ಅವನು ರಾಜಾಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಂದ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಲು ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ ಧರ್ಮರಾಜನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತುಂಬು; 
ಹೃದಯದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟನು. ಭಗವಂತನು 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ರಥವನ್ನು ಏರಿದನು. 'ಸಮವಯಸ್ಕರಾದ 
ಕೆಲವರು ಅತನನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಸಣ್ಣವರು ವಂದಿಸಿಕೊಂಡರು. 
॥ ೮ ॥ ಆಗ ಸುಭದ್ರೆ, ದ್ರೌಪದೀ, ಕುಂತೀ, ಉತ್ತರೆ, ಗಾಂಧಾರೀ, 
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ಸುಭದ್ರಾ ದ್ರೌಸದೀ ಕುಂತೀ ವಿರಾಟತನಯಾ ತಥಾ। 
ಗಾಂಧಾರೀ ಧ್ವತರಾಷ್ಟಶ್ವಯುಯುತ್ತುರ್ಣೌತಮೋ ಯಮೌ 
॥೯॥ 


ವೃಕೋದರಶ್ಚ ಧೌಮ್ಯತ್ಹ ಸ್ಥಿಯೋಮತ್ತ್ವಸುತಾದಯಃ । 
ನ ಸೇಹಿರೇ ವಿಮುಹ್ಯಂತೋ ವಿರಹಂ ಶಾರ್ಜಾಧನ್ನನಃ 


॥೧೦॥ | 


ಸತ್ವಂಗಾನ್ಯಕ್ತದು:ಹಂಗೋ ಹಾತುಂ ನೋತ್ತಹತೇ ಬುಧಃ / 
ಕೀರ್ತ್ಯಮಾನಂ ಯಶೋಯಸ್ಥಸಕ್ಕದಾಕರ್ಣ್ಯ ರೋಚನಮ್‌ 
॥೧೧॥ 
ತಸ್ಕಿನ್ನಪ್ರಧಿಯಃ ಪಾರ್ಥಾಃ ಸಹೇರನ್ನಿರಹಂ ಕಥಮ್‌! | 
ದರ್ಶನಸ್ಪರ್ನಸಂಲಾಪಶಯನಾಸನಭೋಃ 'ಜನೈಃ 
॥೧೨॥ 
ಸರ್ವೇ ತೇತನಿಮಿಷ್ಟೆರಕ್ಷೆ ಕ್ಲೈಸ್ತಮನುದ್ರುತಚೇತಸಃ 1 
ವೀಕ್ಷಂತಃ ಸ್ನೇಹಸಂಬದ್ಧಾ ವಿಚೇಲುಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ಹ 


॥೧೩॥ | 


ನ್ಯರುಂಧನ್ನುದ್ಗಲದ್ದಾಹ್ಪಮೌತ್ಯಂಕ್ಯಾದ್ವೇವಕೀಸುತೇ 1 
ನಿರ್ಯಾತೃಗಾರಾನ್ನೋಂಭದ್ರಮಿತಿ ಸ್ಯಾದ್ಧಾಂಧಮ್ಯಯಃ 
novn 
ಮೃದಂಗತಂಖಭೇರ್ಯತ್ಚ ವೀಣಾಪಣವಗೋಮುಖಾಃ ! 
ಧುಂಧುರ್ಯಾನಕೆಘಂಟಾದ್ಯಾ ನೇದುರ್ದುಂದುಭಯಸ್ತಥಾ 
॥೧೫॥ 
ಪ್ರಾಸಾದಶಿಖರಾರೂಢಾಃ ಕುರುನಾರ್ಯೋೇ ದಿದ್ಭಕ್ಷಯಾ | 
ವವೃಹುಃ ಕುಸುಮೈಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರೇಮವ್ರೀಡಾಸ್ಟಿತೇಕ್ಷಣಾ: 
॥೧೬॥ 
ಸಿತಾತಪತ್ರಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮುಕ್ತಾದಾಮವಿಭೂಷಿತಮ್‌ । 
ರತ್ಮದಂಡಂ ಗುಡಾಕೇಶ: ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯತಮಸ್ಯ ಹ 
non 
ಉದ್ದವಃ ಸಾತ್ಯಕಶ್ಸೈವ ವ್ಯಜನೇ ಪರಮಾದ್ಭುಕೇ॥ 
ವಿಕೀರ್ಯಮಾಣಃ ಕುಸುಮೈ ರೇಜೇ ಮಧುಪತಿ ಪಥಿ 
॥೧೮॥ 
ಅಶ್ರೂಯಂತಾಶಿಷ: ಸತ್ಯಾಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ದ್ವಿಚೇರಿತಾಃ 
ನಾನಾರೂಪಾನುರೂಪಾಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಗುಣಾತ್ಮನಃ 





॥೧೯॥ 
ಮಾಸೀತ್ಸಂಜಲ್ಪ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಚೇತಸಾಮ್‌ | 
ದ್ರಪುರಸ್ವ್ರೀಣಾಂ ಸರ್ವಶ್ರುತಿಮನೋಹರಃ 

॥೨೦॥ 


ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು, ನಕುಲ, ಸಹದೇವ, 
ಸತ್ಯವತಿ ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಶಾರ್ಜ್‌ 
ವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಮೂರ್ಛಿತ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಧುರವಾದ. 
ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ರ ಸತ್ತಂಗೆ 
ದಿಂದ ದುಸಂಗವನ್ನು ತೊರೆದು ಹರಿಕಥಾ ಶ್ರಸಣಕ್ಕಾಗಿ. 
ತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಆ ಜಸು 
ರಿಸತ್ತಾ ಸರ್ಪುಸತ್ತಾ ಅವನೊಡನೆ ಸೂಚನಾ. 
ಶಯನ-ಭೋಣಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನೊಡನೆ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹೃದಯವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿ 
| ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಅವನ ಅಗಲಿಕೆ ಸಹಿಸಲಾದಿಣೇ 9॥೧/ 
| ಅವರ ಚಿತ್ರವು ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗಿತ್ತು. ಎವೆಯಿಕ್ಕದ. 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂಜ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಅವನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು 
ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ॥ ೧೩ ॥ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ಬಂಧು-ಸ್ವ್ರೀಯರ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿದ್ದವು. ಆದರೆ 
ಅವರು ಪ್ರಯಾಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಪಶಕುಸವಾಗದಿರಲೆಂದು 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅಶ್ರುಧಾರೆಯನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡರು. ॥ ೧೪ ॥ 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರಸ್ಥಾನದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೃದಂಗ ಶಂಖ, 



























ಭೇರಿ, ವೀಣ, ಡೊಳ್ಳು, ಕಹಳೆ, ರುಲ್ಲರಿ, ತಮಟೆ, ಘಂಟಿ 
| ದುಂದುಭಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳೆಗತೊಡ 
| ಗಿದವು. 8 ೧೫ ॥ ಭಗವಂತನನ್ನು ದರ್ಶಿಸುವ ಆಸೆಯಿಂದ 
ಕುರುವಂಶದ ಸ್ಥೀಯರು ಮೇಲ್ಗಹಡಿಗಳನ್ನೇರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬ 





ವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೆಡೆಗ ಪ್ರ ಪ್ರೇಮ, ಅಚ್ಜೆಗಳಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂದ 
| ಹಾಸದ ನೋಟವನ್ನು ಬೀರಿ, ಅವನ ಮೇಲೆ ಹೂಮಳೆಗರೆಯ 
ತೊಡಗಿದರು. ॥ ೧೬॥ ಗುಂಗುರುಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸು 
ತ್ವಿದ್ದಲರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿನ 
'ರುಲ್ಬರಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ, ರತ್ಯಬಚಿತ ಹಿಡಿಯಿಂದ ಶೋಭಿ 
ಸುವ ಬೆಕ್ಕೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡನು. ॥ ೧೭ ॥ ಉದ್ಧವ, 
ಸಾತ್ಯಕಿಯರು ಇಕ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ಚಾಮರಗಳನ್ನು 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲೆ ಪರ 
ಜನರು ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ದೃಶ್ಯವು ಮನೋ 
ಹರವಾಗಿತ್ತು. ॥ ೧೮ ॥ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೂ, ಅಪ್ರಾಕೃತನೂ ಅನಂತ 
ಕಲ್ಯಾಣಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ಯವಾದ ಆಶೀರ್ವಚನಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ಆಶೀರ್ವಚನಗಳು ಆತನ ನಿರ್ಗುಣ 
ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣ 
ಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ॥ ೧೯॥ ಪುಣ್ಯಶೋಕನಾದ ಆ ಪರಮ 
| ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಚಿತವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಹಸ್ತಿನಾಪುರದ ಕುಲೀನ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಕಿವಿ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆಳೆಯುವಂತಹ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾ 
ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ॥ ೨೦ ॥ 
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ಸ ವೈ ಕಿಲಾಯಂ ಪುರುಷಃ ಪುರಾತನೋ 


ಯ ಏಕ ಆಸೀದವಿಶೇಷ ಆತ್ಮನಿ 1 
ಅಗ್ರೇ ಗುಣೇಭ್ಯೋ ಜಗದಾತ್ಮನೀಶ್ವರೇ 
ನಿಮೀಲಿತಾತ್ಮನಿಶಿ ಸುಪ್ತಶಕ್ತಿಷು ॥ ೨೧ ॥ 


ಸ ಏವ ಭೂಯೋ ನಿಜವೀರ್ಯಚೋದಿತಾಂ 
ಸ್ವೆಜೀವಮಾಯಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸಿಸ್ಕಕ್ಷತೀಮ್‌ 1 

ಅನಾಮರೂಪಾತ್ಮನಿ ರೂಪನಾಮನೀ 
ವಿಧಿತ್ಚಮಾನೋತನುಸಸಾರ ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಸ ವಾ ಅಯಂ ಯತ್ನದಮತ್ರ ಸೂರಯೋ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾ  ನಿರ್ಜಿತಮಾತರಿತ್ವನಃ 1 


ಪಶ್ಯಂತಿ  ಭಕ್ಟುತಿತಾಮಲಾತ್ಥನಾ 
ನನ್ಹೇಷ ಸತ್ತ್ವಂ ಪರಿಮಾರ್ಪುಮರ್ಹತಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸ ವಾ ಅಯಂ ಸಖ್ಯನುಗೀತಸತ್ಕಥೋ 
ವೇದೇಷು ಗುಹ್ಯೇಷು ಚ ಗುಹ್ಯವಾದಿಭಿ: 1 

ಯ ಏಕ ಈಶೋ ಜಗದಾತ್ಮಲೀಲಯಾ 
ಸೈಜತ್ಯವತೃತ್ತಿ ನ ತತ್ರ ಸತ್ರೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ಯದಾ ಹೃಧರ್ಮೇಣ ತಮೋಧೀಯೋ ನೃಪಾ 
ಜೀವಂತಿ ತತ್ಸೈಷ ಹಿ ಸತ್ತತಃ ಕಿಲ! 
ಧತ್ತೇ ಭಗಂ ಸತ್ಯಮೃತಂ ದಯಾಂ ಯಶೋ 
ಭವಾಯ ರೂಪಾಣಿ ದಧದ್ಕುಗೇ ಯುಗೇ ॥ ೨೫ ॥ 


ಅಹೋ ಅಲಂ ಶ್ಲಾಘೃತಮಂ ಯದೋ ಕುಲಂ 

ಅಹೋ ಅಲಂ ಪುಣ್ಯತಮಂ ಮಧೋರ್ವನಮ್‌ ॥ 
ಯದೇಷ ಪುಂಸಾಮೃಷಭಃ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿ: 

ಸ್ವಜನ್ನನಾ ಸಂಕ್ರಮಣೇನ ಚಾಂಚತಿ ॥೨೬॥ 


ಅಹೋ ಸ್ವರ್ಯಶಸ್ವಿರಸ್ಕರೀ 
ಕುಶಸ್ಥಲೀ ಪುಣ್ಯ ' ಯಶಸ್ಕರೀ ಭುವಃ 1 
ಪಶ್ಯಂತಿ. ನಿತ್ಯಂ ಯದನುಗ್ರಹೇಷಿತಂ 
ಸ್ಥಿತಾವಲೋಕಂ ಸ್ಥಪತಿಂ ಸ್ಥ ಯತ್ಛಜಾ: ॥ ೨೭ ॥ 


ನೂನಂ ಇ ವ್ರತಸ್ಥಾನಹುತಾದಿನೇಶ್ವರ: 
ಸಮರ್ಚಿತೋ ಹ್ಯಸ್ಯ ಸೃಹೀತಪಾಣಿಭಿ: 1 

ಪಿಬಂತಿ ಯಾಃ ಸಖ್ಯಧರಾಮೃತಂ ಮುಹು- 
ರ್ವ್ರಜಸ್ಥಿಯಃ ಸಮ್ಮುಮುಹುರ್ಯದಾಶಯಾಃ॥ ೨೮ ॥ 





ಸಖಿಯರೇ! ಈತನೇ ಆ ಪುರಾಣಪ್ರರುಷನಾದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಲ್ಲವೇ ? 
ತ್ರಿಗುಣಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಹಾಪ್ರಳಯದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉಪಸಂಹಾರ ಹೊಂದಿದಾಗ 
ಜಗದಾತ್ಮಾಶಶ್ವರನಲ್ಲಿಎಲ್ಲಜೀವರೂ, ಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಗಳೂ ಸುಪ್ತ 
ವಾಗಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನಿರ್ವಿಶೇಷವಾದ ಆತ್ಮ ಸ್ವರೂಪ ದಲ್ಲಿ 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದ ನಾರಾಯಣನು ಶಚನೇ ಅಲ್ಲವೆ 9 
॥೨೧॥ ಈಡನೇ ವೇದಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರವರ್ತಕನಾದ ಭಗವಂತನು. 
ನಾಮರೂಪಡೆಸಿಸನಾಗಿದ್ದ ್ಯುಗೆನಾಮ-ರೂಪಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 

ಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವ್ತಿಸಲು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ತನ್ನ ಅಂಶರಾದ ಜೀವರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಿ ತಾನೇ ನಿಂತು, ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಮುಂದುವರೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು ॥೨೨॥ ಜೀಡೆಂದ್ರಿಯ 
ರಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಯೋಗಿಗಳು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅರಳಿದ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಟಾತೃರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಈತನು. ವಾಸ್ತವ 
ವಾಗಿ ಇವನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಅಂತಃ ಕರಣವು ಪೂರ್ಣ ಶುದ್ಧವಾಗು 
ವಂತೆ, ಯೋಗಾದಿಗಳಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೨೩ ॥ ಸಖೀ। ರಹಸ್ಯಾ 
ರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುವ ವೇದ ವ್ಯಾಸಾದಿ ಜ್ಞಾಸಶ್ರೇಷ್ಠರು 
ವೇದಗಳ ಮೂಲಕವೂ, ಇತರ ರಹಸ್ಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲಕವೂ 
ಗಾನ ಮಾಡಿರುವುದು ಈತನ ಮಹಿಮ ಯನ್ನೇ. ಸಮನ 
ನಾಗಿ ತನ್ನ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ, ಸಿತಿ, ಸಂಹಾರ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಲೇಪವು ಕಿಂಚಿತ್ತಾದರೂ ಇಲ್ಲದೆ. 
ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಭುವು ಈತನೇ. ॥ ೨೪ ॥ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಸುಖ-ಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕಾದ ರಾಜರೇ 
ತಾಮಸಬದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಧರ್ಮ ದಿಂದ ಜೀವಿಸತೊಡಗಿ 
ದಾಗ. ಈತನೇ ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತ್ವ ಗುಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸತ್ಯ, ಯತ, "ದಯೆ. ಯಶಸ್ಸು ಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು 
ಯುಗ-ಯುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವಶೆರಿಸುವನು. ॥ ೨೫ ॥ ಆಹಾ | ಈ 
ಯದುವಂಶವು ಎಷ್ಟು ಪ್ರಶಂಸನೀಯವಾಗಿದೆ ಏಕೆಂದರೆ, 
ಶ್ರಿಯಪತಿಯಾದ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಈ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಈ ವಂಶವನ್ನು ಗೌರವಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಮಧು 
ರಾಮಂಡಲವೂ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ತನ್ನಶೈಶವ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನು ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಆದನ್ನು ಸುಶೋಭಿತ ಗೊಳಿಸಿದನು. 
॥ ೨೬ ॥ ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ ! ಈ ದ್ವಾರಕಾ ನಗರವೂ ಕೂಡ ತನ್ನ 
ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಮೀರಿಸಿ ಭೂಲೋಕದ ಪವಿತ್ರ 
ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆಯಲ್ಲ! ಈ ನಗರದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅತನ 
ಅನುಗ್ರಹ ಪೂರ್ಣವಾದ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಪಾತ್ರರಾಗಿ ಈ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸದಾ ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಧನ್ನರಾಗು್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲ! ॥ ೨೭ ॥ ಗೆಳತಿಯೇ! ನಿಜವಾಗಿ ಶನ ಕೈ 
ಹಿಡಿದೆ ನಾರೀಮಣಿಯರು ಎಷ್ಟು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವ್ರತ, ಸ್ನಾನ, 
ಹೋಮಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ಭಗವಂತನನ್ನು. ಪೂಜಿಸಿ, 
ಮೆಚ್ಚಸಿರಬೇಕು | ಅದಕ್ಕೇ ಗೋಕುಲದ ಹೆಂಗಳಿಯರು ಪದೇ- 
ಪದೇ ಈತನ ಅಧರಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾ, ಈತನ ಸ್ಮರಣ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆನಂದದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತರಾಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ.॥ ೨೮ ॥ 








10 ಅಧ್ಯಾಯ) ಪ್ರಥಮ ಸ್ಮಂಥ 94 


ಯಾವೀರ್ಯಶುಲ್ಕೇನ ಹೃತಾಃಸ್ಥಯಂವರೇ 
ಪ್ರಮಥ್ಯ ಚೈದ್ಯಪ್ರಮುಖಾನ್‌ ಹಿ ಶುಷ್ಧಿಣಃ । 

ಪ್ರದ್ಧುನ್ನು ಸಾಂಬಾಂಬಸುತಾದಯೋಠಪರಾ 
ಯಾಜ್ಚಾಹೃತಾ ಭೌಮವಧೇ ಸಹಸ್ರಶಃ ॥ ೨೯॥ | Fok ಸುತರ 












ಏತಾಃ ಪರಂ ಸ್ಮ್ರೀತ್ವ ಮಹಾಸ್ತಹೇಶಲಂ 
ನಿರಸ್ತಶೌಚಂ ಬತ ಸಾಧು ಕುರ್ವತೇ । 
ಯಾಸಾಂ ಗೃಹಾತ್ಪುಷ್ಕರಲೋಚನಃ ಪತಿ- ಬ ಗ ಜಾ ಪ್ರಕಾರದ 


ರ್ನ ಜಾತ್ವಶ್ಕತ್ಯಾಪೃತಿಭಿರ್ಹದಿ ಸರನ್‌ ॥೩೦॥ | ದಾ ದಾರ್‌ 
| ತೃದಯದಲ್ಲಿಪ್ರೇಮಾನಂದವನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಎಂದ 
ದು ಕ್ಷಣ ವಾದರೂ ಇವನನ್ನು ಬಟ್ಟುಬೇರೆಡೆಗೆ ಹೋ 


ಏವಂ ವಿಧಾ ಗದಂತೀನಾಂಸ ಗಿರಃ ಪುರಯೋಷಿತಾಮ್‌ | ವಹಿ ಯನು ಅಮ. ॥ ೨೯-೩೦ ॥ 
ಮತಿಯ ರಮಣಿಯರು ಹೀಗ ಮಾತನಾಡಿಕೊಃ 


ನಿರೀಕ್ಷಣೇನಾಭಿನುದನ್ನುತೇನ ಯಯೌ ಹರಿ | ದ್ವಾಃ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಂದಹಾಸರಿಂದಲೂ, ಪೇಮ 
nao ನೋಟದಿಂದಲೂ ಅವರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ 

| ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆದನು. ॥ ೩೧ ॥ ಅಜಾತರತ್ತುವಾದ 

ಅಜಾತಶತ್ರು: ಪೃತನಾಂ ಗೋಪೀಥಾಯ ಮಧುದ್ದಿಷಃ | ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು. ಆನೆ 


ಪರೇ್ಛಃ ಶಂಕಿತ: ಸ್ನೇಹಾತ್ಮಾಯುಂಕ್ತ ಚತುರಂಗಿಣೇಮ್‌ | a ಕಾಲ ಸು 1 ವವ 
॥೩೨॥/| ಲಃ 




























ಅಥ ದೂರಾಗತಾನ್‌ ಶೌರಿ: ಕೌರವಾನ್ನಿರಹಾತುರಾನ್‌। | 
ಸಂನಿವರ್ಶೃ ದೃಢಂ ಸ್ನಿಗ್ಹಾನ್ವಾಯಾತ್ಸ್ಮನಗರೀಂ ಪ್ರಿಯ್ಯೆಃ 


ಶೂ: fen ಯಮುನೆಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಸನ್ನು 
ಕುರುಕ್ಷೆತ್ತ ಮತ್ತ, ಸಾರಸ್ವತ್ತ ಮರುಧನ್ವ 
ದಾಟ, ಸೌವೀರ ಮತ್ತು ಭೀರ ದೇಶಗಳ 
ೇಶಕ್ಕೆ ಮಹಾಪ್ರಭುವು ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. 
ಕ ಬಹುದೂರ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ. 
ಮರುಧನ್ವಮತಿಕ್ರಮ್ಯ ಸೌವೀರಾಭೀರಯೋಃ ಪರಾನ್‌ । ರಥದ ಕುದುರೆಗಳು ಬಳಲಿದ್ದವು. ॥ ೩೪-೩೫ ॥ ಮಾರ್ಗ 
ಆರ್ಡಾನ್ಸಾರ್ಗವೋಪಾಗಾಚ್ಛಾಂತವಾಹೋ ಮನಾಗ್ಗಿಧು: ಪ್‌ ಜನರು ಆತನಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿ ಗೌರವ 
॥೩೫॥ | ಸೊಚೆಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾ: ಸಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಸ್ವಾಮಿಯು ರಥ 
ದ್‌ 











ಧ್ಯಾವಂದನೆ ಮಾಡಿದನು. ಇದು ಅವನ 
ಆಗಿತ್ತು. ಆಗಲೇ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ತ್ರಾ ಹ ತತ್ರತ್ಕೈರ್ಹರಿ ಪ್ರತ್ಯುದ್ಯತಾರ್ಪಣಃ | | [esd ಗಡಿಗೆ ತಲುಪಿದರು. ॥೩೬॥ | 
ಹಾಯಂ ಭೇಜೇ ದಿಶಂ ಪಶ್ಚಾದ್ಧವಿಷ್ಠೋ ಗಾಂ ಗತಸ್ತದಾ | ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 1೧೦ ॥ 
॥೩೬॥ ನ 
ಇತಿಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಜಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 





ಶ್ರೀೃಷ್ಣದ್ದಾರಕಾಗಮನಂನಾಮ ದಶಮೋ5ಧ್ಯಾಯ/॥ ೧೦ ॥ 
—e— 
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ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ರಾಜೋಚಿತ ಸ್ವಾಗತ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ 


'ಅನರ್ತಾನ್ನ ಉಪವ್ರಜ್ಯ ಸ್ವೃದ್ಧಾಂಜನಪದಾನ್‌ ಸ್ಥಕಾನ್‌ 1 
ದಧ್ಮೌ ದರವರಂ ತೇಷಾಂ ವಿಷಾದಂ ಶಮಯನ್ನಿದ 
mou 
ಸಉಚ್ಚಕಾಶೇ ಧವಲೋದರೋ ದರೋ5- 
ಪ್ರುರುಕ್ರಮಸ್ಯಾಧರರೋಣಶೋಣಿಮಾ /॥ 
ದಾಧ್ಧಾಯಮಾನಃ. ಕರಕಂಜಸಂಪುಟೇ 
ಯಥಾಬ್ದಹಂಡೇ ಕಲಹಂಸ ಉತ್ಪನಃ ॥ ೨ ॥ 


ತಮುಪಶ್ರುತ್ಯ ನಿನದಂ ಜಗದ್ದಯಭಯಾವಹಮ್‌ । 
ತ್ಯುದ್ಕಯುಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ಭರ್ತೃ್ರದರ್ಶನಲಾಲಸಾಃ 
nau 


ತತ್ರೋಪನೀತಬಲಯೋ ರವೇರ್ದೀಪಮಿವಾದ್ಧತಾಃ । 
ಆತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ನಿಜಲಾಭೇನ ನಿತ್ಯದಾ 
॥೪॥ 


ಪ್ರೀತ್ಯುತ್ಸುಲ್ಲಮುಖಾನ ಪ್ರೋಚುರ್ಹರ್ಷಗದ್ಗರಯಾ 1ರಾ । 
ಪಿತರಂ ಸರ್ವಸುಹೃದಮವಿತಾರವಿವಾರ್ಭಕಾಃ 
1 ೫॥ 
ನತಾಃ ಸ್ಥ ತೇ ನಾಥ ಸದಾಂಘ್ರಿಪಂಕಜಂ 
ವಿರಿಂಚವೈರಿಂಚೈಸುರೇಂದ್ರವಂದಿತಮ್‌. 1 
ಪರಾಯಣಂ ಕ್ಷೇಮಮಿಹೇಚ್ಛತಾಂ ಪರಂ 
ನ ಯತ್ರ ಕಾಲಃ ಪ್ರಭವೇತರಃ ಪ್ರಭುಃ ॥ ೬ ॥ 


ಭವಾಯ ನನ್ಷೊ ಭವ ವಿಶ್ವಭಾವನ 
ಮಾತಾಥ ಸುದ್ಫತ್ವತಿಃ ಪಿತಾ | 
ತ್ರ ಸದ್ಗುರುರ್ನಃ ಪರಮಂ ಚ ದೈವತಂ 
ಯಸ್ಕಾನುವೃತ್ತ್ಯಾ ಕೃತಿನೋ ಬಭೂವಿಮ ॥ ೭ ॥ 


ಅಹೋ ಸನಾಥಾ ಭವತಾ ಸ್ಥ ಯದ್ದಯಂ 
ತೈವಿಷ್ಠಪಾನಾಮಪಿ  ದೂರದರ್ಶನಮ್‌ | 


ಪ್ರೇಮೆಸ್ಯತಸಿಗ್ಗನಿರೀಕ್ಟಣಾನನಂ 
ಪಶ್ಯೇಮ ರೂಪಂ ತವ ಸರ್ವಸೌಭಗಮ್‌ ॥ ೮॥ 





ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಆನರ್ತದೇಶಕ್ಕೆ ತಲುಪಿ 
ಆಲ್ಲಿ ನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಸಂಖವನ್ನೂದಿದನು. ಆ ದಿವ್ಯ 
ಶೆಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ವಿರಹ 
ವೇದನೆ ಉಪಶಮನವಾದಂಾಯಿತು. ॥ ೧ ॥ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ 
ಕರಕಮಲರಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಊದುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶುಭ್ರವಾದ ಶಂಜಕ್ಕೆ 
ಆತನ ಕೆಂದುಟಿಯ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣವು ಬಂದು ಅದು 
ಕೆಂದಾವರೆಯ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ. ಮಧುರದ್ದನಿ 
ಮಾಡುವ ರಾಜಹಂಸದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ॥ ೨ ॥ ಜಗತ್ತಿನ ಸಕಲ 
ಭಯಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ಆ ಶಯನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಜಾಜನರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದರ್ಶನದ 
ಲಾಲಸೆಯಿಂದ ಅವನನ್ನು ಇದಿರ್ಗೊಳ್ಳಲು ನಗರದ ಹೊರಭಾಗಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ॥ ೩. ॥ ಸೊರ್ಯನು ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಕಾಶನಾಗಿ ತೇಜೋ 
ನಿಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಭಕ್ತಜನರು ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ದೀಪ. 
ದಾನ ಮಾಡುವಂತೆ ಆ ಪ್ರಜಾಜನರು ಆತ್ಮಾರಾಮನಾಗಿ, ಆತ್ಮಲಾಭ 
ದಿಂದಲೇ ನಿತಸಂಕುಷ್ಠನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಬಗೆ- 
ಬಗೆಯ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. ೪ ॥ 
ಎಲ್ಲರ. ಮುಖ-ಕಮಲಗಳು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅರಳಿದವು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹರ್ಷಗದ್ಗದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲರ ಸುಹೃದನೂ, 
ಸೆಂರಕ್ಷನೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಣ್ಣ ಬಾಲಕರು 
ತೊದಲು ಮಾತಿನಿಂದ ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಮಾತಾಡುವಂತೆ ಸ್ತುತಿಸಲು 
ತೊಡಗಿದರು. ॥ ೫ ॥ ""ಪ್ರಭೋ। ನಿನ್ನ ಚೆರಣಕಮಲಗಳಿಗೆ ಸದಾ 
ನಮ್ಮ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಬ್ರಹದೇವರು, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ತರಾದ ಸನಕಾದಿ 
ಗಳು, ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಕೂಡ ವಂದಿಸುವ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದೆಗಳಿವು. ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಮೇಲೂ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ನಡೆಸುವ 
ಕಾಲನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕು ಒಳಪಡದೆ, ಪರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ 
ವರಿಗೆ ಪರಮಾಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಪವಿತ್ರ ಪಾದಗಳಿಗೆ ವಂದನೆಗಳು. 
॥ ೬.1 ವಿಶ್ವಭಾವನನೇ 1 ಜಗದ್ರಶ್ಷಕನೇ | ನೀನೇ ನಮ್ಮ ತಂದೆ, 
ತಾಯಿ, ಸುಹೃದ್‌, ಒಡೆಯನಾಗಿದುವೆ. ನೀನೇ ನಮಗೆ ಸದ್ಗುರು 
ಮತ್ತು ಪರಮ ಆರಾಧ್ಧನಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ ಚರಣಗಳ ಸೇವೆಯಿಂದ 
ನಾವು ಕೃತಾರ್ಥರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನೀನೇ ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುವವನಾಗು. ॥ ೭ ॥ ಆಹಾ | ನಿನ್ನ ಸರ್ವಸೌಂದರ್ಯ 
ಸಾರವಾದ ರೂಪದ ದರ್ಶನ ಪಡೆದು, ನನ್ನನ್ನು ಒಡೆಯನಾಗಿ 
ಪಡೆದು ಅನಾಥರಾದ ನಾವು ಸನಾಥರಾದವು. '"ಜೀವತಗಳಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಪ್ರೇಮಭರಿತವಾಗಿರುವ ಮಂದಹಾಸದಿಂದಲೂ, 
ಸ್ನೇಹಪೂರ್ಣವಾದ ನೋಟದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ನಿನ್ನ 
ಮುಖಕಮಲವನ್ನು ನಾವು ಸರಾ ದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವಲ್ಲ | ॥ ೮ ॥ 





1 ಅಧ್ಯಾಯ] ಪ್ರಥಮ ಸ್ಥಂಧ 93 
ಯರ್ಹ್ಯಂಬುಜಾಕ್ಟಾಪಃಸಾರ ಭೋ ಭವಾನ್‌ 
ಕುರೂನ್ಮಧೂನ್ಹಾಥ ್ಹಸುಸ್ಛದ್ದಿದ್ದಕ್ದಯಾ 1 


ತತ್ರಾಬ್ದಕೋಟಿಪ್ರತಿಮಃ ಕ್ಷಣೋ ಭಮೇದ್‌ 
ರವಿಂ ವಿನಾಕ್ಟೋರಿವ ನೆಸ್ತವಾಚ್ಚುತ ॥ ೯ ॥ 


ಇತಿ ಚೋದೀರಿತಾ ವಾಚಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 
ತೃಣ್ವಾನೋಡನುಗ್ರಹಂದೃಷ್ಟಾ, ವಿತನ್ಹಾವಿಶತ್ತರೀಮ್‌ 
moon 
ಮಧುಭೋಜದಶಾರ್ಹಾರ್ಹಕುಕುರಾಂಛಕವೃಷ್ಟಿಭಿಃ 1 
ಅತ್ಮತುಲ್ಯ ಬಲೈರ್ಗುಪ್ತಾಂ ನಾಗೈರ್ಭೋಗವತೀಮಿವ 
moon 
ಸರ್ವರ್ತುಸರ್ವವಿಭವಪುಣ್ಯವ್ಧಕ್ಕಲತಾಶ್ರಮೈ: 1 
ಉದ್ಯಾನೋಪವನಾರಾಮೈರ್ವ್ಯೃತಪದ್ಧಾಕರಶ್ರಿಯಮ್‌ 
॥೧೨॥ 
ಗೋಪುರದ್ವಾರಮಾರ್ಗೆಷು ಕೃತಕೌತುಕತೋರಣಾಮ್‌ ; 
ಚಿತ್ರದ್ವಜಪತಾಕಾಗ್ಸೈರಂತಃ ಪ್ರತಿಹತಾತಪಾಮ್‌ 
moan 
ಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತಮಹಾಮಾರ್ಗರಥ್ಯಾಪಣಕಚತ್ತರಾಮ್‌ 1 
ಸಕ್ತಾ ಗಂಧಜಲೈರುಪ್ತಾಂ ಫಲಪುಜ್ಞಾಕ್ಷತಾಂಕುರೈೆ: 
॥೧೪॥ 


ದ್ಹಾರಿ ಜ್ಯಾರಿ ಗೃಹಾಣಾಂ ಚ ದಧ್ಯಕತಫಲೇಳ್ತುಿಃ । | 


ಅಲಂಕ್ಸತಾಂ ಪೂರ್ಣಕುಂಬೈರ್ಬಲಿಭಿರ್ಧೂಪದೀಶಕ್ಕೆ: 
॥ ೧೫ 
ನಹಮ್ಯ ಪ್ರೇಷ್ಠಮಾಯಾಂತಂ ವಸುದೇವೋ ಮಹಾಮನಾಃ । 
ಅಸ್ರೂದ್ಯೋಗ್ರಕೇನಶ್ಚ. ರಾಮಶ್ಯಾದ್ಧತವಿಕ್ರಮಃ 
॥೧೬॥ 
| ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಶ್ಜಾರುದೇಷ್ಠಶ್ಚ ಸಾಂಬೋ ಜಾಂಬವತೀಸುತಃ । 
ಪ್ರಹರ್ಷವೇಗೋಚ್ಚಶಿತತಯನಾಸನಭೋಜನಾಃ 
non 
ವಾರಣೇಂದ್ರಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸಸುಮಂಗಲೈಃ । 
ತಂಖತೂರ್ಯನಿನಾದೇನ ಬ್ರಹ್ಮಳೋಷೇಣ ಚಾದೃತಾಃ | 
ಗ್ಯೂ ಕಥೈರ್ಹಷ್ಟಾ ಪ್ರಣಯಾಗತರಾದ್ದಸಾಃ 
nosh 
'ಮಾಂಮುಖ್ಯಾಶ್ವ ಶತಶೋ ಯಾನ್ಸೆಸ್ತದರ್ಶನೋತುಕಾ: 1 








॥೧೯॥ 





ಕೋಟಿ ವರ್ಪಗಳಂತೆ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರಜೆಗಳ ಇ: 
| ತನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಮೆ 
ಯುತ್ತಾ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು 
ಗಗಳು ಪಾತಾಳದ ಭೋಗವತಿ ನಗರಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ, 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳೆ ಮಧು, ಭೋಜ ದಾಠಾರ್ಹ, 
ಅರ್ಹ, ಕುಕುರ, ಅಂಧಕ, ವೃಷಿವಂಶೀಯರು ಭಗವಂತನ ಆ 
ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸತ್ತಿದ್ದರು. ಭಗವಂತನಿಂದಲೇ ಅವರಿಗೆ ಈ 
ಶಕ್ತಿಯು ಪ್ರಾಶ್ರವಾಗಿತ್ತು. ॥ ೧೧ ॥ ಆ ದ್ವಾರಕಾಪುರಿಯು ಎಲ್ಲ 
| ಹುತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಸ ವೈಭವ ಸಂಪನ್ಮವಾಗಿದ್ದು ಪವಿತ ವ್ಯಕ್ಷ' 
ಲತಾ ಕುಂಜಗಳಿಂದ ಕೂಡಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಫಲಗಳಿಂದ ತುಂಜದೆ 
en ಹೂದೋಟಗಳೂ, ಕ್ರೀಡಾವನಗಳಿದ್ದು ನಡು- 
ನಡುವೆ ತಾವರೆಕೊಳಗಂಂದ ನಗರದ ಶೋಭೆ ಹೆಚ್ಚಸ್ತಿದ್ದವ. 
॥ ೧೨ ॥ ನಗರದ ಮಹಾದ್ವಾರಗಳೂ, ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳೂ 
| ರಮಣೀಯವಾದ ತಳಿರು-ತೋರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ. 
ಊರೊಳಗೆ ಬಿಸಿಲು ಬೀಳದಂತೆ ಚಪ್ಪರಗಳಟ್ಟು ಚತ್ರ-ವಚತ್ರ 
ವಾದ ಧ್ವಜ-ಪತಾಕೆಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದವು: ೧೩ ॥ ರಾಜ 
ಮಾರ್ಗಗಳೂ, ರಥ ಬೀದಿಗಳೂ, ಅಂಗಡ ಬೀದಿಗಳೂ, ಅಂಗಳ 
ಗಳೂ ಗುಡಿಸ-ಸಾರಿಸಿ, ರಂಗವಲ್ಲಿಯ್ನಟ್ಟು ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯ 
ಗಳನು ಸಎಪಡಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. ಭಗವಂತನ ಸ್ವಾಗತಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಿಗುರುಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಚೆಲ್ಲಲ್ಟಿ 

ಇಂದು ಮನೆಯ ಜಾಗಿಲಲ್ಲೀ ಲ್ಲಿಯೂ 


























ಮೊಸರು, ಅಕ್ಕ ಕಬ್ಬು, ಜಲಪೂರಿತೆ ಕಲಶಗಳು, 
| ಕಾಣಿಕೆಮೊಃ , ಧೂಪದೀಪ ಮುಂತಾದ ಫೂಜಾ 


ದ್ರಷ್ಯಗಳನ್ನು ಇರಿಸಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. ॥ ೧೫ ॥ 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯತಮ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಂದಿರುವನೆಂದು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವಸುದೇವ, ಅಕ್ರೂರ, ಉಗ್ರ 
ಸೇನೆ, ಅದ್ಭುತ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳೆ ಬಲರಾಮ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮ ಚಾರು 
ದೇಷ್ಟ ಜಾಯವತಿನಂದನ ಸಾಂಬ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಉಳ್ಳಿ ಬಂದ ತಮ್ಮ 
| ಸಂತೋಷದ ಭರದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ, ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಭೋಜನಗಳೇ 
ವ ದ ದಿನನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮರೆತು, ಪಟ್ಟದಾನೆಯನ್ನು 
| ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಯುಸ್ತರಾದ' ಬ್ರಾಹ್ಮಣ. 
ರೊಡನೆ ಶೆಂಖವನ್ನೂ ಕೊಂಬು, ಕಹಳೆ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳ 
ರೋಗಿ ವೇದಘೋಷಗಳೊಡನೆ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ಬು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಇದಿರು 
ಗೊಂಡರು. ॥ ೧೬-೧೮ ॥ ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಾನ್‌. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಮುಂಗುರುಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾದ ಕರ್ಣ 
ಡಲ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಸುಂದರೆ ವೆದನಾರಿಂದ 
| ದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾವಿರಾರು ವಾರಾಂಗನೆಯರು 'ಪಲಕ್ಷಿಗಳನ್ನೇರಿ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಇದಿರ್ಗೊಳ್ಳಲು ಹೊರಟರು. ॥ ೧೯ ॥ 
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ನಟನರ್ತಕಗಂಧರ್ವಾಃ:  ಸೂತಮಾಗಧವಂದಿನಃ 1 
ಗಾಯಂತಿ ಚೋತ್ತಮಶ್ನೋಕಚರಿತಾನ್ಯದುತಾನಿ ಚ 
॥ ೨೦॥ 


ಭಗವಾಂಸ್ತತ್ರ ಬಂಧೂನಾಂಪೌರಾಣಾಮನುರರ್ತಿನಾಮ್‌। 
ಯಥಾವಿಧ್ಯುಪಸಂಗಮ್ಯ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾನಮಾದಧೇ 
॥೨೧॥ 


ಪ್ರಹ್ವಾಭಿವಾದನಾಶ್ಲೇಷಕರಸ್ಪರ್ಶಸ್ಥಿತೇಕ್ಷಣೈ: | 
ಆಸ್ಮಾ ಚಾತ್ಪಸಾಕೇಳ್ಯೋ ವಶೈಶ್ಚಾಭಮತ್ಯರ್ವಿಭು: 


॥ ೨೨॥ 


ಸ್ವಯಂ ಚ ಗುರುಭಿರ್ವಿಪ್ಟೈಃ ಸದಾರೈಃ ಸ್ಮವಿರೈರಪಿ 
ಆಶೀರ್ಭಿರ್ಯುಜ್ಯಮಾನೋರನ್ಯೆ, ರ್ವಂದಿಭಿಶ್ಚಾವಿಶತ್ತುರಮ್‌ 
॥ ೨೩ ॥ 


ರಾಜಮಾರ್ಗಂ ಗತೇ ಕೃಷ್ಣೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಃ ಕುಲಸ್ವಿಯಃ । 
ಹರ್ಮ್ಯಾಣ್ಯಾರುರುಹುರ್ವಿಪ್ರ ತದೀಕ್ಷಣಮಹೋತ್ಸವಾ: 
॥ ೨೪॥ 


ನಿತ್ಯಂ ನಿರೀಕ್ಷಮಾಣಾನಾಂ ಯದಪಿ ದ್ಹಾರಕೌಕಸಾಮ್‌ | 
ನೈವತೃಪ್ಯಂತಿ ಹಿ ದೃಶಃ ಶ್ರಿಯೋ ಧಾಮಾಂಗಮಚ್ಕುತಮ್‌ 
॥ ೨೫॥ 


ಶ್ರಿಯೋ 
ಪಾನಪಾತ್ರಂ 
ಬಾಹವೋ 


ಸಾರಂಗಾಣಾಂ 


ನಿವಾಸೋ ಯಸ್ಯೋರಃ 

ಮುಖಂ ದೃಶಾಮ್‌ । 

ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂ 
ಪದಾಂಬುಜಮ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸಿತಾತಪತ್ರವ್ಯಜನೈರುಪಸ್ಫೃತಃ 
ಪ್ರಸೂನವರ್ಷೈರಭಿವರ್ಷಿತ: ಪಥಿ 
ಪಿಶಂಗವಾಸಾ ವನಮಾಲಯಾ ಬಭೌ 
ನೋ ಯಥಾರ್ಕೋಡುಪಚಾಪಪೈದ್ಯುತ್ಛಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಪ್ರವಿಷ್ಠಸ್ತು ಗೃಹಂ ಪಿತ್ರೋಃ ಪರಿಷಕ್ತಃ ಸ್ವಮಾತೃಭಿಃ । 
ವವಂದೇ ಶಿರಸಾ ಸಪ್ತ ದೇವಕೀಪ್ರಮುಖಾ ಮುದಾ 
॥ ೨೮॥ 








ರಸಾಭಿನಯ ಸಮರ್ಥರಾದ ನಟರೂ, ನರ್ತಕರೂ, 
ಗಾಯಕರೂ ಪೌರಾಣಿಕರೂ, ಸೂತ-ವಂದಿಮಾಗಧರೂ 
ಗರ್‌ ಕ್ರೀಷೃಕನ ರಿದ್ಯದುಕ್ಷದ ಕರನ್ನು ನಾಡಾ 
ಹೊರಟರು. ॥ ೨೦ ॥ 
ಭಗವಾನ್‌. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನೆಂಟರಿಷ್ಯರನ್ನೂ . ನಾಗರಿಕರನ್ನೂ 
ಸೇವಕರನ್ನು ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 'ಚೀರೆ-ಚೀರೆಯಾಗಿ 
ಸಂಧಿಸಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸನ್ಮಾನಿಸಿದನು. ॥ ೨೧ ॥ ಕೆಲವರಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ 
ವಂದಿಸಿ, ಕೆಲವರನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿ, ಕೆಲವರನ್ನು 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಕೆಲವರ ಕೈಕುಲುಕಿ, ಕೆಲವರನ್ನು ಕಂಡು 
ಬೀರಿ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರನ್ನು ನೋಟದಿಂದಲೇ ಗೌರವಿಸಿದನು. 
ಪ್ರಭುವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಚಾಂಡಾಲರವರೆಗಿನ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ ಜನರನ್ನು 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ, ಗುರು ಜನರಿಂದ, ವೃದ್ಧರಾದ ಸಪತ್ನೀಕ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಹಾಗೂ ಇತರರಿಂದಲೂ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು 
ಪಡೆದು, ಹೊಗಳುಭಟರಿಂದ ಬಿರುದಾವಳಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ, 
ಎಲ್ಲರಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ದನು. ॥ ೨೨-೨೩ ॥ 
ಶೌನಕರೇ ! ಭಗವಂತನು ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ದ್ವಾರಕಾನಗರದ ಕುಲಸ್ವಿ ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನೇ ಪರಮಾ 
ನಂದಮಹೋತ್ಪವವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಮನೆಯ ಉಪ್ಪ 
ರಗೆಗಳನ್ನು ಏರಿದರು. ॥ ೨೪ ॥ ಭಗದಂತನ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ. 
ವಿಗ್ರಹದ . ಶೋಭೆಯನ್ನು ಏನೆಂದು ಹೇಳೋಣ? ಅವನ 
ವಕ್ಷಸ್ಥಳವೂ ಮೂರ್ತಿಮಂತ ಸೌಂದರ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನಿವಾಸ 
ಆಗಿತ್ತು ಅವನ ಮುಖಾರವಿಂದವು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಪಾನ 
ಮಾಡಲು ಸೌಂದರ್ಯಸುಧೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಪ್ರಾತ್ರೆಯೋ 
ಪಾದಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಅವನ ಭುಜಗಳಾದರೋ ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತುಂಬುವಂತಿದ್ದವು. ಅವನ ಚರಣಕಮಲಗಳು ಭಕ್ತ 
ರೆಂಬ ಪರಮಹಂಸರ '. ಆಶ್ರಯಸ್ವಾನವಾಗಿದ್ದವು.. ಅವನ 
ಒಂದೊಂದು ಅವಯವಗಳು ಕಾಂತಿಯ ತೌರುಮನೆಯಂತಿದ್ದು 
ಅಂತಹ ಭಗವಂತನ ಕಾಂತಿಯನ್ನು ಸದಾ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ದ್ವಾರಕಾ ವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ  ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 
॥ ೨೫-೨೬ ॥ ದ್ವಾರಕೆಯ ರಾಜಪಥದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಮೇಲೆ ಬೆಳ್ಳೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದು ಇಕ್ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಚಾಮರ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದ ಪುಷ್ಪಪೃ್ಟಿಯಾಗತ್ತಿತ್ತು. 


ಸುವಾಸೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವನ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರ - ವೈಭವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಶ್ಯಾಮಲಮೂರ್ತಿ 
ಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, 
ಮಿಂಚು, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ 
ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೨೭ ॥ 

ಭಗವಂತನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ತನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಯರಿದ್ದ 
ಅರಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಪರಮಾನಂದದಿಂದ. 
ದೇವಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮಂದಿ ತಾಯಂದಿರನ್ನು ಅವರೆ 
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ತಾಃ ಪುತ್ರಮಂಕಮಾರೋಷ್ಯ ಸ್ನೇಹಸ್ನುತಪಯೋಧರಾಃ 1 
ಹರ್ಷವಿಹ್ವಲಿತಾತ್ಮಾನ: ಸಿಷಿಚುರ್ನೇತ್ರಜೈರ್ಜ: 
॥೨೯ 





ಅಥಾವಿಶತ್ತ್ವಭವನಂ ಸರ್ವಕಾಮಮನುತ್ತಮಮ್‌ । 
ಪ್ರಾಸಾದಾ ಯತ್ರ ಪತ್ನೀನಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚ ಷೋಡಶ 
॥೩೦॥ 


ಪತ್ತ್ವಃ ಪತಿಂ ಪ್ರೋಷ್ಯ ಗೃಹಾನುಪಾಗತಂ 
'ವಿಲೋಕ್ಕ ಸಂಚಾತಮನೋಮಹೋತ್ಸವಾಃ । 
ಉತ್ತಸ್ಸು ರಾರಾತ್ತಹಸಾ55ಸನಾಶಯಾತ್‌ 


ಸಾಕಂ ವ್ರತೈರ್ವೀಡಿತಲೋಚನಾನನಾ: ॥೩೧॥ 


ತಮಾತ್ಥಕೈರಸ್ಟಿ 
ದುರಂತಭಾವಾಃ ಪರಿರೇಭಿರೇ ಪತಿಮ್‌ । 


ನಿರುದ್ಧಮಪ್ಯಾಸ್ರವದಂಬು ನೇತ್ರಯೋ- 
ರ್ವಿಲಜ್ಜತೀನಾಂ ಭೃಗುವರ್ಯ ವೈಕ್ಸದಾತ್‌ ॥ ೩೨ ॥ 


ಯದ್ಯಪ್ಯಸೌ ಪಾರ್ಶ್ವಗತೋ ರಹೋಗತ- 
ಸ್ಪಥಾಪಿ ತಸ್ಕಾಂಫ್ರಿಯುಗಂ ನವಂ ನವಮ್‌ 1 
ಪದೇ ಪದೇ ಕಾ ವಿರಮೇತ ತತ್ವದಾ- 
ಚ್ಛಲಾಪಿ ಯಚ್ಛೀರ್ನ ಜಹಾತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ ॥ ೩೩ ॥ 


ಏವಂ ನೃಪಾಣಾಂ ಕ್ಲಿತಿಭಾರಜನ್ಮನಾ- 
ಮಕ್ಸ್‌ಹಿಣೀಭಿಃ ಪರಿವೃತ್ತತೇಜಸಾಮ್‌ 1 
ವಿಧಾಯ ವೈರಂ ಶ್ವಸನೋ ಯಥಾನಲಂ 
ಮಿಥೋ ವಧೇನೋಪರತೋ ನಿರಾಯುಧಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಿ 


ಬ್ದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗೆ ಆ ಎಲ್ಲ 





Eris ॥ ಗ ದಾಳ ಪವಾರ ಬಗ್‌ ಅನೆ 
ರುಗಿದ ಪ್ರಾಣನಾಥನನ್ನು ಕಂಡು ರಾಣಿಯರ ಹೃದಯಗಳು 
ದೋತ್ಬಾಹಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಬಂದುವು. ಆತನು 
| ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮಿಂದೊಮ್ಮೆಗೆ 
ಂದ ವಿಮುಖರಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಂತರು. ಅವರು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ 
ಆಸನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲದೆ ವಿರಹಿಣೀ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಅಲಂಕಾರ 
ಗವೇ ಮುಂತಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನೂ* ತ್ಯಜಿಸಿದರು. ಆಗ ಅವರ 
ೇತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆಯು ಆವರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿತು. ॥ ೩೧ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕುರಿತು ಅವರ ಭಾವವು ತುಂಬಾ ಗಂಭೀರ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಮೊದಲಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಬಳಿಕ ಪ್ರೇಮ 
ಪೂರ್ಣ ನೋಟದಿಂದಲೂ, ಅನಂತರ ಮಕ್ಕಳನೆಪದಿಂದ ಶರೀರ 
ದಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಶೌನಕರೇ | 
ಆಗ ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಗಳು ತುಂಬಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ 
ಸಂಕೋಚದಿಂದ ಆವರು ಎಷ್ಟೇ ತಡೆದರೂ ಏವಶತೆಯ ಕಾರಣ 
ಕೊನೆಗೆ ಹರಿದೇ ಬಿಟ್ಟವು. ॥ ೩.೨ ॥ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ, ಅನಂತ ಶಕ್ತಿ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ 
| ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ, ಅವನ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳು ಅವರಿಗೆ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಹೊಸ-ಹೊಸದಾಗಿಯೇ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಚಂಚಲಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು 
ನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ 
ಸನ್ನಿಧಿಯಿಂದ ಯಾವ ಸಸಿಯು ತೃಪ್ತಳಾಗಬಲ್ಲಳು? ॥ ೩೩ ॥ 
|. ವಾಯುವು ಬಿದಿರುಗಳ ಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ದಾವಾನಲವನ್ನು 
ಟುಮಾಡಿ, ಅವನ್ನೇ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವಂತೆಯೇ, ಭೂಮಿಗೆ. 
'ರವಾದ, ಬಲಿಷ್ಠ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ವೈರಾಗ್ನಿಯನ್ನು 


































ಮಾಡಿ ಸ್ವತಃ ಶಸ್ತ್ರಧರಿಸದೆಯೇ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
| ಅವರನ್ನು ಅನೇಕ ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀ ಸೇನೆ ಸಹಿತ ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರನ್ನು 
| ಕೊಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕವೇ ತಾನು ವಿರಮಿಸಿದನು. ॥ ೩೪ ॥ 





ಪತಿಯು ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಪತ್ನಿ 







ಸಾಮಾಜಿಕ ಉತ್ಸವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಬಾರದು. ಹಾಸ್ತ-ವಿನೋ 
ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


'ಪಶ್ಲೀಯಾದವಳು ಈ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಬೇ 
'ಪರಗೃಹೇ ಯಾನಂ ತ್ಯಜೆಣ್‌ ಪ್ರೋಸಿತರರ್ಶ್ಯಕಾ ॥ (ಯಾಜ್ಞವಲ್ವ ಸ್ವತ) 





ಗವಹಿಸಬಾರದು. ಅಲಂಕಾರಾದಿ ಶರೀರ ಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 
ನಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಬಾರದು. ಪರಗೃಷಕ್ಕೆ ಹೋಗಬಾರದು. ಈ 





ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ಸ ಏಷ ನರಲೋಕೇಸ್ಸಿನ್ನವತೀರ್ಣ: ಸ್ವಮಾಯಯಾ | 
ರೇಮೇ ಸ್ಟ್ರೀರತ್ನಕೂಟಸ್ಟೋ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರಾಕೃತೋ ಯಥಾ 
॥೩೫॥ 


ಉದ್ದಾಮಭಾವಪಿಶುನಾಮಲವಲ್ಲುಹಾಸ- 
ವ್ರೀಡಾವಲೋಕನಿಹತೋಮದನೋತಪಿ ಯಾಸಾಮ್‌ । 

ಸಮ್ಮುಣ್ಯ ಚಾನಮಜಹಾತ್ಮಮದೋತ್ತಮಾಸ್ತಾ 
ಯಸ್ಕೇಂದ್ರಿಯಂವಿಮಥಿತುಂಕುಹಕ್ಕಿರ್ನ ಶೇಕುಃ॥ ೩೬ ॥ 


ತಮಯಂ ಮನ್ಯತೇ ಲೋಕೋ ಹೃಸಂಗಮಪಿ ಸಂಗಿನಮ್‌ । 
ಆತ್ಯ್‌ಸಮ್ಮನ ಮನುಜಂ ವ್ಯಾಪ್ಯಣ್ಣಾನಂ ಯತೋರಬುಧ: 


॥೩೭॥ 


ಏತದೀಶನಮೀಶಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಟೋಪಿ ತದ್ಗುಣೈಃ । 
ನ ಯುಜ್ಯತೇ ಸದಾತ್ಮಸ್ಥೈರ್ಯಥಾ ಬುದ್ಧಿಸ್ತದಾಶ್ರಯಾ 
॥೩೮॥ 
ತಂ ಮೇನಿರೇ5ಬಲಾ ಮೂಢಾಃ ಸ್ತ್ರೈಣಂ ಚಾನುವ್ರತಂ ರಹಃ 
ಅಪ್ರಮಾಣವಿದೋ ಭರ್ತುರೀಶ್ವರಂ ಮತಯೋ ಯಥಾ 
॥೩೯॥ 





ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ತನ್ನ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಈ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕ 


ದಲ್ಲಿ ಅವತಯದ್ಧನು. ಸಾವಿರಾರು ರಮಣಿಯರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು 


ಅವನು ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. ॥ ೩೫ ॥ ಯಾವ 
ಮೋಹನಾಂಗಿಯರ ಗಂಭೀರವಾದ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮಧುರ 
ಮಂದಹಾಸಗಳಿಗೂ, ಲಜ್ಜೆಯಿಂದೊಡಗೊಂಡ ಕಡೆಗಣ್ಣ ನೋಟ 


ಗಳಿಗೂ ಸೊತು ತ್ರಿಲೋಕವಿಜಯಿಯಾದ ಮನ್ನಥನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ 


ಪಂಚೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಧನುಷ್ಯವನ್ನು ಪರಿತೃಜಿಸಿದರೋ, ಅಂತಹ 
ಕಮನೀಯರಾದ ಕಾಮಿನಿಯರು. ತಮ್ಮ ಕಾಮವಿಲಾಸಗಳಿಂದ 
ಯಾರ ಮನೆನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲೂ ಕೊಳೆಯನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡಲು 
ಅಸಮರ್ಥರಾದರೋ, ಅಂತಹ. ನಿರ್ಲಿಪ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 


ಸಾಯಾರಿಕ ಜನರು ತಮ್ಮಂತೆಯೇ ಕರ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 


ನೋಡಿ, ಇವನು ಆಸಕ್ತ ಪುರುಷನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಅವರ 
ಮೂರ್ಪತೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೩೬-೩೭ ॥ ಭಗವಂತನು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡರೂ ಅದರ ಗುಣಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ತನಾಗ 
ವಿರುವುದೇ ಅಲ್ಲವೇ ಅವನ ಈಶ್ವರತ್ವವು. ಆತನ ಶಕ್ತಿಯ ಅಗ್ಗಳಿಕೆ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣಾದ ಭಕ್ತರ ಬುದ್ಧಿಯೂ ಕೂಡ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳಿಂದ ಲಿಪ್ಪ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೩೮ ॥ ಬುದ್ಧಿಗಳು 
ಬುದ್ಧೃತೀತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಅರಿಯಲಾರದೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಸ್ಟ್ರೀಯರೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನ ದೈವತ್ವವನ್ನರಿಯದ 
ಮೂಢರು. ತಮ್ಮ ಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯ 
ಲಾರದೇ ಆತನನ್ನು ಸ್ಟ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಅವರೊಡನೆ ಕಲೆತು- 
ಎಹರಿಸುವ ದುರ್ಬಲ ಪ್ರಕೃತಿಯವನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥೩೯॥ 
ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೧ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದ್ವಾರಕಾಪ್ರವೇಶೋ ನಾಮೈಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೧ ॥ 


ತಾಕಾ. 
ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಜನನ 
ಶೌನಕ ಉವಾಚ ಶೌನಕರು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. - ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ ! ಅಶ್ವ 
ಅಶ್ವತ್ವಾಮ್ಮೋಪಸ್ಫಷ್ಟೇನ. ಬ್ರಹ್ಮಶೀರ್ಷ್ಟೋರುತೇಜಸಾ । | ತ್ಥಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಪರಮ ತೇಜಸ್ವೀ ಬ್ರಹ್ಮಿರೋಸ್ಪದಿಂದ 


ಉತ್ತರಾಯಾ ಹತೋ ಗರ್ಭ ಈಶೇನಾಜೀವಿತಃ ಪುನಃ 
mon 


ತಸ್ಯ ಜನ್ಮ ಮಹಾಬುದ್ದೇಃ ಕರ್ಮಾಣಿ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 
ನಿಧನಂ ಚ ಯಥೈೆವಾಸೀತ್ಸ ಪ್ರೇತ್ಯ ಗತವಾನ್‌ ಯಥಾ 
॥೨॥ 


ತದಿದಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮೋ ಗದಿತುಂ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ ॥ 
ಬ್ರೂಹಿ ನಃ ಶ್ರದ್ದಧಾನಾನಾಂ ಯಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಮದಾಚ್ಛುಕ: 


man 


ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಭಗವಂತನು 
ಅವನನ್ನು ಪುನಃ ಬದುಕಿಸಿದ್ದನು ಎಂದು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ॥ ೧ ॥1 
ಆ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ. 
ಮಾಡಿದ್ದರಲ್ಲ! ಅವನ ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ, ಮೃತ್ಯು, ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ. 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಗತಿ ಹೀಗೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಮಗೆ ಸರಿಯೆನಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ 
ತಿಳಿಸಿರಿ. ನಾವುಗಳು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳ ಬಯಸುತ್ತೇವೆ. ॥ ೨-೩ ॥ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೆಂದರು - ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ | ಧರ್ಮರಾಜಾ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಾ, ತಂದೆಯಂತೆ. 
ಅವರನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಾರವಂದ 
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ಅಪೀಪಲದ್ದರ್ಮರಾಜಃ ಪಿತೃವದ್ರಂಜಯನ್ವಜಾಃ 1 
ನಿಸ್ಪಹಃ ಸರ್ವಕಾಮೇಭ್ಯಃ ಕೃಷ್ಣಪಾದಾಬ್ದ ಸೇವಯಾ 
mn 


ಸಂಪದ: ಕ್ರತವೋ ಲೋಕಾ ಮಹಿಷೀ ಭ್ರಾತರೋ ಮಹೀ । 
ಜಂಬೂದ್ವೀಪಾಧಿಪತ್ಯಂ ಚ ಯಶಶ್ನ ತ್ರಿದಿವಂ ಗತಮ್‌ 
usu 


ಕಿಂ ತೇ ಕಾಮಾ: ಸುರಸ್ಪಾರ್ಹಾ ಮುಕುಂದಮನಸೋ ದ್ವಿಜಾ: 1 
ಅಧಿಜಹ್ರುರ್ಮುದಂ ರಾಜ್ಞಃ ಕ್ಲುಧಿತಸ್ಯ ಯಥೇತರೇ 
॥೬॥ 


ಮಾತುರ್ಗರ್ಭಗತೋ ವೀರಃ ಸ ತದಾ ಭೃಗುನಂದನ | 
ದದರ್ಶ ಪುರುಷಂ ಕಂಚಿದ್ದಹೃಮಾನೋತಸ್ತ್ರ ತೇಜಸಾ 


॥೭॥ 
ಅಂಗುಷ್ಕಮಾತ್ರಮಮಲಂ ಸ್ಫುರತ್ತುರಟಮೌಲಿನಮ್‌ | 
ಅಪೀಚ್ಛದರ್ಶನಂ ಶ್ಯಾಮಂ ತಡಿದ್ದಾಸಸಮಚ್ಛುತಮ್‌ 

॥೮॥ 


ಶ್ರೀಮದ್ದೀರ್ಥಚತುರ್ಬಾಹುಂತಪ್ರಕಾಂಚನಕುಂಡಲಮ್‌ | 
ಕ್ಲತಜಾಕ್ಟಂ ಗದಾಪಾಣಿಮಾತ್ಮನ: ಸರ್ವತೋದಿಠಮ್‌ ॥ 
ಪರಿಭ್ರಮಂತಮುಲ್ಯಾಭಾಂಭ್ರಾಮಯಂತಂಗದಾಂಮುಹುಃ 
॥೯॥ 
ಅಸ್ಪತೇಜಃ ಸ್ವಗದಯಾ ನೀಹಾರಮಿವ ಗೋಷತಿಃ । 
ವಿಧಮಂತಂ ಸಂನಿಕರ್ಷೇ ಪರ್ಯೈಕ್ಚತ ಕ ಇತ್ಯಸೌ 
noon 


ವಿಧೂಯ ತದಮೇಯಾತ್ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ ಧರ್ಮಗುಬ್ಬಿಥು: । 
ಮಿಷತೋ ದಶಮಾಸ್ಕಸ್ಯ ತತ್ಸೈವಾಂತರ್ದಧೇ ಹರಿಃ 
॥೧೧॥ 


ತತಃ ಸರ್ವಗುಣೋದರ್ಕೆೇ ಸಾನುಕೂಲಗ್ರಹೋದಯೇ | 
ಜಜ್ಞೇ ವಂಶಧರಃಪಾಂಡೋರ್ಭೂಯ:ಪಾಂಡುರಿವೌಜಾ 
॥೧೨॥ 


ತಸ್ಯ ಪ್ರೀತಮನಾ ರಾಜಾ ವಿಪ್ಟೈರ್ಧೌಮೃಕೃಪಾದಿಭಿ: 1 
ಜಾತಕಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಾಚಯಿತ್ವಾಚೆ ಮಂಗಲಮ್‌ 
॥ ೧೩॥ 


ಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳಿಂದ ನಿಸ್ಪೃಹ 
ಫಾಗಿದ್ದನು. ॥ ೪ ॥ 

ಶೌನಕಾದ್ಯರೇ | ಧರ್ಮನಂದನನು ಅತುಳ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ, 
ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರೂ ಅನು 





ಕೊಲರಾಗಿದ್ದರು. ಇಡೀ ಜಂಬೂ 
ಅವನ ಕೀರ್ತಿಯು ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೂವ್ಯಾಟಿ್ತು. ॥ ೫ ॥ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಅಕೆ ಪಡಬಹುದಾದ ಭೋಗಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಅವನು ಹೊಂದಿ 
ದ್ವನು. ಆದರೂ ಹಸಿದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಭೋಜನವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ. 
ಯಾವುದೂ ರುಚಿಸದಂತೆಯೇ, ಅವನಿಗೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ. 
ಯಾವ ಸುಖಸಂಪತ್ತು ರುಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ೬ ॥ 
ಎಲ್ಫೆ ಭಾರ್ಗವರೇ | ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದ ವೀರಶಿಶು 
| ಸರಕು ಅತ್ತ್ನನನ ಟ್ರಚ್ವಾಸ್ಯದ ತಣ ದರದ ಸುದುತ್ತಿರುವುಗ 
ಅದು ತನ್ನ ಕಣ್ಣಮುಂದೆ ಒಂದು ಜೋತಿರ್ಮಯ ಪುರುಷನನ್ನು 
ಕಂಡಿತು. ॥ ೭ ॥ ಆ ಪುರುಷನು ಅಂಗುಷ್ಯಗಾತ್ರದಷ್ಟಿದ್ದರೂ ಅವನ 
ತೇಜಸ್ಸು ಅತ್ಮದ್ದುತವಾಗಿದ್ದು ನಿರ್ಮಲವಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಸುಂದರ 
ಶ್ಯಾಮಲ ಶರೀರಿಯಾಗಿದ್ದು, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದನು. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಥಳ-ಥಳಸುವ ಸ್ವರ್ಣ 
ಕಿರೀಟವಿತ್ತು. ಆ ನಿರ್ವಿಕಾರ ಪುರುಷನಿಗೆ ಅತಿ ಸುಂದರವಾದ ನೀಳ 
| ವಾಗಿದ್ದ ನಾಲ್ಕು ತೋಳುಗಳಿದ್ದವು. ಅವನ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುಟವಿಟ್ಟ 
ಚಿನ್ನದ ಸುಂದರ ಕುಂಡಲಗಳು ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವು. ಕಣ್ಣುಗಳು 
ರಕ್ತದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದವು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದ ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿ 
ಯಂತಿರುವ ಗದೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ತಿರುಹುತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೮-೯ ॥ 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಮಂಜನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸು 
ಮತೆ, ಅವನು ಆ ಗದೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ಮದ ತೇಜವನ್ನು ಬಡಿದಟ್ಟು 
ಆ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಗರ್ಭಸ್ಥ 
ಯೋಚಿಸ ತೊಡಗಿತು. ॥ ೧೦॥ 
















ಅಪ್ರಮೇಯ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತದ ತೇಜನ್ನನ್ನು 
ಶಮನಗೊಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದನು. ॥ ೧೧ ॥ 
ಗ್ರಹಗಳೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಸದ್ಗುಣ 
ಗಳೂ ಕುಡಿ ಸುಫಲಪ್ರದವಾದವಾಗಿದ್ದ ಶುಭ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಪಾಂಡುವಿನ ವಂಶದ ಕುಡಿಯಾದ ಸುಪುತ್ತನ ಜನನವಾಯಿತು. ಆ 
ಸುವು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಪಾಂಡುರಾಜನೇ ಮರಳಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬಂದಂತೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿತ್ತು. ॥ ೧೨ ॥ ಮೊಮ್ಮಗನು ಹುಟ್ಟಿದ ಸಮಾ 
ಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ಧೌಮ್ಯ-ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರೇ ಮುಂತಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಮಗುವಿಗೆ ಮಂಗಳ ವಾಚನಮಾಡಿಸಿ ಜಾತ 
ಕರ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದನು. ॥ ೧೩ ॥ ದಾನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
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ಹಿರಣ್ಯಂ ಗಾಂ ಮಹೀಂ ಗ್ರಾಮಾನ್ವಸ್ತೃಶ್ವಾಪ್ತಪತಿರ್ವರಾನ್‌ । | ವಾದ ದೇಶಕಾಲ ಪಾತ್ರಗಳಾವುವು ಎಂಬುದನ್ನಂತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾ 

ದಾತ್ಮನಂ ಚ |; ಪ್ರಜಾತೀರ್ಥೇ ಸ ತೀರ್ಥವಿತ್‌ ರಾಜ ಪ್ರಜಾತೀರ್ಥ್‌ ಎಂಬ "ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸುರ ೧೪ ॥ | ಅರ್ಥಾಶ-ಹೊಕ್ಕಳು ಬಳ್ಳ ಕತ್ತರಿಸುವ ಮೊದಲೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 


ತಮೂಚುರ್ಬ್ರಾಹ್ಞಣಾಸ್ತುಷ್ಟಾ ರಾಜಾನಂ ಪ್ರಶ್ರಯಾನ್ವಿಮ್‌ | 
ಏಷ ಹೃಸ್ಮಿನತಾತಂತೌ ಪುರೂಣಾಂ ಪೌರವರ್ಷಭ 


॥೧೫॥ 
ದೈವೇನಾಪ್ರತಿಘಾತೇನ ಶುಕ್ಲೇ ಸಂಸ್ಥಾಮುಖೇಯುಷಿ ॥ 
ರಾತೋ ವೋಠನುಗ್ರಹಾರ್ಥಾಯ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪ್ರಭವಿಷ್ಣುನಾ 

॥೧೬॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಹಾಮ್ನಾ ವಿಷ್ಣುರಾತ ಇತಿ ಲೋಕೇ ಬೃಹಚ್ಛದಾ: । 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹೋ ಮಹಾಭಾಗವತೋ ಮಹಾನ್‌ 

modu 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 
ಅಪ್ಳೇಷ ವಂಶ್ಯಾನ್ರಾಜರ್ಷಿನ್ಹುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಾನ್ಫಹಾತ್ಮನ: । 
ಅನುವರ್ತಿತಾ ಸ್ಥಿದ್ಧಶಸಾ ಸಾಧುವಾದೇನ ಸತ್ತಮಾಃ 
॥೧೮॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ 
ಪಾರ್ಥ ಪ್ರಜಾವಿತಾ ಸಾಕ್ಷಾದಿಕ್ಟ್ವಾಕುರಿವ ಮಾನವಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಃ ಸತ್ಯಸಂಧಶ್ಚ ರಾಮೋ ದಾಶರಥಿರ್ಯಥಾ 
॥೧೯॥ 
ಏಷ ದಾತಾ ಶರಣ್ಯಶ್ಚ ಯಥಾ ಹ್ಯೌಶೀನರ: ಶಿಬಿಃ । 
ಯಶೋ ವಿನಿತಾ ಸ್ಥಾನಾಂ ದೌಷ್ಯಂತಿರಿವ ಯಜ್ಯಾಮ್‌' 
॥೨೦॥ 
ಧನ್ನಿನಾಮಗ್ರಣೇರೇಷ ತುಲ್ಕಶ್ಟಾರ್ಬುನಯೋರ್ದ್ವಯೋಃ 1 
ಹುತಾಶ ಇವ ದುರ್ಧರ್ಷಃ ಸಮುದ್ರ ಇವ ದುಸ್ತರ: 
॥ ೨೧॥ 
ಮೃಗೇಂದ್ರ ಇವ ವಿಕ್ರಾಂತೋ ನಿಷೇವ್ಕೋ ಹಿಮವಾನಿವ । 
ತಿತಿಕ್ಬುರ್ವಸುಧೇವಾಸೌ ಸಹಿಷ್ಣು ಪಿತರಾವಿವ 
॥೨೨॥ 
ಪಿತಾಮಹಸಮಃ ಸಾಮ್ಯೇ ಪ್ರಸಾದೇ ಗಿರಿಶೋಪಮಃ | 
ಆಶ್ರಯಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಯಥಾ ದೇವೋ ರಮಾಶ್ರಯಃ 
॥ ೨೩॥ 


ಸುವರ್ಣ, ಗೋ, ಭೂಮಿ, ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮ ಜಾತಿಯ 
ಆನೆ-ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದನು. ॥ ೧೪ ॥ ಇವುಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ. ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರು ಅತ್ಯಂತ ವಿನಯಶಾಲಿಯಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದರು 
“ಪುರುವಂಶ ಶಿರೋಮಣಿಯೆ ನಿವಾರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ 
ಕಾಲದ ಗತಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಕುರುವಂಶವು ಇನ್ನೇನು 
ವಿನಾಶಹೊಂದಿ ಬಿಡುವುದೋ ಎನ್ನುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಮರ್ಥ 
ನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಗೈದು 
ನಮಗೆ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಅವನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಿದ್ದನೆ. 
॥ ೧೫-೧೬ ॥ ಆದ್ದರಿಂದ ಇವನಿಗೆ 'ಏಷ್ಣುರಾತ್‌ 
ಈ ಎಂಬ ಹೆಸರಾಗುವುದು. ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಯಶಸ್ವಿಯೂ, ಪರಮ 
ವದ ರ ಮಾನಸಾ ॥೧೭॥ 
- ಪೂಜ್ಯರೇ ! ಈ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ 
ಲವಾದ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ವಂಶದ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕರಾದ. 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ರಾಜರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾನಷ್ಟೇ ? ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. ॥ ೧೮ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದರು - ಎಲೈ ಕುಂತೀನಂದನನೇ ಇವನು ಮನು 
ಪುತ್ರನಾದ ಇಕ್ತ್ವಾಕುಮಹಾರಾಜನಂತೆ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸು 
ವನು. ಹಾಗೂ" ದಶರಥನಂದನ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀರಾಮನಂತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭಕ್ತನೂ, ಸತ್ಯ ಪ್ರತಿಜ್ಞನೊ ಆಗುವನು. ॥ ೧೯ ॥ ಇವನು 
ಉಶೀನರ ಅರಸನಾದ ಶಿಬಿಯಂತೆ ದಾನಕೊಡುವವನೂ, 
ಶರಣಾಗತವತ್ತಲನೂ ಆಗುವನು. ಯಜ್ಞಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವವರಲ್ಲಿ 
ದುಷ್ಕಂತ. ಪತ್ತ ಭರತನಂತೆ ಆಗಿ ತನ್ನ ವಂಶದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಹರಡುವನು. ॥ ೨೦॥ ಧನುರ್ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ. 
ರ್ಜುನನಿಗೂ, ತನ್ನ ತಾತನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿ 
ಆಗ್ರಗಣ್ಯನಾಗುವನು. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಎದುರಿಸಲು ಅಶಕ್ಕವಾದ 
ಪ್ರೆತಾಪವುಳ್ಳವನೂ, ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನೂ 
ಆಗುವನು. ॥ ೨೧॥ ಸಿಂಹದಂತೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, 
ಹಿಮಾಲಯದಂತೆ ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ, ಪೃಥ್ವಿಯಂತೆ 
ಕ್ಹಮಾಗುಣಶಾಲಿಯೂ, ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆ-ತಾಯಿ 
ಯರಂತೆ ಸಹನಶೀಲನೂ ಆಗುವನು. ॥ ೨೨ ॥ ಇವನು ಸಮ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೂ, ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ 
ನಿಗೂ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಆಸರೆಯನ್ನತ್ತು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೂ ಸಮಾನನಾಗುವನು. ॥ ೨೩॥ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 











*.ಹೊಕ್ಕಳುಬಳ್ಳಿ ಕತ್ತರಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸೂತಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ "ಯಾವನ್ನ ಚ್ಛಿದ್ಧತೇ ನಾಳಂ ತಾವನ್ನಾಪ್ಲೋತಿ ಸೂತಕಮ್‌ । ಛಿನ್ನೇ ನಾಳೇ ತತಃ 


ಪಶ್ಚಾತ್‌ ಸೂತಕ ತು ಎಧೀಯತೇ ॥ 

ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
“ಪುತ್ರೇ ಜಾತೇ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ದತ್ತಂ ಭವತಿ ಚಾಕ್ಷಯಮ್‌ " 
'ಅಕ್ಷೆಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕೊಡುವ ದಾನದ ಫಲವು ಆಕ್ಷೆಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಸ್ವೃತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 


೨ ಎಂದರೆ ಪುತ್ರೋತತ್ರಿ ಮತ್ತು ವ್ಯತೀಪಾತದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನವು 
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ಸರ್ವಸದ್ಗುಣಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ಏಷ ಕೃಷ್ಣದುನುವ್ರತಃ । ಬ್ಲ ಹೊಂದಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 

ರಂತಿದೇವ ಇವೋದಾರೋ ಯಯಾತಿರಿವ ಧಾರ್ಮಿಕಃ . ರಂತಿದೇವನಂತೆ ಉದಾರನೂ, 
॥೨೪॥ ॥೨೪॥ ಧೈರ್ಯ 

ಧೃತ್ಯಾ ಬಲಿಸಮಃ ಕೃಷ್ಣೇ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಇವ ಸದ್ಧಹಃ । 

ಆಹರ್ಕ್ಯೆಜೋ5ಶ್ಚಮೇಧಾನಾಂವೃದ್ಧಾನಾಂಪರ್ಯುಪಾಸಕಃ 


॥ ೨೫॥ 
ರಾಜರ್ಷಿೀಣಾಂ ಜನಯಿತಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಚೋತ್ಸಗಾಮಿನಾಮ್‌ | 
ನಿಗ್ರಹೀತಾ ಕಲೇರೇಷ ಭುವೋ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಕಾರಣಾತ್‌ 

॥ ೨೬॥ 
ತಕ್ಷಕಾದಾತ್ಮನೋ ಮೃತ್ಯುಂ ದ್ವಿಜಪುತ್ರೋಷಸರ್ಜಿತಾತ್‌ | 
ಪ್ರಪತ್ವತ ಉಪಶ್ರುತ್ಯ ಮುಕ್ತಸಂಗ: ಪದಂ ಹರೇಃ 

॥೨೭॥ 
ಜಿಜ್ಞಾಸತಾತ್ಮಯಾಥಾತ್ಟ್ರೋ ಮುನೇರ್ವ್ಯಾಸಸತಾದನೌ | 
ಹಿತ್ತೆದಂನೃಪಗಂಗಾಯಾಂ ಯಾಸ್ಯತೃದ್ಧಾಶತೋಭಯಮ್‌ 

1 ೨೮॥ 
ಇತಿ ರಾಜ್ಞ ಉಪಾದಿಶ್ಯ ವಿಪ್ರಾ ಜಾತಕಕೋವಿದಾಃ ॥ 
ಲಬ್ಧಾಪಚಿತಯಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರತಿಜಗ್ಗುಃ ಸ್ಪಕಾನ್‌ ಗೃಹಾನ್‌ 

॥೨೯॥ 
ಸ ಏಷ ಲೋಕೇ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಪರೀಕ್ಷಿದಿತಿ ಯತ್ನಭುಃ 1 
ಗರ್ಭೇ ದೃಷ್ಟಮನುಧ್ಯಾಯನ್ನರೀಕ್ಷೇತ ನರೇಷ್ವಿಹ 

1೩೦ 
ಸ ರಾಜಪುತ್ರೋ ವವೃಧೇ ಆಶು ಶುಕ್ಲ ಇವೋಡುಪಃ । 
ಆಪೂರ್ಯಮಾಣಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಕಾಷ್ಯಾಭಿರಿವ ಸೋರನ್ನಹಮ್‌ 

॥೩೧ 
ಬಕ್ಚೃಮಾಣೋಶಸ್ಟಮೇಧೇನ ಜ್ಞಾತಿದ್ರೋಹಜಿಹಾಸಯಾ 
ರಾಜಾ ಲಬ್ಧಧನೋ ದಧ್ಯಾವನ್ಯತ್ರ ಕರದಂಡಯೋಃ 

॥೩೨॥ 


ತದಭಿಪ್ರೇತಮಾಲಕ್ಷ್ಯ ಭ್ರಾತರೋತಚ್ಛುತಟೋದಿತಾಃ | | 


ಧನಂ ಪ್ರಹೀಣಮಾಜಪ್ರುರುದೀಚ್ಯಾಂ ದಿಶಿ ಭೂರಿಶಃ 
॥೩೩॥ 
ತೇನ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರೋ ಧರ್ಮಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ । 
ವಾಜಿಮೇದೈಸ್ಟಿಬಿರ್ಭೀತೋ ಯಜ್ಞ | ಸಮಯಣದ್ದಂಮ್‌ 


| 





ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅಭಯಪದ 
ವನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಧಗನದ್ವಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ॥ ೨೮ ॥ 

ತಿಪ್ಪಕಾಸ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. ಧರ್ಮ 
ಗ ಅ ಬಾಲಕನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಯಥೋಚಿತ 
ಎವನೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 
॥ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನೇ ಮದ ಪರೀಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 





ನಗುರು-ಹಿರಿಯರಿದ ಪೋಸಸಲ್ಪಷುತ್ತಾ 
ಗಳಿಂದ ವೃದ್ಧಿಸುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ 
ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವನಾದನು ॥ ೩೦1 
ಆಗಲೇ ರಾಜಾ ಯುಧಿ ಸ್ವಜನ ಸಂಹಾರದ ಪ್ರಾಯ 
ಧವನ್ನು ಯಿತು, ಆದರೆ 
ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಕಂದಾಯ ಮತ್ತು ದಂಡಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯು ಧನ ಧನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವ ಧನವೂ ಇಲ್ಲದಿರುವು. 
ಂತಾಸ್ರಾಂತನಾದನು. ॥ ೩೨ ॥ ಆಗ ಅವನ 
ಬವನ್ನರಿತ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಅವನ 
ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮರುತ್ತರಾಜನೂ, * ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಟ್ಟುಹೋದ ಹೇರಳವಾದ ಧನವನ್ನು ತಂದರು. 
॥ 3೩ ॥ ಆದರಿಂದ ಯಜ್ನದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಧರ್ಮ 
ಓಬಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಮೂರು ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞಗಳ 
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ಆಹೂತೋ ಭಗವಾನ್ರಾಜ್ಞಾಯಾಜಯಿತ್ತಾ ದ್ವಫ್ಟರ್ಸಪಮ್‌ । | ಆಹ್ವಾನದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ ಭಗವಂತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ. 


ಉವಾಸ ಕತಿಚಿನ್ಯಾಸಾನ್ನುಹೃದಾಂ ಪ್ರಿಯಕಾಮೃಯಾ 
॥೩೫॥ 


ತತೋ ರಾಜ್ಞಾಭ್ಯನುಜ್ಞಾತ: ಕೃಷ್ಣಯಾ ಸಹ ಬಂಧುಭಿಃ । 


ಯಯೌ ದ್ವಾರವಶೀಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪಾರ್ಜುನೋ ಯದುಭಿರ್ವತ: 


॥೩೬॥ 


ಮೂಲಕ ಅವನ ಯಜ್ಞನನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಯಿಸಿ, ಸುಹ್ಯದರಾದ 
ಪಾಂಡವರ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ತಿಂಗಳು ಅಲ್ಲೇ ಉಳಿದನು. 
॥ 2೫ ॥ ಶೌನಕರೇ । ಅನಂತರ ಬಂಧುಸಹಿತ ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಮತ್ತು ದ್ರೌಪದಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅರ್ಜುನ 
ನೊಂದಿಗೆ, ಯಾದವರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಯಲ್ಪ್ಟು ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ವಾರಕೆಯ ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೊದನು. ॥೩೬॥ 


ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧೇ 
ಪರೀಕ್ಷಿಜ್ಜನ್ಮಾದ್ಯುತ್ಕರ್ಹೋ ನಾಮ ದ್ವಾದಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೨ ॥ 
— ಕಾರಾ 


ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ವಿದುರನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಾರಿಯ ವನಗಮನ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ವಿದುಶ್ವೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಯೂಂ ವೈತ್ರೇಯಾದಾತ್ಮನೋ ಗತಿಮ್‌ | 
ಜಾತಾಗಾದ್ದಾಸ್ತಿನಪುರು  ತಯಾವಾಪ್ತವಿತ 
mou 
ಯಾವತಃ ಕೃತವಾನ್‌ ಪ್ರಶ್ನಾನ್‌ ಕ್ಷತ್ತಾ ಕೌಷಾರವಾಗ್ರತಃ । 
ಜಾತೈಕಭಕ್ತಿರ್ಗೋವಿಂದೇ ತೇಭೃಶ್ಚೋಪರರಾಮ ಹ 
won 
ತಂ ಬಂಧುಮಾಗತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಧರ್ಮಪುತ್ರಃ ಸಹಾನುಜಃ | 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೋ ಯುಯುತ್ತುಶ್ಚ ಸೂತ: ಶಾರದ್ದತ: ಪೃಥಾ 
nau 
ಗಾಂಧಾರೀ ದ್ರೌಪದೀ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುಭದ್ರಾ ಚೋತ್ತರಾ ಕೃಷೀ । 
॥೪॥ 
ಪ್ರತ್ಯುಜ್ಜಗ್ಗ: ಪ್ರಹರ್ಷೇಣ ಪ್ರಾಣಂ ತನ್ವ ಇವಾಗತಮ್‌ ॥ 
ಅಭಿಸಂಗಮ್ಮ ವಿಧಿವತ್ಪರಿಸ್ಟಂಗಾಭಿವಾದನೈಃ 
Bu 
ಮುಮುಚು: ಪ್ರೇಮಬಾಷ್ಟೌಘಂ ವಿರಹೌತ್ಯಂಶ್ಯಕಾತರಾಃ 1 
ರಾಜಾ ತಮರ್ಹಯಾಂಚಕ್ರೇ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ 
1೬॥ 
ತಂ ಭುಕ್ತವಂತಂ ವಿಶ್ರಾಂತಮಾಸೀನಂ ಸುಖಮಾಸನೇ । 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಹ ತೇಷಾಂ ಚ ಶೃಣ್ಣಶಾಮ್‌ 
udu 





ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿ 
ಸರೇ! ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರೇಯ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು. 
ಕೊಂಡು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಮರಳಿದನು. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ ಅವನ ಅರಿವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು. ॥ ೧ ॥ ಗೋವಿಂದನಲ್ಲಿ 
ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ, ಅನನು ಮೊದಲೇ ಕೃತಕ್ಕತ್ವ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಮೃತ್ರೇಯರು ಅವನು ಕೇಳಿದ್ದಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ 
ಮ್ನ ನೀಡಿದ್ದರು. ಅವರ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡದೆ ಅವನು ಶಾಂತನಾಗಿದ್ದನು. ॥ ೨ ॥ ಶೌನಕರೇ | 
ಅಪ್ತಬಂಧುವಾದ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ವಿದುರನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆ ಸೋದರಸಹಿಸನಾದ ಧರ್ಮರಾಜ, ದೃತರಾಷ್ಟ್ರ, 
ಯುಯುತ್ಸು, ಸಂಜಯ, ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು, ಕುಂತೀ, ಗಾಂಧಾರೀ, 
ದ್ರೌಪದೀ ಸುಭದ್ರೆ, ಉತ್ತರೆ. ಕೃಷಿ ಹಾಗೂ ಪಾಂಡವ ಪರಿವಾರದ. 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲ ನರ-ನಾರಿಯರೂ ಜ್ಞಾತಿಗಳೂ, ತಮ್ಮ ಪುತ್ತರೊಂದಿಗೆ 
ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಮೃತ ಶರೀರಕ್ಕೆ 
ಚೈತನ್ಯ ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡರು. ಆತನನ್ನು 
ಸ್ವಾಗತಿಸಿ, ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಆಲಿಂಗನ ನ ರಗಳೊಡನೆ | 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅವನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಉಂಾಗಿದ್ದೆ | 
ದುಃಖದಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡಿದ್ದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಬಾಷ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಹರಿಸಿದರು. ಯುಧಿಷ್ಠಿದೆನು ಅವನನ್ನು ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿ 
ರಿಸಿ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಸತ್ಯರಿಸಿದನು. ॥೩-೬॥ ಅವನು 
ಭೋಜನ ಮಾಡಿ ಏಶ್ರಾಂತಿ ಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವವರಿಗೆಲ್ಲ 
ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ॥ ೭ ॥ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆಂದನು - “ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಾ! ಕೌರವರು ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದ ವಿಷ ಅರಗಿನ ಮನೆಯ ಆಗ್ನಿಪ್ರಕರಣ 
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ಕಳು ತಮ್ಮ ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಶಾಖಕೊಟ್ಟು ಬೆಳೆಸುವಂತೆ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉ 


ಅಪಿ ಸ್ಫರಥ ನೋ ಯುಷ್ಣಕ್ಷಟ್ಞಾಯಾಸಮೇಧಿತಾನ್‌ | | ವಿರಿ. ಹೀಗೆ ನಿಮ್ಮ 
ವಿಷದ್ಧಣಾದ್ವಿಷಾಗ್ನ್ಯಾದೇರ್ಮೊಚಿತಾ ಯತ್ನವೂತ್ಛಕಾಃ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವರಾದ 
nn ತೀರ್ಥ 


usu 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ 










ಕೆಯಾ ವೃತ್ಯಾವರ್ತಿತಂ ವಶ್ಚರದ್ವಿ] ಕ್ಲಿತಿಮಂಡಲಮ್‌ | 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಕ್ಷೇತ್ರಮುಖ್ಯಾನಿ ಸೇವಿತಾನೀಹ ಭೂತಲೇ 
nel 









ರೂಪರೇ ಆಗಿದ್ದೀರಿ. ತಮ್ಮ ಪೃ 


ಭದದಿಧಾ ಭಾಸವತಾಸ್ತ್ರೀರ್ಥಭೂತಾಃ ಸ್ನಯಂ ವಿಭೋ 1 ನಾದ ಭಗವಂತನ ಮೂಲಕ ತೀರ್ಥಗಳನು 


ತೀರ್ಥೀಕುರ್ವಂತಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸ್ವಾಂತಜಸ್ಥೇನ ಗದಾಚ್ಛತಾ 





॥೧೦ 
ಅಪಿ ನಃ ಸುಹೃದಸ್ತಾತ ಬಾಂಧವಾ: ಕೃಷ್ಣದೇವತಾಃ 'ಧುಗಳಾರೆ ಯಾದವರು, ಆ: 
ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ರುತಾ ವಾ ಯದನಃ ಸ್ವಪ್ಟರ್ಯಾಂ ಸುಖಮಾಸತೇ ತ್ರ ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಮ್ಮ ನಗರದಲ್ಲಿ 
॥। ೧೧॥ | ಸುಖಿದಾಗಿದ್ದಾರಲ್ಲ? ತಾವು ಹೋಗಿ ನೋಡದಿದ್ದರೂ ಅರಶ್ರ 
" ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ॥ ೧೧ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತೋ ಧರ್ಮರಾಜೇನ ಸರ್ವಂ ತತ್ವರುವರ್ಣಯತ್‌ । | 


ಯಥಾನುಭೂತಂ ಕ್ರಮಶೋ ವಿನಾ ಯದುಕುಲಕ್ಷಯಮ್‌ 
॥೧೨॥ 







೧೨ ॥ ಕರುಣಾಪೂರ್ಣ ಹೃದಯನಾದ. 
ರದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಂಡವ 
ನನ್ನಪ್ತಿಯಂ ದುರ್ವಿಷಹಂ ನೃಣಾಂ ಸ್ವಯಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ಷಯತ್‌ ಸಕರುಣೋ ದುಃಖಿತಾಂದ್ರಷ್ಟುಮಕ್ತಮಃ 
॥೧೩॥ 





ಪಾಂಡವರು ವಿದುರನನ್ನು ದೇವರಂತೆ ಸೇವೆ-ಸತ್ಯಾರ ಮಾಡು 
ದ್ದರು. ಅವರು ಕೆಲದಿನಗಳವರೆಗೆ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ 
ನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ ಸುಖವಾಗಿ ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. 


ಕಂಚಿತ್ಯಾಲಮಥಾವಾತ್ಲೀತ್ರತೃತೋ ದೇವವತ್ತುಖಮ್‌ | | 
'ಭ್ರಾತುರ್ಚೇಷ್ಠಸ್ಯ ಶ್ರೇಯಸ್ಯತರೇಷಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಾವಹನ್‌ 
nov 










ಭ್ರದರ್ಯಮಾ ದಂಡಂ ಯಥಾವದಘಕಾರಿಷು | 
ಯಾವದ್ದಧಾರ ಶೂದ್ರತ್ವಂ ಶಾಪಾದ್ಧರ್ಷಶತಂ ಯಮಃ | 
॥ ೧೫ 
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಲಬ್ಬಾಜ್ಯೋದ್ಯಷ್ಟಾ, ಪೌತ್ರಂ ಕುಲಂಧರಮ್‌ | | 


ಭ್ರಾತ್ಮಭಿರ್ಮೋಕಪಾಲಾಬೈರ್ಮುಮುದೇ ಪರಯಾ ಶ್ರಿಯಾ 
॥೧೬॥ 


ಏವಂ ಗೃಹೇಷು ಸಕ್ತಾನಾಂ ಪ್ರಮತ್ತಾನಾಂ ತದೀಹಯಾ | 


ಅತ್ಯಕ್ರಾಮದನಿಜ್ನಾತ: ಕಾಲಃ ಪರಮದುಸ್ತರ: 
॥೧೭॥ 

ವಿದುರಸ್ತದಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಮಭಾಷತ। 

ರಾಜನ್ನಿರ್ಗಮೃತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಪಶ್ಯೇದಂ ಭಯಮಾಗತಮ್‌ 
॥೧೮॥ 


ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ ನ ಯಸ್ಕೇಹ ಕುತಿತ್ಯರ್ಜಿಚತ್ವಸೋ। 
ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ಯಾಲಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಃ ಸಮಾಗತಃ 
morn 


ಯೇನ ಚೈವಾಭಿಪನ್ನೋ5ಯಂ ಪ್ರಾಣಃ ಪ್ರಿಯತಮೈರಪಿ। 
ಜನಃ ಸದ್ಯೋ ವಿಯುಚ್ಛೇತ ಕಿಮುತಾನ್ಸೈರ್ಧನಾದಿಭಿ: 
॥೨೦॥ 


ಪಿತೃಭ್ರಾತೃಸುಹೃತ್ತುತ್ರಾ ಹತಾಸ್ತೇ ವಿಗತಂ ವಯಃ । 
ಆತ್ಮಾ ಚ ಜರಯಾ ಗ್ರಸ್ತ ಪರಗೇಹಮುಪಾಸಸೇ 
॥೨೧॥ 
ಅಹೋ ಮಹೀಯಸೀ ಜಂತೋರ್ಜೀವಿತಾಶಾ ಯಯಾ ಭವಾನ್‌ । 
ಭೀಮಾಪವರ್ಜಿತಂ ಪಿಂಡ ಮಾದತ್ತೇ ಗೃಹಪಾಲವತ್‌ 
॥ ೨೨॥॥ 
ಅಗ್ನಿರ್ನಿಸೃಷ್ಟೋ ದತ್ತಶ್ಚ ಗರೋ ದಾರಾಶ್ಚ ದೂಷಿತಾಃ । 
ಹೃತಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಧನಂ ಯೇಷಾಂ ತದ್ದತ್ರೈರಸುಭಿ: ಕಿಯತ್‌ 
॥ ೨೩ ॥ 


ತಸ್ಯಾಪಿ ತವ ದೇಹೋರಯಂ ಕೃಪಣಸ್ಯ ಜಿಜೀವಿಷೋಃ । 
ಪರೈತ್ಯನಿಚ್ಛತೋ ಜೀರ್ಣೋ ಜರಯಾ ವಾಸಸೀ ಇವ 
॥೨೪॥ 


ಗತಸ್ಪಾರ್ಥಮಿಮಂ ದೇಹಂ ವಿರಕ್ತೋ ಮುಕ್ತಬಂಧನಃ । 
'ಅವಿಜ್ಞಾತಗತಿರ್ಜಹ್ಯಾತ್ಸ ವೈ ಧೀರ ಉದಾಷೃತ: 
॥ ೨೫॥ 
ಯಃ ಸಕಾತ್ಮರತೋ ವೇಹ ಜಾತನಿರ್ವೇದ ಆತ್ಮವಾನ್‌ । 
ಹೃದಿ ಕೃತ್ವಾ ಹರಿಂ ಗೇಹಾತೃವ್ರಚೇತ್ಸ ನರೋತ್ತಮ: 
॥ ೨೬॥ 





ರಾಜ್ಯವು ಮರಳಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿ ಲೋಕಪಾಲಸರಂತೆ ತನ್ನ 
ಸಹೋದರರೊಂದಿಗೆ ರಾಜಾ ೦ ವಂಶದ ಕುಡಿ 
ಯಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಅತುಲ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ 
ದವಾಗಿ . ಇರತೊಡಗಿದನು. ॥ ೧೬॥ ಹೀಗೆ ಗೃಹಸ್ಥ 
ಜೀವನದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿ ಮೈಮರೆತಿದ್ದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ, 
ಅವರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಯಾವುದನ್ನು ಯಾರೂ ಅತಿ 
ಕ್ರಮಿಸಲಾರರೋ ಅಂತಹ ದುಸ್ತರ ಕಾಲವು ಹತ್ತಿರ ಬಂದೇ 
ಬಿಟ್ಟು. ॥ ೧೭॥ 

'ಆಗ ಕಾಲದ ಗತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ ವಿದುರನು ಅಣ್ಣನಾದ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದನು - “ಮಹಾರಾಜಾ। 
ಭಯಂಕರವಾದ ಕಾಲವು ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಡು. ॥ ೧೮॥ ಪ್ರಭೋ! 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಪರಿಹರಿಸಲಾರದ, ತಡೆಯಲಾರದ, ಬದಲಾಯಿಸ 
ಲಾರದ ಆ ಸರ್ವಸಮರ್ಥವಾದ ಕಾಲವು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ತಲೆಯ 
ಮೇಲೆ ಸುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ॥ ೧೯ ॥ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವಶೀಭೂತನಾದ ಜೀವನು 
ತನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನೋಡು- ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ತೊರೆಯಬೇಕಾಗಿರುವಾಗ ಇನ್ನು ಹಣ, ಜನ ಮುಂತಾದ ವಸ್ತುಗಳ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ॥ ೨೦ ॥ ನಿಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ತಂದೆ, 
ಸಹೋದರ, ಸಂಬಂಧಿಗಳು, ಪುತ್ರರು... ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಹತರಾದರು. ನೀವೂ ಮುದುಕರಾಗಿ ವಯಸ್ಸು ಸಂದು 
ಹೋಯಿತು. ಬೇರೆಯವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯ. 
॥೨೧೫॥ ಅಬ್ಬಾ! ಈ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ` ಬದುಕಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ! ಅದರಿಂದಲೇ ನೀನು 
ಭೀಮಸೇನನು ಅಸಡ್ಡೆಯಿಂದ ಹಾಕಿದ ಕೂಳು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ನಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಬದುಕಿದ್ದೀಯೆ. ॥ ೨೨ ॥ ಯಾರನ್ನು ನೀನು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 
ಸುಡಬೇಕೆಂದು . ಬಯಸಿದೆಯೋ, ಸಾಯಿಸಲು 
ಇಚ್ಛಿಸಿದೆಯೋ, ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪತ್ನಿಗೆ ಅಪಮಾನ 
ಮಾಡಿದೆಯೋ, ಯಾರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತುಕೊಂಡೆಯೋ, 
ಅವರೇ ಇಂದು ಹಾಕಿದ ಕೂಳಿನಿಂದ ಬದುಕಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ 
ಗೌರವವಿದೆಯೇ 9 ॥ ೨೩ ॥ ಇಷ್ಟಿದ್ದರೂ ನೀನು ಬದುಕಬೇಕೆಂದು 
ಬಯಸುವೆಯಲ್ಲ! ನಿನ್ನ ಅಜ್ಞಾನ ಮೇರೆ ಮೀರಿಹೋಗಿದೆ. ಆದರೆ 
ನೀನು ಬಯಸುವುದರಿಂದ ಏನಾದೀತು? ಹಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಯಂತೆ 
ಮುದಿತನದಿಂದ ಈ ಶರೀರವು ಬಯಸದೆಯೇ ಕ್ಷೀಣಿಸಿದೆ. 
॥ ೨೪॥ ಈಗ ಈ ಶರೀರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಯಾವುದೇ ಸ್ವಾರ್ಥವು 
ಸಾಧಿಸಲಾರದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಸಿಕ್ಕಿ ಮೋಸಹೋಗಬೇಡ. 
ಇದರ ಮಮತೆಯನ್ನು ಶತ್ತರಿಸಿಬಡು. ' ಪ್ರಪಂಚದ ಸಂಬಂಧಿ 
ಗಳಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಯದಂತೆ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು 
ತೃಜಿಸುವವನು ಧೀರನು. ॥ ೨೫ ॥ ತನ್ನ ಅರಿಏನಿಂದಾಗಲ್ಲ ಬೇರೆ. 
ಯವರ ಸಲಹೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಈ ಸಂಸಾರವು ದುಃರೂಪೆ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದು ಇದರಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗುವವನು, ತನ್ನ ಅಂತಕರಣ 
ವನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಸಂಸ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವವನು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮನು. ॥ ೨೬ ॥ 
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ಅಥೋದೀಚೀಂ ದಿಶಂ ಯಾತು ಸ್ಟೈರಜ್ಞಾತಗತಿರ್ಭವಾನ್‌ | 
ಇತೋತರ್ವಾಕ್ಟಾಯಶಃ ಕಾಲಃ ಪುಂಸಾಂ ಗುಣವಿಕರ್ಷಣಃ 
॥೨೭॥ 
ಏವಂ ರಾಜಾ ವಿದುರೇಣಾನುಜೇನ 
Bp ಆಜಮೀಢಃ | 
ಛಿತ್ತ್ವಾ ಸ್ವೇಷು ಸ್ನೇಹಪಾಶಾಂದ್ರಢಿಮ್ನೋ 
ನಿಶ್ರಾಮ ಲ ಭ್ರಾತೃಸಂದರ್ಶಿತಾಧ್ವಾ 


ಪತಿಂ ಪ್ರಯಾಂತಂ ಸುಬಲಸ್ಯ ಪುತ್ರೀ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಚಾನುಜಗಾಮ ಸಾಧ್ವೀ 1 
ಹಿಮಾಲಯಂ ನಸ್ತದಂಡಪ್ರಹರ್ಷಂ 
ಮನಸ್ಸಿನಾಮಿನ ಸತ್ತಂಪ್ರಜಾರಃ 


ಅಜಾತಶತ್ರು: ಕೃತಮೈತ್ರೋ ಹುತಾಗ್ಗಿ- 
ರ್ವಪ್ರಾನ್ನತ್ವಾ ತಿಲಗೋಭೂಮಿರುಕ್ಕೈಃ 1 
ಗೃಹಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಗುರುವಂದನಾಯ 
ನ ಚಾಪಶ್ಯತ್ತಿತರೌ ಸೌಬಲೀಂ 


॥೨೯॥ 


ಚ ॥೩೦॥ 
ತತ್ರ ಸಂಜಯಮಾಸೀನಂ ಪಪ್ರಚ್ಛೋದ್ಧಿಗ್ಗಮಾನಸ: | 
ಗಾವಲ್ಲಣೇ ಕ್ವನಸ್ತಾತೋ ವೃದ್ಧೋ ಹೀನಶ್ಚನೇತ್ರಯೋಃ 
[Ec 
ಅಂಬಾ ಚ ಹತಪುತ್ರಾರ್ತಾ ಪಿತ್ಫವ್ಯಃ ಕ್ಹ ಗತಃ ಸುಹೃತ್‌ | 
ಅಪಿ ಮಯ್ಯಕ್ಕತಪ್ರಜ್ಞೇ ಹತಬಂಧುಃ ಸ ಭಾರ್ಯಯಾ | 
ಆಶಂಸಮಾನಃ ಶಮಲಂ ಗಂಗಾಯಾಂ ಜುಖತೋಂಪತತ್‌ 





॥೩೨॥ 
ಪಿತುರ್ಯಪರತೇ ಪಾಂಡೌ ಸರ್ವಾನ್ನ ಸುಹೃದಃ ಶಿಶೂನ್‌ | 
ಅರಕ್ಷತಾಂ ವ್ಯಸನತಃ ಪಿತ್ಛವ್ಯೌ ಕ್ವ ಗತಾವಿತಃ 

ua 

ಸೂತಉಃ 
ಕೃಪಯಾ ಸ್ನೇಹವೈಕ್ಣವ್ಯಾತೂತೋ ವಿರಹಕರ್ಶಿತಃ । 
ಆತ್ಮೇಶ್ವಥಮಚಕ್ಬಾಣೋ ನ. ಶತ್ಯಾಹಾತಿಪೀಡಿತ: 
॥೩೪॥ 


ವಿಮ್ಮಚ್ಯಾಶ್ರೂಜಿ ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಠ್ಯಾತ್ಮಾನದ 
ಅಜಾತಶತ್ರುಂ ಪ್ರತ್ಯೂಚೇ ಪ್ರಭೋಃ ಪಾದಾವನುಸ್ಥರನ್‌ 
॥೩೫॥ 





ನಾಹಂ ವೇದ ವ್ಯವಸಿತಂ ಪ್ರಿತ್ರೋರ್ವಃ ಕುಲನಂದನ ॥ 
ಸಾಂಧಾರ್ಯಾ ವಾ ಮಹಾಬಾಹೋ ಮುಸಿತೋರಸ್ಥಿಮಹಾತ್ಮಭಿ: 
॥೩೬॥ 


| ಇವರುಗಳೇ 


ದೆ ಬರಲಿರುವ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಯಶಃ ಮನುಷ್ಯರ ಗುಣ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬ 
ಉತ್ತರಾಖಂಡಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗು." 

ಷ್ಠನಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗ 









ಬಿಟ್ಟನು. ॥ ೨೮ ॥ 
ಯುಗಳ ಸಹೋ, 


ನೋಡಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸು: 
ಪತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟಕು. ॥೨೯॥ 

ತ 'ಅಜಾತಶತ್ರುವಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಾಕಣಾಲ ಸಂಧ್ಯಾ 

ವಂದೆ, ಆಗ್ನಹೊತ್ತಾದಿ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 


| ರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಎಳ್ಳು, ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಸುವರ್ಣ 


ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಗುರು-ಹಿರಿ 
| ಯರಿಗೆ ಮಂದಿಸವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋಗಲು, ಅಲ್ಲಿ 
ರಾಷ್ಟ್ರ ವಿದುರ, ಗಾಂಧಾರಿಯರ ದರ್ಶನವಾಗ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಕಳವಳಗೊಂಡು ಅಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ಸನ್ನು - “ಸಂಜಯಾ! ವೃದ್ಧರೂ, ಅಂಧರೂ ಆದ. 
ಡ್ನ ರಾಸ 13.೧ ॥ ಪ್ರತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಪೀಡಿತ 
i es ಪರಮ ಹಿತೈಷಿ 




















ನಾವುಗಳು 


ಅಯ್ಯೋ! ಅವರು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಗೆ 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ॥ ೩೩ ॥ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕರೇ | ಸುಜಯನು 
ತನ್ನೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಧೃತರಾಷ್ಠ್ರನನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕರುಣ-ಸ್ನೇಹಗಳಿಂದ 
ಕುಗ್ಗಿ ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 
ಯಾವ ಉತ್ತರವನ್ನೂ ಕೊಡದಾದನು. ॥ ೩೪ ॥ ಅನಂತರ ಕೈ 








ನೇ ಸಮಾಧಾನ ತಂದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪ್ರಭುವಿನ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥರಿಸುತ್ತಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬಳಿ ಇಂತೆಂದನು -॥ ೩೫ ॥ 
ಸಂಜಯ ಹೇಳಿದನು - ಕುರುಕುಲನಂದನನೇ ನಿಮ್ಮ 
| ದೊಡ್ಡಪ್ಪ-ದೊಡ್ಡಮ್ಮನವರ ಸಂಕಲ್ಲವೇನಿತ್ತೋ | ಅವರೇನು ನಿಶ್ಚಯ 
ಸಿದ್ದರೋ? ನನಗೇನೂ ತಿಳಿಯದು. ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಆ 





ಮಹಾತ್ಮರು ನನಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ॥ ೩.೬ ॥ 


104 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 13 





ಅಥಾಜಗಾಮ ಭಗವಾನ್ನಾರದಃ ಸಹತುಂಬುರುಃ | 

ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾಯಾಭಿವಾದ್ಯಾಹ ಸಾನುಜೋತಭ್ಯರ್ಚಯನ್ನಿವ 
॥೩೭/॥ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 

ನಾಹಂ ಪೇದ ಗತಿಂ ಪಿತ್ರೋರ್ಭಗವನ್‌ ಕ್ವ ಗತಾವಿತಃ | 

ಅಂಬಾ ವಾ ಹತಪುತ್ರಾರ್ತಾ ಕ್ವ ಗತಾ ಚ ತಪಸ್ವಿನೀ 
॥೩೮॥ 

ಕರ್ಣಧಾರ ಇವಾಪಾರೇ ಭಗವಾನ್ಹಾರದರ್ಶಕಃ । 

ಅಥಾಬಭಾಷೇ ಭಗವಾನ್ನಾರದೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಃ 
nau 


ಮಾ ಕಂಚನ ಶುಚೋ ರಾಜನ್ಯದೀಶ್ವರವಶಂ ಜಗತ್‌ । 

ಲೋಕಾಃ ಸಪಾಲಾ ಯಸ್ಯೇಮೇ ವಹಂತಿ ಬಲಿಮೀಶಿತುಃ | 

ಸ ಸಂಯುನಕ್ತಿ ಭೂತಾನಿ ಸ ಏವ ವಿಯುನಕ್ತಿ ಚ 
॥೪೦॥ 


ಯಥಾ ಗಾವೋ ನಸಿ ಪ್ರೋತಾಸ್ತಂತ್ಯಾಂ ಬದ್ರಾ; ಸ್ವದಾಮಭಿಃ 1 
ವಾಕ್ತಂತ್ಯಾಂ ನಾಮಭಿರ್ಬದ್ವಾ ವಹಂತಿ ಬಲಿಮೀಶಿತು: 
॥೪೧॥ 


ಯಥಾ ಕ್ರೀಡೋಪಸ್ಕರಾಣಾಂ ಸಂಯೋಗವಿಗಮಾವಿಹ । 
ಇಚ್ಛಯಾಕ್ರಿಡಿತು: ಸ್ಯಾತಾಂ ತಥ್ಣೆವೇಶೇಚ್ಛಯಾ ನ್ಷಣಾಮ್‌ 


॥೪೨॥ 


ಯನ್ನನ್ನಸೇ ಧ್ರುವಂ ಲೋಕಮಧ್ರುವಂ ವಾ ನ ಚೋಭಯಮ್‌ । 
ಸರ್ವಥಾ ನ ಹಿ ಶೋಚ್ಚಾಸ್ಟೇ ಸ್ನೇಹಾದನ್ಯತ್ತ ಮೋಹಜಾತ್‌ 
॥೪೩॥ 


ತಣ್ಗಜ್ಞಂಗ ..ವೈಕ್ಷಮಚ್ಜಾಚೃತಮಾತ್ಮನ 


ಕಥಂ ತ್ವನಾಥಾಃ ಕೃಪಣಾ ವರ್ತೇರಂಸ್ಥೇ ಚ ಮಾಂ ವಿನಾ 
॥೪೪॥ 


ಕಾಲಕರ್ಮಗುಣಾಧೀನೋ ದೇಹೋ5ಯಂ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ: | 
ಕಥಮನ್ಯಾಂಸ್ತು ಗೋಪಾಯೇಕ್ಸರ್ಪಗ್ರಸ್ತೋ ಯಥಾ ಪರಮ್‌ 
॥೪೫॥ 
ಅಹಸ್ತಾನಿ ಸಹಸ್ತಾ ನಾಮಪದಾನಿ ಚತುಪ್ಪದಾಮ್‌ । 
ಫಲ್ಲೂನಿ ತತ್ರ ಮಹತಾಂ ಜೀವೋ ಜೀವಸ್ಯ ಜೀವನಮ್‌ 
॥೪೬॥ 





ಸಂಜಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತುಂಬುರು ಸಮೇತ 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. 
ಮಹಾರಾಜಾ ಧರ್ಮನಂದನನು ತಮ್ಮಂದಿರೊಂದಿಗೆ ಎದ್ದು ಅವ 
ರನ್ನು ವಂದಿಸಿ, ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಕೊಂಡು 
ಇಂತೆಂದನು -॥ ೩೭॥ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿಕೆಂದ - 'ಪೂಜ್ಯರೇ। ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಕ್ಕ ಚಕ್ಕ 
ಇವರುಗಳ ಸಮಾಚಾರವಾಗಲೀ, ಅವರಿಬ್ಬರ ಹಾಗೂ ಪುತ್ರಶೋಕ 
ದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಳಾದ ತಪಸ್ವಿನೀ ತಾಯಿ ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೋ ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರ ನನಗೆ ತಿಳಿಯ 
ದಾಗಿದೆ. ॥ ೩೮ ॥ ಮಹಾಸ್ಮರೇ! ಅಪಾರವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ದಡಮುಟ್ಟಕುವ ನಾವಿಕನಂತೆ ನೀವು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯೋದಯ 
ದಿಂದಲೇ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಗಮಿಸಿದ್ದೀರಿ' ಆಗ ಭಗವಂತನ ಪರಮಭಕ್ತ 
ರಾದ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಇಂತೆಂದರು ॥ ೩೯ ॥ 

ಧರ್ಮರಾಜಾ | ನೀನು ಯಾರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶೋಕಿಸೆ 
ಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಈಶ್ವರಾಧೀನವಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ತ 
 ಲೋಕಗಳೂ, ಲೋಕಪಾಲರೂ ಈ ಮಹಾಪ್ರಭುವಿನ ಆಣತಿ. 
ಯಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಅವನೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕೂಡಿಸುವನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಆಗಲಿಸುವನು. ॥ ೪೦ ॥ ಎತ್ತುಗಳು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಿದ 
ಮೂಸುದಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಇತರ ದಪ್ಪಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು 
ಅಲುಗಾಡಲೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿಲ್ಲೆ ತಮ್ಮ ಯಜಮಾನನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಯಂತೆ ನಡೆಯುವಂತೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನು ನಾಮ-ರೂಪಗಳೆಂಬ 
ಪಾಶಗಳಿಂದ, ಮಾತುಗಳೆಂಬ ತಂತುವಿನಲ್ಲಿ ಬಿಗಿಯಲ್ಪಟ್ಟು ಭಗ 
ವಂತನ ಅಜ್ಞಯಂತೆ ಅನುಸರಿಸುವರು. ॥ ೪೧ ॥ ಈ ಲೊಣದಲ್ಲಿ 
ಆಟಗಾರನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ಆಟಿಕೆಗಳು ಒಂದಾಗುತ್ತವೆ, ಬೇರ್ಪಡು 
ತವೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆಯಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರ 
ಸೇರುವಿಕೆ, ಅಗಲುವಿಕೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಉಂಟಾಗುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ. 
॥ ೪೨ ॥ ನೀವುಗಳು ಜೀವರೂಪದಿಂದ ನಿತ್ಯ ಅಥವಾ ದೇಹರೂಪ 
ದಿಂದ ಅನಿತ್ಯ, ಇಲ್ಲವೇ ಜಡರೂಪದಿಂದ ಅನಿತ್ಯ ಜೇತನರೂಪ 
ದಿಂದ ನಶ್ಯ, ಅಥವಾ ಶುದ್ಧಬ್ರಹ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ- ತ್ಯ ಏನನ್ನೂ 
ಭಾವಿಸದಿದ್ದರೂ, ಯಾವುದೇ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಸ್ತಿಯಲ್ಲದೆ ಶೋಕಿಸಲು ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ ॥ ೪೩ ॥ 
ಆದುದರಿಂದ ಧರ್ಮನಂದನಾ! “"ಆನಾಥರೂ, ದೀನರೂ 
ಆಗಿರುವ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಬದುಕಿಯಾರು?' 
ಎಂಬ ಮನುನ ಕೊರಗನ್ನು ಬಿಡು. ಅದು ಅಜ್ಞಾನಮೂಲ 
ವಾಗಿದೆ. ॥ ೪೪ ॥ ಈ ಪಾಂಚಭೌತಿಕ ಶರೀರವು ಕಾಲ, ಕರ್ಮ, 
ಗುಣಗಳ ವಶದಲ್ಲಿದೆ. ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಈ ಪರಾಧೀನ ಶರೀರವು ಬೇರೆಯವರನ್ನು ಹೇಗೆ. 
ಕಾಪಾಡಬಲ್ಲದು ? ॥ ೪೫ ॥ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳಲ್ಲದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಕೈಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆಹಾರವು. ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಿಗೆ ಕಾಲುಗಳಿಲ್ಲದವು (ತೃಣಾದಿ) ಮತ್ತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಣ್ಣಣೀವಿಗಲು ದೊಡ್ಡ ಜೀವಿಗಳ ಆಹಾರವಾಗಿದೆ. ॥ ೪೬ ॥ 
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ತದಿದಂ ಭಗವಾನ್ರಾಜನ್ನೇಕ ಆತ್ಯಾರ ತ್ಯನಾಂ ಸ್ವದ್ಧಕ್‌। , ಮಹಾರಾಜಾ! ಈ ಸಮಸ್ತ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳ ಒಳ-ಹೊರಗೆ 
ಅಂತರೋಠನಂತರೋ ಭಾತಿ ಪಶ್ಯತಂ ಮಾಯಯೋರುಧಾ 'ಶ ಭಗನಂತನು ಸಮಸ್ತ ಆತ್ಮಗಳ. 












॥೪೭॥ | 
ಸೋಂಯಮದ್ಯ ಮಹಾರಾಜ | 
ಭಗವಾನ್‌ ಭೂತಭಾವನಃ 1 
ಕಾಲರೂಪೋತವತೀರ್ಣೋತ- 


ಸ್ಕಾಮಭಾವಾಯ ಸುರದ್ವಿಷಾಮ್‌ ॥೪೮॥ 


ನಿಷ್ಟಾದಿತಂ ದೇವಕೃತ್ಛಮವಶೇಷಂ/' ಪ್ರಶೀಕ್ಷತೇ । 
ತಾವದ್ಯೂಯಮವೇಕ್ಷದ್ಧಂ ಭವೇದ್ಯಾವದಿಜೇಶ್ವರ: 
YF 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ; ಸಹ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಗಾಂಧಾರ್ಯಾ ಚ ಸ್ವಭಾರ್ಯಯಾ | 
ದಕ್ಷಿಣೇನ ಹಿಮವತ ಯಪೀಣಾಮಾಶ್ರಮಂ ಗತಃ | 
॥೫೦॥ | 
ಸ್ರೋತೋಭಿಃ ಸಸ್ತಭಿರ್ಯಾ ಫೈ ಸ್ಪರ್ಧುನೀ ಸಪ್ತಧಾ ವ್ಯಧಾತ್‌ | | 
ಸಪ್ತಾನಾಂ ಪ್ರೀತಯೇ ನಾನಾ ಸಪ್ತಸ್ರೋತಃ ಪ್ರಚಕ್ಕತೇ 
[Ee 
ಸ್ಥಾತ್ಛಾನುಸವನಂ ತ್ಕನ್ನುತ್ವಾ/ ಚಾಗ್ದೀನ್ಯಥಾವಿಧಿ 1 
ಅಬ್ದಕ್ಷ್ಮ ಉಪಶಾಡಾತ್ಮಾ ಸ ಆಸ್ತೇ ವಿಗತೈಷಣಃ 
॥೫೨॥ 
ಜಿತಾಸನೋ.ಜಿತಶ್ವಾರ್ಶ ಪ್ರತ್ಯಾಹೃತಷಡಿಂದ್ರಿಯ: । R 
ಹರಿಭಾವನಯಾ ಧ್ಧಸ್ಷರಜಹತ್ತ್ಯ ತಮೋಮಲಃ ವನು. ॥ ೫ ಮು ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಸ 


॥೫೩॥ 


ಸುತಾ ಕೇವಲ ಜಲಾಹಾರಿಯಾಗಿ, ಶ್ರಶಾತತಾಗಿ ಸರ್ವಕಾಮನೆ 
. ॥ ೫೨ ॥ ಅವನೀಗ ಆಸನ 
ನ್ನು ಹತೋಟಿಗೆ ತಂದು 
ಸ ತಮ್ಮ ವಿಷಯಗಳಿಂದ 





್ಲನಾತ್ಮನಿ ಸಂಯೋಜ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞೇ ಪ್ರವಿಲಾಪ್ಯ ತಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾಜಾರೇ "ಫಟಾಂಬರಮಿವಾಂಬರೇ 
0೫೪॥ 
ಧಮಾಯಾಗುಣೋದಕ್ಕೋೇ ನಿರುದ್ಧ ಕರಣಾಶಯಃ 
ಸ್ಟೇ ಸ್ವಾಣುರಿವಾಚಲಃ 


ಕ ನ ಒಂದಾಗಿಸಿ ಭುವನ 
ನ್ನ ಸಮಸ್ತ್ರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ತಡೆದು 
ಯಗಳು ಹೊರಗಿನಿಂದಲೇ ತಡೆಗಟ್ಟರುವನು. ಮಾಯೆಯ 
ಬಾಗುವ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ 
ಸ್ವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಮಾಸಮಾಡಿ ಈಗೆ 
ಅದ್ದರಿಂದ ನೀನು 
6189-೫5 ॥ 


ರ 





us 





|| 
ಅದೃತನಾದ್ರಾಜನ್ಪರತಃ ಹಂಚಮೇರಹನಿ | 
ಹಾಸೃತಿ ಸ್ವಂ ತಚ್ಚ ಭಸ್ಕೀಭವಿಷ್ಯತಿ 

MALU 





ಗುವುದು. ॥ ೫೬ ॥ py 
ಪರ್ಣಕುಟಿಯೊಂದಿಗೆ ಸುಡುತ್ತಿರುವ ತನ್ನ ಪತಿ 
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ದಹ್ಯಮಾನೇಶದಗ್ನಿ ಭಿರ್ದೇಹೇ ಷತ್ಯುಃ ಪತ್ನೀ ಸಹೋಟಜೇ। 
ಬಹಿಃ ಸ್ಥಿತಾ ಪತಿಂ ಸಾಧ್ವೀ ತಮಗ್ಗಿ ಮನುವೇಕ್ಷ್ಮತಿ 
॥ ೫೭॥ 
ವಿದುರಸ್ತು ತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ನಿಶಾಮ್ಯ ಕುರುನಂದನ | 
ಹರ್ಷಶೋಕಯುತಸ್ತಸ್ಮಾದ್ದಂತಾ ತೀರ್ಥನಿಷೇವಕಃ; 
॥೫೮॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಪಾರುಹತ್ತರ್ಗಂ ನಾರದ: ಸಹತುಂಬುರು: । 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ವಚಸ್ತಸ್ಥ ಹೃದಿ ಕೃತ್ವಾಜಹಾಚ್ಚುಚಃ 


॥೫೯॥ 


ಮೃತದೇಹನನ್ನು ಕುಡು ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿರುವ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವಳು..॥ ೫೭ ॥ ಧರ್ಮರಾಜಾ! ತನ್ನ ಅಣ್ಣನ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಮಯ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ನೋಡಿದ ಎದುರನು ಹರ್ಷಿತ 
ನಾಗಿ ವಿಯೋಗವನ್ನು ಸಹಿಸದೆ. ದುಃಖತನಾಗುತ್ತಾ, ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತೀರ್ಥ ಯುತ್ತೆಗಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವನು. ॥ ೫೮ ॥ ದೇವ 
ಖುಷಿ ನಾರದರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತುಂಬುರುವಿನೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವರ ಉಪದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳನ್ನು 
ತೊರೆದು ಬಿಟ್ಟನು. ॥೫೯ ॥ 
ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ತ್ರಯೋದಶೋಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೩ ॥ 


—— 


ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಪಶಕುನಗಳನ್ನುಕಂಡು ಯುಧಿಸ್ಥಿರನ ಆಶಂಕೆ, ಅರ್ಜುನನು ದ್ವಾರಕೆಯಿಂದಮರಳಿದುದು- 


ಸೂತ ವಾಚ 
ಸಂಪ್ರಸ್ತಿತೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಜೆಪ್ಲೌ ಬಂಧುದಿದ್ಧಕ್ಷಯಾ । 
ಜ್ಞಾತುಂ ಚ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ವಿಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌ 
non 
ವ್ಯತೀತಾಃ ಕತಿಚಿನ್ಸಾಸಾಸ್ತದಾ ನಾಯಾತ್ರತೋರರ್ಜುನಃ | 
ದದರ್ಶ ಘೋರರೂಪಾಣಿ ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಕುರೂದ್ಧಹ: 


mon 
ಕಾಲಸ್ಕ ಚ ಗತಿಂ ರೌದ್ರಾಂ 
ವಿಸರ್ಯಸ್ವರ್ತುಧರ್ಮಿಣ: 1 
ಪಾಪೀಯಸೀಂ ನೃಣಾಂ ವಾರ್ತಾಂ 
ಕ್ರೋಧಲೋಭಾನ್ಭತಾತ್ಮನಾಮ್‌ nau 


ಜಿಹ್ಮಪ್ರಾಯಂ ವ್ಯವಹೃತಂ ಶಾಶ್ಯಮಿಶ್ರಂ ಚ ಸೌಹೃದಮ್‌ । 
ಪಿತೃಮಾತೃಸುಹೃದ್ಧಾತೃದಂಪತೀನಾಂ ಚ ಕಲ್ಕನಮ್‌ 
nv 
ನಿಮಿತ್ತಾನೃತ್ಯರಿಸ್ಠಾನಿ ಕಾಲೇ ತ್ವನುಗತೇ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಲೋಭಾದ್ಯಧರ್ಮಪ್ರಕ್ಕತಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಟೋವಾಚಾನುಜಂ ನೃಪಃ 


[NN 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 
ಸಂಪ್ರೇಷಿತೋ ದ್ಹಾರಕಾಯಾಂ ಜಿಸ್ಸುರ್ಬಂಧುದಿದ್ದಕ್ಷಯಾ 1 


ಜ್ಞಾತುಂ ಚ ಪುಣ್ಯಕ್ಚೋಕ್ಯ ಕಸ ಚ ವಿಟೇಶ್ವಿಕಮ್‌ 
mtn 





ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಎಲೈ ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ 
ವ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನು ನೋಡಿಬರುವ ಬಯಕೆ 
ಯಿಂದಲೂ, ಪುಣ್ಯಕೀರ್ಶಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯಚೇಷ್ಟಿತ 
ಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಲೂ ಅರ್ಜುನನು 
ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿದ್ದನು. ॥ ೧೪ ಅನೇಕ ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದು. 
ಹೋದರೂ ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದಿರುಗದಿದ್ದಾಗ ಧರ್ಮರಾಜ 
ಭೀಕರವಾದ ಅಪಶಕುನಗಳು ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿ. 
ದವು. ॥ ೨॥ ಖತುಗಳ ಧರ್ಮಗಳು ಅದಲು-ಬದಲಾಗುವ 
ಭೀಕರವಾದ ಕಾಲದ ನಡೆಯನ್ನು ಅವನು ಕಂಡನು. ಜನರು 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧ, ದುರಾಸೆ, ಅಸತ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದವಡಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಜೀವನ ನಿರ್ವಹಣೆಗಾಗಿ ಪಾಪದಿಂದ ತುಂಬದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಮಾಡಕೊಡಗಿರುವರು. ॥ ೩ ॥ ಕಪಟ ವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡು 
ವುದೂ, ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ತೋರುವುದೂ, ತಂದೆ-ತಾಯಿ, 
ಹತ್ತಿರದ ನೆಂಟರು, ಅಣ್ಣಾ-ತಮ್ಮಂದಿರು, ಪತಿ-ಪತ್ನೀಯರು. 
ಪರಸ್ಪರ ಜಗಳಗಂಟರಾಗುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ॥ ೪ ॥ ಕಲಿಕಾಲವು 
ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಜನರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಲೋಧ, ದಂಭವೇ ಮುಂತಾದ 
ಅಥರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತ ಆರಿಷ್ಟಸೂಚಕ ಅಪಶಕುನಗಳು ಆಗತೊಡಗಿ 
ದವು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ನೋಡಿದ ಧರ್ಮರಾಯನು ತಮ್ಮನಾದ 
ಭೀಮಸೇನನನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು -॥ ೫ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೆಂದ - “ಭೀಮಸೇನ! "ಬಂಧುಗಳ ಯೋಗ- 
ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ವಿಜಾರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು. 
ಯಾವ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಬಾ' - 
ಎಂದು ನಾವು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದವು. ॥ ೬ ॥ 
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ಗತಾಃ ಸಪ್ತಾಧುನಾ ಮಾಸಾ ಭೀಮಸೇನ ತವಾನುಜ; | 
ನಾಯಾತಿ ಕಸ್ಯ ವಾ ಹೇತೋರ್ನಾಹಂ ವೇದೇದಮಂಜಸಾ 


॥ ೭॥ 


ಅಪಿ ದೇವರ್ಷಿಣಾ5ಂದಿಷ್ಟು ಸ ಕಾಲೋಡಯಮುಪ್ಪುತ: । 


ಯದಾತ್ಮನೋ550ಗಜಾಕ್ರೀಡಂ ಭಗವಾನುತ್ತಿನ್ಕತಿ 
usu 
ಯಸ್ಮಾನ್ನುಸಂಪದೋರಾಜ್ಯಂದಾರಾಃ ಪ್ರಾಣಾಃಕುಲೂ ಪ್ರಜಾ 1 


ಆಸನ್ನಪತ್ನವಿಜಯೋ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 
nen 


ಷಶ್ಯೋತ್ಪಾತಾನ್ನರವ್ಯಾಘ್ರ ದಿಮ್ಯಾನ್ಲೌಮಾನ್ನಬ್ಬೆಹಿನಾನ್‌ । 
ದಾಡುಣಾಸ್ಯಯೋಂದೂರಾ! ಾದ್ಯಯಂನೋ ಬುದ್ಧಿರೋಹನಮ್‌ 
noon 


ಊರ್ವಕ್ಸಿಬಾಹವೋ ಮಹ್ಯಂ ಸ್ಫುರಂತ್ಯಂಗ ಪುನಃ ಪುನ: 1 
ಪೇಪಥುಬ್ಯಾಪಿ ಹೃದಯೇ ಆರಾದ್ದಾಹ್ಟತಿ ವಿಪ್ರಿಯಮ್‌ 
॥ ೧೧ 


ಶಿವೈಷೋದ್ಯಂತಮಾದಿತ್ಯಮಭಿದೌತ್ಯನಲಾನನಾ 1 
ಮಾಮಂಗ ಸಾರನೇಯೋರಯಮಭಿಕೇಭತ್ಯಭೀರುವತ್‌ 


॥೧೨॥ 


ಪ್ರಾ ಕುರ್ವಚ ಮಾಂ ಸವ್ಯಂ ದಕ್ಷಿಣಂ ಪಶವೋತಪರೇ ॥ 
ಹಾಂಶ್ಚ ಪುರುಷ್ಯಾಘ್ರ ಲಕ್ಷಯೇ ರುದತೋ ಮಮ 
॥ ೧೩॥ 





ವ್ಯತ್ಯುದೂತ ಕಪೋತೋರಯಮುಲೂಕಃ ಕುಪಯನ್ಸ್‌: | 
ಪ್ರತ್ಯುಲೂಕಪ್ಡ ಕುಹ್ಹಾಸ್ರೈರನಿದ್ರ್‌ ಶೂನೃಮಿಚ್ಛತಃ 
॥೧೪॥ 


ದಿಶಃ ಪರಿಧಯಃ ಕಂಪತೇ ಭೂಃ ಸಹಾದ್ರಿಭಿ: 1 
ರ್ನತಶ್ಚ ಮಹಾಂಸ್ತಾತ ಸಾಕಂ ಚ ಸ್ವನಯಿತ್ತುಲ್ಲ: 
॥0೫॥ 





ವಾಯುರ್ವಾತಿ ಖರಸ್ಪರ್ಕೋ ರಜಸಾ ವಿಸ್ಯಜಂಸ್ಥಮ: | 
ಅಸ್ಸಗ್‌ ವರ್ಷಂತಿ ಜಲದಾ ಬೀಭತ್ತಮಿಃ ವ ಸರ್ವತಃ 


nokn 





ವಾಹನಗಳು ಅಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ॥ ೧೩. ॥ 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ದೂತರಂತಿರುವ ಪಾರಿವಾಳ, ಗೂಬೆ ಮತ್ತು ಗೂಬೆಯ 
ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಕಕೋರ 









ಬಾರಿಗೂ ಕಾಣ 


| ನಡುಗುತ್ತದೆ. ಮೋಡಗಳ ಜ 


ಜೊರಾಗಿ ಸ ಮಿಂಚು” 
ಮತ್ತೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊ 


ಕೊ (, ॥ ೧೫ ॥ ಶರೀರವ 











೧೬ ॥ ಸೂಯ; 





ಮಾಡುತ್ತಾ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದೆ. 
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ಸೂರ್ಯಂ ಹತಪ್ರಭಂ ಪಶ್ಯ ಗ್ರಹಮರ್ದಂ ಮಿಥೋ ದಿವಿ। 
ಸಸಂಕುಲೈರ್ಭೂತಗಣೈಜ್ಜಲಿತೇ ಇವ ರೋದಸೀ 
non 
ನದ್ಯೋ ನದಾಶ್ವ ಕುಭಿತಾಃ ಸರಾಂಸಿ ಚ ಮನಾಂಸಿ ಚ। 
ನ ಜ್ವಲತ್ಯಗ್ನಿರಾಜ್ಯೇನ ಕಾಲೋರಯಂ ಕಿಂ ವಿಧಾಸ್ಯತಿ 
॥೧೮॥ 
ನ ಪಿಬಂತಿ ಸ್ಥನಂ ವತ್ಸಾ ನ ದುಷ್ಯಂತಿ ಚ ಮಾತರಃ | 
ಡುಡುತ್ಯಪುಮುಖಾ ಗಾವೋ ನ ಹೃಷ್ಯಂತೃಷಭಾ ವ್ರಜೇ 
॥೧೯॥ 
ದೈವತಾನಿ ರುದಂತೀವ ಸ್ಥಿದ್ಯಂತಿ ಹ್ಯುಚ್ಚಲಂತಿ ಚ । 


ಇಮೇ ಜನಪದಾ ಗ್ರಾಮಾ: ಪುರೋದ್ಯಾನಾಕರಾಶ್ರಮಾಃ 1 
ಭ್ರಷ್ಟ್ರಿಯೋ ನಿರಾನಂದಾ: ಕಿಮಘಂ ದರ್ಶಯಂತಿ ನಃ 


॥೨೦॥ 
ಮನ್ಯ ಏತೈರ್ಮಹೋತ್ಪಾತ್ರೆರ್ನೂನಂ ಭಗವತಃ ಪದೆ: । 
ಅನನ್ಯಪುರುಷಶ್ರೀಭಿರ್ಹೀನಾ ಭೂರ್ಹತಸೌಭಗಾ 

॥೨೧॥ 


ಇತಿ ಚಿಂತಯತಸಸ್ಯೆ ದೃಷ್ಟಾರಿಷ್ಟೇನ ಚೇತಸಾ 
ರಾಜ್ನಿ ಪ್ರತ್ಯಾಗಮದ್ದಹ್ಮನ್‌ಯಡುಪುರ್ಯಾಃ ಕಪಿಧ್ವಯಃ 
॥೨೨॥ 
ತಂ ಪಾದಯೋರ್ನಿಪಶಿತಮಯಥಾಪೂರ್ಪಮಾತುರಮ್‌ | 
ಅಧೋವದನಮಬ್ಬಿನ್ನೂನ್ರಜಂತಂ ನಯನಾಬ್ದಯೋಃ 
॥೨೩॥ 
ವಿಲೋಕ್ಯೋದ್ದಿಗ್ಗಹ್ಟದಯೋ ವಿಚ್ಛಾಯಮನುಜಂ ನೃಪಃ । 
ಪೃಚ್ಛತಿ ಸ್ಥ ಸುಹೃನ್ನದ್ಯೇ ಸಂಸ್ಕರನ್ನಾರದೇರಿತಮ್‌ 
॥೨೪॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 
ಕಚ್ಚಿದಾನರ್ತಪುರ್ಯಾಂ ನಃ ಸ್ವಜನಾಃ ಸುಖಮಾಸತೇ । 
ಮಧುಭೋಜದಶಾರ್ಹಾರ್ಡಸಾತ್ವತಾಂಧಕವೃಷ್ಣಯ: 
॥ ೨೫ 
ಶೂರೋ ಮಾತಾಮಹಃ ತಚ್ಛಿತ್ರಸ್ಪ್ಯಾಸ್ರೇ ವಾಥ ಮಾರಿಷ | 
ಮಾತುಲಃ ಸಾನುಜ: ಕಟ್ಚಿತ್ಯುಶಲ್ಯಾನಕಡುಂದುಭಿ: 
೫ ೨೬ 
ಸಪ್ಪಸ್ವನಾರಸ್ತತ್ತತ್ತ್ರೋ ಮಾತುಲಾನ್ಯ ಸಹಾತ್ಮಜಾಃ | 
ಆಸತೇ ಸಸ್ತುಸಾ: ಕ್ಷೇಮಂ ದೇವಕೀಪ್ರಮುಖಾಃ ಸ್ವಯಮ್‌ 


॥ ೨೭॥ 





ಪ್ರಭೆಗಳು ಮಂಕಾಗಿಬಟ್ಟಿವೆ. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಗಳು ಒಂದ 
ಕೊಂದು ಘರ್ಷಣೆ ಹೊಂದುತ್ತಿವೆ. ಭೂತಗಣಗಳು ಒಟ್ಟಾಗಿ. 
ಗುಂಪುಗೂಡಿ ಭೂಮಿ-ಆಕಾಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಂಕಿಹಚ್ಚಿರುವಂತೆ ಕಾಣು 
ತ್ವಿದೆಯಲ್ಲಾ! ॥ ೧೭ ॥ ನದಿಗಳೂ, ನದಗಳೂ, ಸರೋಪರಗಳೂ, 
ಮತ್ತು ಅಂತೆಯೇ ಜನರ ಮನಸ್ಸುಗಳೂ ಕಲಕಿಹೋಗುತ್ತಿವೆ. 
ತುಪ್ಪದ ಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿದರೂ ಅಗ್ನಿಯು ಉರಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ ಈ 
ಎಲ್ಲ ಅಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾಲವು ಏನು ಫಲವನ್ನು 
ತರುತ್ತದೆಯೋ ಕಾಣೆ. ॥ ೧೮ ॥ ಎಳೆಯ ಕರುಗಳು ತಾಯಿಯ 
ಹಾಲನ್ನೂ ಕುಡಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ; ಆಕಳುಗಳೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಗೋಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು ಕಣ್ಣೀರುಗರೆಯುತ್ತಿವೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತುಗಳೂ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 
॥ ೧೯॥ ದೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳು ಅಳುತ್ತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 
ಬೆವರು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. 
ಈ ದೇಶಗಳೂ ಹಳ್ಳಿಗಳೂ, ಪಟ್ಟಣಗಳೂ ಉದ್ಯಾನವನಗಳೂ, 
ಗಣಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಮಗಳೂ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿ ಅನಂದರಹಿತ 
ವಾಗಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ ಯಾವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆಯೋ 
ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ॥ ೨೦ ॥ ಈ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಭೂದೇವಿಯು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ದಿವ್ಯಲಕ್ಷಣ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಹೃತವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನಗಲಿ. 
ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬಿಟ್ಟಿರುವಳೋ 
ಏನೋ!" ॥ ೨೧॥ 

'ಶೌನಕರೇ! ಮಹಾರಾಜ ಆ ಭಯಂಕರವಾದ. 
ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ 
ಅರ್ಜುನನು ದ್ವಾರಕೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಬಂದೊ 
ಡನೆಯೇ ಕಾಲಿಗೆ ಬದ್ದು ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ ಅರ್ಜುನನು 
ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾರುಚುದಿಂದ ಮುಖ 
ವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣಿರುಸುರಸುತ್ತಾ ಕಳೆಗುಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಗಾಬರಿಯುಂಟಾಯಿತು. 

ಆತನು ನಾರದರು ಹೆಣದ್ದ ಮಾತನ್ನೇ ಸ್ನಂಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ 
ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ. ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ॥ ೨೨-೨೪ ॥ 

ಯು! ಹೇಳಿದನು - ''ಅರ್ಜುನಾ! ದ್ವಾರಕಾನಗರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ನೆಂಟರಿಷ್ಠಾದ ಮಧು, ಭೋಜ, ದಶಾರ್ಹ, 
ಅರ್ಹ, ಸಾತ್ವತ, ಅಂಧಕ ಮತ್ತು ವೃಷ್ಠಿಗಳೆಂಬ ಯಾದದರೆಲ್ಲಾ 
ಸುಖಪಾಗಿದ್ದಾರಷ್ಟೇ | ॥ ೨೫ ॥ ನಮ್ಮ ಮಾನ್ಯ ಮಾತಾಮಹನಾದ 
ಶೂರಸೇನಮಹಾರಾಜನು ಕುಶಲವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಸೋದರ 
ಮಾವನಾದ ವಸುದೇವನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ತಮ್ಮಸೂ ಕ್ಷೇಮವೇ? 
॥ ೨೬ ॥ ಅವನೆ ಪಕ್ಕಿಯರೂ ನಮ್ಮ ಸೋದರತ್ತೆಯರೂ ಆದ 
ದೇವಕಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಏಳುಮಂದಿ ಸೋದರಿಯರೂ ತಮ್ಮ 
ಪುತ್ತರೊಡನೆಯೂ, ಸೊಸೆಗೊಡನೆಯೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಾರೆಯೇ?. 
॥ ೨೭ ॥ ದುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದ ಕಂಸನ ತಂದೆ ಉಗ್ರಸೇನ ಮಹಾರಾಜನು 
ತನ್ನೆ ತಮ್ಮ ದೇವಕನೊಡನೆ ಕುಶಲವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಹಾಗೆಯೇ 
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ಪ್ರಥಮ ಸ್ಮಂಧ 





ಕಚ್ಚಿದ್ರಾಜಾ೨5ಹುಕೋ ಜೀವತ್ಯಸತ್ತತ್ರೋರಸ್ಥ ಚಾನುಜಃ | 
ಹೃದೀಕಃ ಸಸುತೋತಕ್ರೂರೋ ಜಯಂತಗದಸಾರಣಾ: 

॥೨೮॥ 

ಆಸತೇ ಕುಶಲಂ ಕಚ್ಚದ್ದೇ ಚ ತತ್ರುಜಿದಾದಯಃ । 
ಕಚ್ಚಿದಾಸ್ಟೇ ಸುಖಂ ರಾಮೋ ಭಗವಾನ್ಹಾತ್ರತಾಂ ಪ್ರಭು: 

[a 

ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನಃ ಸರ್ವವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಸುಖಮಾಸ್ರೇ ಮಹಾರಥಃ । 
ಗಂಭೀರರಯೋಜನಿರುದ್ದೋ ವರ್ಧತೇ ಭಗವಾನುತ 

॥೩೦॥ 

ಸುಷೇಣಶ್ವಾರುದೇಷ್ಠಶ್ಹ ಸಾಂಬೋ ಜಾಂಬವತೀಸುತಃ । 
ಅನ್ಕೇ ಚ ತಾರ್ಪ್ಲಿಪ್ರವರಾಃ ಸಪುತ್ರಾ ಜುಷಭಾದಯಃ 

॥೩೧॥ 

ತಥ್ಜೆವಾನುಚರಾಃ ಶೌರೇಃ ಶ್ರುತದೇವೋದ್ದವಾದ! 
ಸುನಂದನಂದ ಶೀರ್ಜಣ್ಯಾ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಹ 

॥೩೨॥ 

ಸತೇ ಸರ್ವೇ ರಾಮಕೃಷ್ಣಭುಜಾಶ್ರಯಾಃ | 
ಬದ್ಧಸೌಹೃದಾಃ 

ಡಾ ಹಃ 

॥೩೩॥ 
ಭಗವಾನಪಿ ಗೋವಿಂದೋ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೋ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ । 





ಅಪಿ ಸ್ಟ್ರಾ 
ಅಪಿ ಸ್ಥರಂತಿ ಕುಶಲಮಸ್ಸಾಕಂ 


ಕಚ್ಚತುರೇ ಸುಧರ್ಮಾಯಾಂ ಸುಖಮಾಸ್ತೇ ಸುಹೃದ್ವೃತಃ 
॥೩೪॥ 
ಮಂಗಲಾಯ ಚ ಲೋಕಾನಾಂ 
ಕ್ಷೇಮಾಯ ಚ ಭವಾಯ ಚ| 
ಆಸ್ಟ್ರೇ ಯದುಕುಲಾಂಭೋಧಾ- 
ವಾದ್ಯೋತನಂತಸಖಃ ಪುಮಾನ್‌ ॥ ೩೫ ॥ 
ಯದ್ದಾಹುದುಡಗುಪ್ತಾಯಾಂಸ್ಥಪರ್ಯಾಂ ಯದವೋರರ್ಟಿತಾಃ | 
ಕ್ರೀಡಂತಿ ಪರಮಾನಂದಂ ಮಹಾಪೌರು೩ಕಾ ಇವ 
॥೩೬॥ 
ಯತ್ಪಾದಶುಶ್ರೂಜಣಮುಖ್ಯಕರ್ಮಣಾ 
ಸತ್ಯಾದಯೋ ದ್ವಷ್ಟ ಸಹಸ್ರಯೋಪಿತಃ | 


ನಿರ್ಜಿತ್ಯ ಸಂಖ್ಯೇ ತ್ರಿದಶಾಸ್ತ್ರದಾಶಿಷೋ 
ಹರಂತಿ ವಜ್ರಾಯುಧವಲ್ಲಭೋಚಿತಾಃ ॥ ೩೭ ॥ 
ಮದ್ಧಾಹುದಂಡಾಭ್ಯುದಯಾನುಜೀವಿನೋ 
ಯದುಪ್ರವೀರಾ ಹೃಕುತೋಭಯಾ ಮುಹುಃ। 
ಅಧಿಕ್ರಮಂತ್ಯಂಘ್ರಿಭಿರಾಷೃತಾಂ ಬಲಾತ್‌ 
ಸಭಾಂಸುಧರ್ಮಾಂಸುರಸತ್ತಮೋಚಿತಾಮ್‌ ॥ ೩೮ ॥ 
ಕಚ್ಚಿತ್ರೇರನಾಮಯಂ ತಾತ ಭ್ರಷ್ಟತೇಜಾ ವಿಭಾಸಿ ಮೇ । 


ಅಲ 'ಮಾನೋತವಜ್ಞಾತಃ ಕಿಂ ವಾ ತಾತ ಚಿರೋಪಿತಃ 
॥೩೯॥ 











SAR ಚ. 


ಇ, ನ ಬ್ರಷ್ಟ ಪ್ರಿಯನೂ, ಆದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತಮ್ಮ ಸ್ವಜನರೂಂದಿಗೆ ದ್ವಾರಕೆಯ ಸುಧರ್ಮಸಭೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಇ: ರುವನಪ್ಟೇ? ॥ ೩0 ಆ ಆದಿಪುರುಷನು 
ಕದ ಮಂಗಳಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೂ 

ವಂಶವೆಂಬ ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಂದಲೇ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ 
ತಮ್ಮ ದ್ವಾರಕಾಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಯದುವಂಶೀಯರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಭಾವಿತರಾಗಿ ಮಹಾಪುರುಷ ನಾರಾಯಣನ ಪಾರ್ಷದರಂತೆ 





ದಾದಿಶೇವೆಗಳನ್ನು ನರಾ ಶಚೀ 
ದೇವಿಯ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪಾಂಜಾತವೇ ಮುಂತಾದ 
ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅವನಿಂದ ಪಡೆದು ಅನುಭವಿಸು 
॥೩೭॥ ಯದುವಂಶೀಯ ವೀರರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಡಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸುರಕ್ಕಿತವಾಗಿ, ನಿರ್ಭಯರಾಗಿ, 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಂದಿರುವ ದೇನಶ್ರೇಷ್ಠರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಭೋಗ್ಯ 
ವಾಜ ಸುಧರ್ಮಸಭೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಚರಣಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸು 
ವರಲ್ಲ! ॥೩೮॥ 

ಆಯ್ಕಾ ಅರ್ಜುನಾ! ನೀನು ದೇಹಾರೋಗ್ಯದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಿ 
ಯಲ್ಲ? ನಸು ತುಖಾ ಕಳೆಗುಂದಿರುವವನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಯಲ್ಲ? ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ನಿರ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ ಮಾನ- 
ಮರ್ಯಾದೆಗಳಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ಕೊರತೆ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವಃ 
ಯಾರಾದರೂ ನಿನಗೆ ಅಪಮಾನ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೇ 
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ಕಚ್ಚಿನ್ನಾಬಹತೋಂಭಾವೈ: ಶಬ್ದಾದಿಭಿರಮಂಗಲೈಃ 1 
ನ ದತ್ತಮುಕ್ತಮರ್ಥಿಭ್ಯ ಆಶಯಾ ಯತ್ನಚ್ರುತಮ್‌ 


॥೪೦॥ 
ಕಚ್ಚಿತ್ತಂ |. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂಖ೨೬_ ಬಾಲಂ 
ಸಾಂ ವೃದ್ಧಂ ರೋಗಿಣಂ ಸ್ವಿಯಮ್‌ 1 
ಶರಣೋಪಸ್ಯತಂ ಸತ್ತ್ವಂ 
ನಾತ್ಯಾಕ್ಟೀಃ ಶರಣಪ್ರದಃ ॥ ೪೧॥ 
ಚಿತ್ರಂ ನಾಗನೋಂಗನ್ಯಾಂ ಗಮ್ಯಾಂ ವಾಸ್ಯತಾಂ ಸ್ವ 
ಪರಾಜಿತೋ ವಾಥ ಭವಾನ್ನೋತ್ತಮೈರ್ನಾಸಮೈ: ಪಥಿ 
॥9೨॥ 


ಆಪ ಸ್ವರ್ಯಭುತ್ವಾಶ್ರಂ ಸಂಭೋಜ್ಯಾನ್ಸದ್ದ ಬಾಲನ್‌ ) 
ಜುಗುಪ್ಪಿತಂ ಕರ್ಮ ಕಿಂಚಿತ್ಯತವಾನ್ನ ಯದಕ್ಷಮಮ್‌ 


॥೪೩॥ 
ಕಚ್ಟಿತ್ರೈಷೃತಮೇನಾಥ ಹೃದಯೇನಾತ್ಮಬಂಧುನಾ | 
ಶೂನ್ಯೋಜಸ್ಥಿರಹಿತೋನಿತ್ಯಂ ಮನ್ಯಸೇ ತೇರಸ್ಯಥಾನರುಕ್‌ 

uve 





ದುರ್ಭಾವಪೂರ್ಣವಾದ ಅಮಂಗಳವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ಯಾರಾದರೂ ನಿನ್ನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸಿದರೇ ? ಅಥವಾ ಆಸೆ. 
ಯಿಂದ ಬಯಸಿ ಬಂದವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ವಾಗ್ಧಾನವನ್ನಾಗಲೀ, 
ನೀನಾಗಿಯೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾವಚನವನ್ನಾಗಲೀ 
ನಡೆಸಿಕೊಡದೆ ಹೋದೆಯಾ? ॥ ೪೦ ॥ ಶರಣು ಬಂದವರನ್ನು 
ಕೈ೦ಿಡದೇ ಕಾಪಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ ನಿನ್ನದು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ತರಣಾಗತರಾದ 


ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನಾಗರೀ ಕಾಪಾಡದೆ 
ಕೈಬಿಡಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ ? ॥ ೪೧॥ ನೀನು ಸೇರಬಾರದ ಹೆಂಗಸಿ 
ನೊಂದಿಗೆ (ಸೇರಿ ರಮಿಸಲಿಲ್ಲತಾನೇ ? ಅಥವಾ ಸೇರಲು ಯೋಗ್ಯ 


ಇಗಿದ್ದರೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸದೆ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಸೇರಿ ರಮಿಸಲಲ್ಲ 


ತಾನೇ? ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಿಂದ ಸ 

ಸಮಾನರಾದವರಿಂದಾಗರೀ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ? 
॥ ೪೨॥ ಅಥವಾ ಮೊದಲು ಊಟಮಾಡಲು ಅರ್ಹರಾದ 
ಬಾಲಕರನ್ನಾಗಲೀ, ಮುದುಕರನ್ನಾಗಲೀ ಬಿಟ್ಟು ನೀನು ಒಬ್ಬನೇ 
ಅವರಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಊಟಮಾಡಿಲ್ಲತಾನೇ ? ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ 


ವಲ್ಲದ ನಿಂದಿತವಾದ ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ನೀನು ಮಾಡಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದರ ಕುರಿತು ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವಿದೆ. ॥ ೪೩ ಅಥಪಾ ಅತ್ಯಂತ | 


ಪ್ರಿಯತಮನೂ, ಅಭಿನೃಹೃದಯನೂ, ಪರಮ ಸುಹೃತ್ತನೂ ಆದ 


ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ನೀನು ಅಗಲಿದ ಕಾರಣದಿಂದ "ಇನ್ನು 


ನಾನು ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಶೂನ್ಯನೇ' ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿರುವೆಯಾ ? ಇದಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಇಂತಹ 
ಮನೋವ್ಯಥೆ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಬೇರಾವ ಕಾರಣವೂ 
ಇರಲಾರದು. ॥ ೪೪ ॥ 

ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿಶ್ರೀಮದ್ಭಾಕವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂಪ್ರಥಮಸ್ಥಂಧೇ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರವಿತರ್ಕೋ ನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೪ ॥ 
—— 


ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಪಾಂಡವರು ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ಸರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು- 


ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಏವಂ ಕೃಷ್ಣನಖ: ಕೃಷ್ಣೋ ಭ್ರಾತ್ರಾ ರಾಜ್ಞಾ ವಿಕಲ್ಪಿತ: । 
ನಾನಾಶಂಕಾಸ್ಟದಂ  ರೊಪಂ ಕೃಷ್ಣಂಕ್ಲೀಷಕರ್ಶಿತ: 
moun 
ಶೋಕೇನ ತುಷ್ಠದ್ಧದನಹೃತ್ತರೋಜೋ ಹತಪ್ರಭಃ । 
ವಿಭುಂ ತಮೇವಾನುಧ್ಯಾಯನ್ನಾಶಕ್ಟೋತ್ಪತಿಭಾಷಿತುಮ್‌ 
॥೨॥ 


[1739168 








ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಎಲೈ ಶೌನಕಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಭಗವಾನ್‌ ಕ್ರಿಷ್ಠನ ನೆಚ್ಚಿನ ಗೆಳೆಯನಾದ. 
ಅರ್ಜುನನು ಮೊದಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣವಿರಹದಿಂದ ಕೃಶನಾಗಿದ್ದನು. 
ಆತನ ವಿಷಾದಗ್ತಸ್ಥವಾದ ಮುಖಮುದ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಯುಧಿ 
ನು ಆ ಆನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ಆಶಂಕೆಗಳನ್ನು ಪಡುತ್ತಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ 
ಯನ್ನೇ ಸುರಿಸಿದ್ದರು. ॥ ೧॥ ಅರ್ಜುನನ ಮುಖಕಮಲ 
ಮತ್ತು ಹೃದಯಕಮಲಗಳು ದುಃುದಿಂದ ಬಾಡಿಹೋಗಿದ್ದವು. 
ಅವನು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿ 
ದ್ದರಿಂದ ಅಣ್ಣನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕೊಡದಾದನು.॥ ೨ ॥ 
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ಕೃಚ್ಛೇಣ ಸಂಸಚ್ಛೆ ಶುಚಃ ಹಾಣಿನಾ5೨ಮೃಜ್ವ ನೇತ್ರಯೋ! 1 
ಪಶೋಕ್ಲೇಣ ಇ ಸಮುನ್ನದ್ಧಪ್ರಣಯೌತ್ಯಂತ್ಯಕಾತರಃ 
| 
usa 







ಸಖ್ಯಂ ಮೈತ್ರೀಂ ಸೌಹೃದಂ ಚ ಸಾರಥ್ಯಾದಿಪು ಸಂಸನ್‌ | | 
ಸೃಪಮಗ್ರಜಮಿತ್ಕಾಹ ಬಾಷ್ಠಗದ್ಗ್ದದಯಾ ಗಿರಾ 
॥9೪॥ 





ಮಚಿತೋತಹಂ ಮಹಾರಾಜ ಹರಿಣಾ ಬಂಧುರೂಪಿಣಾ | 
ಯೇನ ಮೇಠಪಪ್ಯತಂ ತೇಜೋ ದೇವನಿಸ್ಥಾಪನಂ ಮಹತ್‌ 
॥೫॥ 







ನಗಿ ಕಾಣತೊಡಗುತ್ತದೆ. ॥ ೬ ॥ 


ಯಸ್ಯ ಕ್ಷಣವಿಯೋಗೇನ ಲೋಕೋ ಹ್ಯಪ್ರಿಯದರ್ಶನಃ 'ದೌಷದೀದ್ದ ಯವರ ದ 'ದ್ರುವದನಲ್ಲಿಗೆ 


ಉಕ್ಕೇನ ರಹಿತೋ ಹ್ಯೇಷ ಮೃತಕಃ ಪ್ರೋಚ್ಛತೆ: ಪೂ 
aku 





ಯತ್ಸಂತ್ರಯಾಡ್ರುಪದಗೇಹಮುಪಾಗತಾನಾಂ 
ರಾಜ್ಞಾಂ ಸ್ಥಯಂವರೆಮುಖೇ ಸ್ಥರದುರ್ಮದಾನಾಮ್‌ 

ತೇಚೋ ಹೃತಂ ಬಲು ಮ: ಾಭಿಹತನ್ನ ಮತ್ತಃ 
ಸಜ್ಜೀಕೃತೇನ ಧನುಷಾಧಿಗತಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಾ ॥ ೭ ॥ 





ಯತ್ನನ್ನಿಧಾವಹಮುಖಾಂಡವಮಗ್ನಯೇತದಾ- 
ಮಿಂದ್ರಂ ಚ ಸಾಮರಗಣಂ ತರಸಾ ವಿಜಿತ್ಯ 

ಸಭಾ ಮಯಕೃತಾದೃುತಶಿಲ್ಪಮಾಯಾ 

ದಿಗ್ಫ್ರೋ5ಹರನ್ಪೃಷತಯೋ ಬಲಿಮದ್ದರೇತೇ ॥ ೮ ॥ | 





ಮಸ್ತೇಜಸಾ ನೃಪಶಿರೋಂಭ್ರಮಹನ್ನಬಾರ್ಥೇ 
ರ೯ರನುಖಸ್ತವ ಗಜಾಯುತಸತ್ತೃವೀರ್ಯ | 
ತಾ: ಪ್ರಮಥನಾಥಮಖಾಯ ಭೂಪಾ 

ಡ್ಯೀಚಿತಾಸ್ತದನಯನ್ಪಲಿವುದ್ದರೆ: ತೇ ॥ ೯ ॥, 














ಕೆದರಿದ ತಲೆಗೂದಲುಗಳುದ. 
ನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬ ಬೇಡಿ 
ದೆ ಘೋರ ಅಪಮಾನದ ಪ್ರ 















ಪತ್ನಾಸ್ರವಾಧಿಮಖಕ್ಸೃಪ್ರಮಹಾಭಿಹೇಕ- ees ಫ್ಯಮನ್ನು ಮಡಿ ಆ ರರ 
ತಾಸು ಕವ! ಸಭಾಯಾಮ್‌ | ವಿಧವೆಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತಮ್ಮ ಮುಡಿಯನ್ನು ತಾವೇ 
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ಯೋಕೋಜಗೋಪವನವಸ್ಕದರಣತಾರ್‌ 


ತೃಪ್ತಾಮಮಂಸ್ರ ಸಲಿಲೇ ವಿನಿಮಗ್ಗಸಂಘಃ ॥ ೧೧ ॥ 


ಯತ್ತೇಜಸಾಥ ಭಗವಾನ್ಯುಧಿ ಶೂಲಪಾಣಿ- 
ಸೌರಿಜೋಂಸ್ರಮದಾನ್ನಿಇಂ ಮೇ । 
ಅನ್ಯೇರಪಿ ಚಾಹಮಮುನೈವ ಕಲೇವರೇಣ 
'ಪ್ರಾಪ್ರೋಮಹೇಂದ್ರಭವನೇ ಮಹದಾಸನಾರ್ಧಮ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 


ತತ್ಸೈವಮೇ ವಿಹರತೋ 'ಭುಜದಂಡಯುಗ್ಗಂ 
ಗಾಂಡೀವಲಕ್ಕಣಮರಾತಿವಧಾಯ ದೇವಾಃ । 

ಸೇಂದ್ರಾಃಶ್ರಿತಾ ಯದನುಭಾವಿತಮಾಜಮೀಢ 
ತೇನಾಹಮದ್ಯ ಮುಸಿತಃ ಪುರುಷೇಣ ಭೂಮ್ನಾ ॥ ೧೩ ॥ 


ಯದ್ಬಾಂಧವ: ಕುರುಬಲಾಬ್ವಿಮನಂತಪಾರ- 
ಮೇಕೋರಥೇನತತರೇ5ಹಮತಾರ್ಯಸತ್ತ್ವಮ್‌। 
ಪ್ರತ್ಯಾಹೃತಂ ಬಹು ಧನಂ ಚಮಯಾ ಪರೇಷಾಂ 
ತೇಜಾಸ್ಪದಂ ಮಣಿಮಯಂ ಚಹೃತಂ ಶಿರೋಭ್ಯಃ ॥ ೧೪ ॥ 


ಯೋ ಭೀಷ್ಫಕರ್ಣಗುರುಶಲ್ಯಚಮೂಷ್ಟದಭ್ರ- 
ರಾಜನ್ಯವರ್ಯರಥಮಂಡಲಮಂಡಿತಾಸು | 

ಅಗ್ರೇಚರೋ ಮಮ ವಿಭೋ ರಥಯೂಥಪಾನಾ- 
ಮಾಯುರ್ಮನಾಸಿ ಚದ್ಧಶಾಸಹ ಓಜ ಆರ್ಚ್ಯತ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಯದ್ದೋಷು ಮಾಪ್ರಣೆಹಿತಂಗುರುಭೀಷ್ಟಕರ್ಣ- 
ನಪ್ಪತ್ರಿಗರ್ತಕಲಸ್ಥೆಂಧವಬಾಹಿಕಾದ್ದೆಃ 1 

ಅಸ್ಪಾ ತ್ರ ಮೋಘಮಹಿಮಾನಿ ನಿರೂಪಿತಾನಿ 
ನೋ ಪಸ್ಟೃಶುರ್ನ್ಯಹರಿದಾಸಮಿವಾಸುರಾಣಿ ॥ ೧೬ ॥ 


(791ಎ n 





ದುರ್ಯೊಧನನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ದುರ್ವಾಸ ಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ತಮ್ಮ ಹತ್ತು ಸಾವರ ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ಭೋಜನಮಾಡಲು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಾಗ ಯಾವ ಆಪದ್ಧಾಂಧವನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ದ್ರೌಪದಿಯು ತಿಂದು ಉಳಿದಿದ್ದ ಸೊಪ್ಪಿನ ಚೂರನ್ನು 
ತಿಂದು ತೃಪ್ತಿಯಾಯತೆಂದು ಹೇಳಿದನೋ, ಸ್ನಾನಕ್ಕೆಂದು ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಗುಂಪು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ 
ಮೂರುಲೋಕಕ್ಕು ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ನುಡಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಆವರ ಶಾಪದಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಸಂಸ್ಷಿಸಿದರೋ, ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು. 
ನಮ್ಮನ್ನು ವಂಚಿಸಿ ಹೋದನು. ॥ ೧೧॥ ಯಾವಾತನ ಪ್ರತಾಪ 
ದಿಂದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವೀಸಹಿತ ಪರಮೇಶ್ವರನು ದಳ 
ಗೊಂಡು ಪಾಶುಪತಾಸ್ಥವನ್ನು ನನಗೆ ಕರುಣಿಿದ್ದನೋ, ಇತರ 
ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಆಸ್ಪಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದರೋ, 
ನಾನು ಸಶರೀರನಾಗಿಯೇ ಮಹೇಂದ್ರನೆ ಸಭೆಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನ 
ಅರ್ಧಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಗೌರವ ಪಡೆದೆನೋ ಆತನಿಂದ 
ನಾನು ವಂಚಿತನಾದೆ. ॥ ೧೨ ॥ ಅಣ್ಣಾ! ನಾನು ಆಗ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಎರಸತ್ತಿದ್ದಾಗೆ ಯಾರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ಪ್ರಭಾವಿತವಾದ ಗಾಂಡೀವ. 
ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನನ್ನ ಎರಡೂ ತೋಳುಗಳನ್ನು 
ಇಂದ್ರಸಹಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಿವಾತಕವಚರೇ ಮುಂತಾದ 
ದೈತ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಆಶ್ರಯಸಿದ್ದರೋ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಇಂದು ನನೆಗೆ ಮೋಸಮಾಡಿದನು. ॥ ೧೩ ॥ 
'ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಸತ್ತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಅಪಾರವಾದ 
ಕೌರವಸೇನಾ ಸಾಗರವನ್ನು ನಾನು ಯಾರ ಬಂಧುತ್ವದ ಬಲದಿಂದ 
ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ರಥದಿಂದ ದಾಟಿದೆನೋ, ಯಾವಾತನ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದಲೇ ನಾನು ಶತ್ರುಗಳಿಂದೆ ರಾಜಾ ವಿರಾಟನ ಎಲ್ಲ 
ಗೋಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಮರಳಿಸಿಕೊಟ್ಟು, ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ಹೊಳೆ. 
ಯುವ ಮಣಿಮಯ ಕಿರೀಟ ಹಾಗೂ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಟ್ರ 
ಕೊಂಡೆನೋ, ಅಂತಪ ಶಕ್ತಿನಿಧಿಯಾದ ಪ್ರಭುವು ಕಣ್ಮಕೆಯಾದನು. 
॥ ೧೪ ॥ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ | ಅಗಣಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜರ ರಥ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮ, ಕರ್ಣ, ಜ್ರೋಣ, ಶಲ್ಯ ಹಾಗೂ ಇತರ 
ರಾಜರುಗಳ ಮುಂದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಯಾರು ಆ ಅತಿರಥ, 
ಮಹಾರಥರ ಮನಸ್ಸು ಆಯಸು 8 ಇವುಗಳನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ 
ದಿಂದಲೇ ಅಪಹರಿಸಿದ್ದಬೂ ಆ ಯಾರವಪತಿಯು ಮರೆ 
ಯಾದನು. ॥ ೧೫ ॥ ಯಾರ ಬಾಹುಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಚಾರ್ಯ ದ್ರೋಣರು, ಪಿತಾಮಹ 
ಭೀಷ್ಮರು, ಕರ್ಣ, ಭೂರಿಶ್ರವ, ಸುಶರ್ಮಾ, ಶಲ್ಕ, ಜಯದ್ರಥ, 
ಬಾಹಿಕ ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಅಮೋಘವಾದ ಆಸ್ಪಗಳು: 
ನನ್ನನ್ನು ಮುಟ್ಟಲಾರದೆ, ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮುಂತಾದ ಕ್ಟ 
ಆಸ್ವ್ರಶಸ್ತೆಗಳು 'ಛಗವದ್ಧಕ್ತ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಿಗೆ ಮುಟ್ಟರಾರದೆ ವಿಫಲ 
ವಾದತೆ ವಿಘಲವಾಗಿಸಿದರೋ ಅಂತಹ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿನಿಧಿಯೂ 
ಅಶಿತರಕ್ಷನೂ ಅದ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ! 
ಕೊಂಡನು. ॥ ೧೬ ॥ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರು 
ದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಲು ಯಾರ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಅಂತಹ ಭಕ್ಷಜನರಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಕೊ! 
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ಸೌತ್ಯೇ ವೃತಃ ಕುಮತಿನಾರರತ್ವದ ಕ್ಪರೋಮೇ 
ಯತ್ಸಾದಪದ್ಧನುಭವಾಯ ಭಜಂತಿ ಭವ್ಯಾಃ। 
ಮಾಂಶ್ರಾಂತನಾಹಮರಯೋ ರಥಿನೋಭುವಿಷ್ಯಂ 
ನ ಪ್ರಾಹರನ್ಯದನುಭಾವನಿರಸ್ತಚಿತ್ತಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 


ನರ್ಮಾಣ್ಯುದಾರರುಚಿರಸ್ಥಿತಕೋಭಿತಾನಿ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥ ಹೇರರ್ಜುನ ಸಖೇ ಕುರುನಂದನೇತಿ | 
ಸಂಜಲ್ಲಿಫಾನಿ ನರದೇವ ಹೃದಿಸ್ಟೃಶಾನಿ 
ಸ್ಫರ್ಶುರ್ಲುಶಂತಿ ಹೃದಯಂ ಮಮ ಮಾಧವಸ್ಯ॥ ೧೮ ॥ 


ಶಯ್ಯಾಸನಾಟನವಿಕತ್ವ ನಭೋಜನಾದಿ- 
ಪ್ವೈಕ್ಯಾದ್ವಯಸ್ಶ ಯತವಾನಿತಿ ವಿಪ್ರಲಬ್ಧ । 

ಸಖ್ಯುಃ ಸಖೇವ ಪಿತೃ ವತ್ತನಯಸ್ಯ ಸರ್ವಂ 
ಸೇಹೇ ಮಹಾನ್ಮಹಿತಯಾ ಕುಮತೇರಘಂ ಮೇ ॥ ೧೯॥ 


ಸೋಹಂ ನಪೇಂದ್ರ ರಹಿತ: ಪುರುಷೋತ್ತಮೇನ 
ಸಖ್ಯಾ ಪ್ರಿಯೇಣ ಸುಹೃದಾ ಹೃದಯೇನ ಶೂನ್ಯ: 
ಅಧ್ಯಮ್ಯರುಕ್ರಮಹರಿಗ್ರಹಮಂಗ ರಕ್ಷನ್‌ 
ಗೋಪೈರಸದ್ವಿರಬಲೇವ ವಿನಿರ್ಜಿತೋಸ್ಥಿ ॥ ೨೦ ॥ 


ತದ್ವೈ ಭನುಸ್ತ ಇಪವಃಸ ರಥೋ ಹಯಾಸ್ತೇ 

ಸೋಂಹಂ ರಥೀ ನೃಪತಯೋ ಯತ ಅನಮಂತಿ | 
ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಣೇನ ತದಭೂದಸದೀಶರಿಕ್ತಂ 

ಭಸ್ಮನ್ನುತಂ ಕುಹಕರಾದ್ಧಮಿವೋಪ್ರಮೂಪ್ಯಾಮ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 


ರಾಜಂಸ್ತ್ರಯಾಭಿಷೃಷ್ಟಾನಾಂ ಸುಹೃದಾಂ ನಃ ಸುಡ್ಛತ್ತುರೇ ॥ 
ಎಪ್ರಶಾಪವಿಮೂಢಾನಾಂ ನಿಫ್ಲತಾಂ ಮುಷ್ಟಿಭರ್ಮಿಥ: 
॥ ೨೨॥ 


ವಾರುಣೀಂಮದಿರಾಂ. ಪೀತ್ವಾಮಜೋನ್ಯಥಿತಚೇತನಾಮ್‌। 
ಅಜಾನತಾಮಿದಾನ್ಯೋನ್ಯಂ ಚತು:ಪಂಚಾವಶೇಷಿತಾಃ 
॥ ೨೩॥ 








ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಃ 
| ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಆಣ್ಣಾ! ಆಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅತನು 
ಅರ್ಜುನಾ। ಸಖನೇ। ಕುರುನಂದನಾ!' ಇ: 
ಉದಾರವಾದ, ರಮಣೀಯವಾದ, ನಸುನಗೆಗೂಡಿದ, 
ಸರಿಯಾದ ಮಾತುಗಳು ಸ್ಥರಣೆಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಹ 
ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಓರ್ವ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮೆಯು ಸನ್ತಷೂ 
| ಇದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಜ ಸರ್ವಸ್ಥನಾದ ಪ್ರಭುವು ಈಗಿಲ್ಲ 
ದಿರುವಾಗ ಎಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗಬೇಡ ? ॥ ೧೮ ॥ ಮಲಗುವಾಗ, 
| ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಾಗ, ತಿರುಗಾಡುವಾಗ, ಆತ್ಮಶ್ಚಾಘನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ಜಾಗ ಭೋಜನ ಮಾಡುವಾಗ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಹೃದಯ್ಯೆಕ್ಕಎದ್ದುದರಿಂದ "ಮಿತ್ರಾ! ನೀನೇ ತುಂಬಾ 
ದೊಡ್ಡವನೋ 9' ಎಂದು ನಾನು ತಿರಸ್ಕಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ 
ವರೂ, ಅವನು ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗಿದ್ದುವರಿಂದ - ಮಿತ್ರನ 
ತಪ್ಪನ್ನು ಮಿತ್ರನೂ, ಮಗನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತುದೆಯೂ ಸಹಿಸಿ 
| ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯಾದ ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಆಪರಾಧಗಳನ್ನೂ 
| ಸಹಃೊಂಡಿದ್ದನೋ ಅಂತಹ ಕರುಣಾಮೂರ್ತಿಯು ಕಣರ 
| ಯಾರನು ॥೧೯॥ ರಾ ದ್ರ! ಮಿತ್ತಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ಪ್ರಿಯಮಿತ್ತನೂ, 
| ಸುಹ್ಯಜನೂ ಆದ ಆ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶೂನ್ಯ 
ಪೃದಯನಾಗಿ ನ ನಾನು ಆ ಭಗವಂತನ "ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ದ್ವಾರಕೆ 
ಯಿಂದ ಜೋಪಾನವಾಗಿ ತರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲವು 
ಕೇಳುಯಟ್ಟದ ಗೊಲ್ಲರು ನನ್ನನ್ನು ಒಂದು ಅಬಲೆಯಂತೆ 
ಸೋಲಿಸಿಬಟ್ಟರು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಾರದೆ ಹೋಜಿನು. 
॥ ೨೦ ॥ ಯಾವುದರ ಮುಂದೆ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ರಾಜರೂ ತಲೆ 
ತಗಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಆದೇ ಗಾಂಡೀವ ಧನುಸ್ಸು, ಅದೇ ಬಾಣಗಳು, 
ಆದೇ ರಥ, ಆದೇ ಕುದುರೆಗಳು, ಅತಿರಥಿಯಾದ ನಾನೂ ಆ 
ಹಿಂದಿನವನೇ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಳಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲವೂ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ-ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ. ಹೋಮದಂತೆ, 
ನೀಚನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸೇವೆಯಂತೆ, ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬದ 
ಬೀಜದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋದುವು. ॥ ೨೧ 
ಮಹಾರಾಜನೇ! ದ್ವಾರೆಕಾವಾಸಿಗಾದ ನಮ್ಮ ಸುಷ್ಠದ್‌- 
ಂಧಿಗಳ ಕುರಿತು ನೀನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ್ದೆ ಆ ಯಾದ 
ವರೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕಳಕೊಂಡು 
“ವಾರುರ್ಣ ಎಂಬ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಣದು ಮದೋಣ್ಥತ್ತರಾಗಿ, 
ಅಪರಿಚಿತರಣೆ ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಮುಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ, ಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪರಸರ ಹೊಡೆದಾಡಿಕೊಂಡು ಸತ್ತುಹೋದರು 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಲ್ಕೈದು ಮಂದಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿರುವರು. 
॥ ೨೨-೨೩॥ ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪಾಲ್‌ 
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ಪ್ರಾಯೇಣೈತದ್‌ ಭಗವತ ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಎಚೇಷ್ಠಿತಮ್‌। 
ಮಿಥೋ ನಿಪ್ನಂತಿ ಭೂತಾನಿ ಭಾವಯಂತಿ ಚ ಯನ್ನಿಥ: 
॥ ೨೪॥ 


ಜಲೌಕಸಾಂ ಜಲೇ ಯದ್ದನ್ನಹಾಂತೋರದಂತ್ಯಣೀಯಸ: ॥ 
ದುರ್ಬಲಾನ್‌ ಬಲಿನೋ ರಾಜನ್ಮಹಾಂತೋ ಬಲಿನೋ ಮಿಥಃ 


॥ ೨೫ ॥ 
ಏವಂ ಬಲಿಷ್ಟೈರ್ಯದುಭಿರ್ಮಹದ್ದಿಂತರಾನ್ವಿಭು: । 
ಯದೂನ್ಯದುಭಿರನ್ಯೋನ್ಯಂ ಭೂಭಾರಾನ್ನಂಜಹಾರ ಹ 

॥೨೬॥ 


ದೇಶಕಾಲಾರ್ಥಯುಕ್ತಾನಿ ಹೃತ್ತಾಪೋಪಶಮಾನಿ ಚ ॥ 
ಹರಂತಿ ಸ್ಥರತಶ್ಚಿತ್ತಂ ಗೋವಿಂದಾಭಿಹಿತಾನಿ ಮೇ 
॥೨೭॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಚಿಂತಯತೋ ಜಿಷ್ಟೋಃ ಕೃಷ್ಣಣಾದನರೋರುಹಮ್‌ 1 
ಸೌಹಾರ್ದೆನಾತಿಗಾಢೇನ ಶಾಂತಾ5ಸೀದ್ದಿಮಲಾ ಮತಿಃ 
॥ ೨೮ ॥ 
ವಾಸುದೇವಾಂಘ್ರ್ಯನುಧ್ಯಾನಪರಿಬ್ಬಂಹಿತರಂಹಸಾ (| 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಿರ್ಮಥಿತಾಶೇಷಕಷಾಯಧಿಷಣೋರರ್ಜುನಃ 
॥೨೯॥ 
ಗೀತಂ ಭಗವತಾ ಜ್ಞಾನಂ ಯತ್ತತ್ನಂಗ್ರಾಮಮೂರ್ಧನಿ 1 
ಕಾಲಕರ್ಮತಮೋರುದ್ದಂ 


ವಿಶೋಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಪತ್ತ್ಯಾ ಸಂಭಿನ್ನದ್ವೈತಸಂಶಯ: ॥ 
ಲೀನಪ್ರಕೃತಿನೈರ್ಗುಣ್ಯಾದಲಿಂಗತ್ವಾದಸಂಭವಃ 

॥೩೧॥ 
ನಿಶಮ್ಯ ಭಗವನ್ಶಾರ್ಗಂ ಸಂಸ್ಥಾಂ ಯದುಕುಲಸ್ಯ ಚ | 
ಸ್ವಪಥಾಯ ಮತಿಂ ಚಕ್ರೇ ನಿಭೃತಾತ್ಮಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ: 


॥೩೨॥ 
ಪೃಥಾಪ್ಯನುಶ್ರುತ್ಯ ಧನಂಜಯೋದಿತಂ 
ನಾಶಂ ಯದೂನಾಂ ಭಗವದ್ಗತಿಂ ಚ ತಾಮ್‌ । 
ಏಕಾಂತಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಗವತೃಧೋಕ್ಸಜೇ 
ನಿವೇಶಿತಾತ್ಕೋಪರರಾಮ ಸಂಸ್ಕೃತೇಃ 
Haan 


ಯಯಾಹರದ್ದುವೋ ಭಾರಂ ತಾಂ ತನುಂ ವಿಜಹಾವಜ 1 
ಕಂಟಕಂ ಕಂಟಕೇನೇವ ದ್ವಯಂ ಚಾಪೀಶಿತು: ಸಮಮ್‌ 


navn 





ಪೋಷಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತವೆ, ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡದಾಡಿ ಸತ್ತೂ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಇದು ಸರ್ವಶಕ್ಷಿಶಾಲಿಯಾದ ಭಗ 
ವಂತನ ಲೀಲೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೨೪ ॥ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ 
ಮೀನು ಮುಂತಾದ ಜಲಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದು-ಚಕ್ಕದನ್ನು 
ನುಂಗಿಹಾಕುವಂತೆ, ಜನರಲ್ಲಿಯೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳು ದುರ್ಬಲರನ್ನು 
ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ. 
ಹೊಡೆದಾಡಿಕೊಂಡು ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಭಗವಂತನು 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದ ಯಾದವರ ಮೂಲಕ ಇತರ ರಾಜರನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಆ ಯದುವಂಶೀಯರಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬರು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭೂ 
ಭಾರವನ್ನು 'ಇಳಸಿದನು. ॥ ೨೫-೨೬ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶವು ಸಮಯ, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಸಂದರ್ಭ, 
ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೃದಯದ ಸಂತಾಪವನ್ನು ಶಾಂತ 
ಗೊಳಿಸುವಚಿತತ್ತು. ಅದು ಸ್ಥರಣೆಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಚಿತ್ತವು ಸೂರೆ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.” ॥ ೨೭ ॥ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. - ಹೀಗೆ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಡಿದುವರೆಗಳ್ನು ಪ್ರಗಾಢವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ಥಂಸು್ತಿರು 
ವಂತೆಯೇ ಅರ್ಜುನನ ಬುದ್ಧಿಯು ತಿಳಿಯಾಗಿ, ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿ 
ಬಿಟ್ಟಿತು. ॥ ೨೮ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು 
ಹಗಲಿರುಳು ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮಾಭಕ್ಷಿಯು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಭಕ್ತಿಯ ಆವೇಶವು ಅವನ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಮಥಿಸಿ ಅದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಕಾರಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದುಹಾಕಿತು. 
೯ ॥ ಯುದ್ಧದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಅವನಿಗೆ 
ಮಾಡಿದ ಗಿತೋಪದೇಶದ ಜ್ಞಾನವು-ಕಾಲ, ಕರ್ಮ, ತಮೋ 
ಗುಣಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು ಈಗ 
ಮತ್ತೆ ಪುನಃ ಅವನ ಸ್ಪತಿಪಥವನ್ನು ಬೆಳಗಿತು. ॥೩೦॥ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಯೆಯ ಆವರಣವು ಕಳಚಿಬಿತ್ತು. 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತ ಅವಸ್ಥೆಯು ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ದ್ವೈತದ 
ಸಂಶಯವು ನಿವೃತ್ತವಾಯಿತು. ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರ (ಲಿಂಗಶರೇರೈ 
ಭಂಗವಾಯಿತು. ಅವನು ಶೋಕ ಹಾಗೂ ಹುಟ್ಟುಸಾವುಗಳ ಚಕ 
ದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದನು. ॥ ೩೧ ॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಸ್ವಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹಾಗೂ 
ಯದುಕುಲ ಸಂಹಾರದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು. 
ನಿಶ್ಚರಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣವನ್ನು ನಿಶ್ಯಯುಸಿದನು. 
॥ ೩೨॥ ಕುಚೀದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಯದುವಂಶದ ಕ್ಷಯವನ್ನು 
ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ ಸ್ವಧಾಮಗಮನವನ್ನುಕೇಳಿ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿ ಸಂಸಾರ. 
ಬಂಧನದಿಂದ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದಳು. ॥ ೩೩ ॥ 
ಜನ್ನರಹಿತನಾದ ಭಗವಂತನು - "ಮುಳ್ಳಿನಿಂದಲೇ ಮುಳ್ಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು, ಕೊನೆಗೆ ಎರಡನ್ನೂ ಎಸೆದುಬಿಡುವಂತೆ “ಲೋಕದ! 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾದವ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿ ಅದರಿಂದ 
ಭೂಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿದನೋ, ಆ ಶರೀರವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಭಗವಂತನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವೆರಡೂ ಸಮಾನವೇ ಆಗಿವೆಯಷ್ಟೆ! 
॥ ೩೪ ॥ ಓರ್ವ ನಟನಂತೆ ಮತ್ತ್ಯಾದಿ ಅವತಾರ ಶರೀರಗಳನ್ನು 

















15 ಅಧ್ಯಾಯ] ಪ್ರಥಮ 


ಸೃಂಧ 145 





ಯಥಾ ಮತ್ತ್ವಾದಿರೂಪಾಣಿ ಧತ್ತೇಜಹ್ಯಾದ್ಯಾ ನಟ: 1 | 
ಭೂಭಾರಃ ಯೋ ಯೇನ ಜಹೌ ತಚ್ಚ ಕಲೇವರಮ್‌ 
ABU 


ಯದಾ ಮುಕುಂದೋ ಭಗವಾನಿಮಾಂಮಹೀಂ 
ಜಹೌ ಸ್ವತನ್ವಾ ಶ್ರವಣೀಯಸತ್ಕಥ: | 
ತದಾಹರೇವಾಪ್ರತಿಬುದ್ಧಚೇತಸಾ- 
ಮಧರ್ಮಹೇತುಃ ಕಲಿರನ್ವವರ್ತತ 1೩೬ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರಸ್ತತ್ಪರಿಸರ್ಪಣಂ ಬುಧಃ 
ಪುರೇ ಚ ರಾಷ್ಟ್ರ ಚ ಗೃಹೇ ತಥಾತ್ಮನಿ 
ವಿಭಾನ್ಯ ಲೋಭಾನೃತಜಿಹ್ಮಹಿಂಸನಾ- 
ದೃಧರ್ಮಚಕ್ರಂ ಗಮನಾಯ ಪರ್ಯಧಾತ್‌ ॥ ೩೭ ॥ 


ಸ್ವರಾಟ್‌ ಪೌತ್ರಂ ವಿನಯುನಮಾತ್ಸನಃ ಸುಸಮಂ ಗುಣ: 1 
ತೋಯನೀವ್ಯಾಃ ಪತಿಂ ಭೂಮೇರಭ್ಯಸಿಂಚದ್ಗಶಾಷ್ಟಯೇ 
॥೩೮॥ 
ಮಥುರಾಯಾಂ ತಥಾ ವಜ್ರಂ ಶೂರಸೇನಪತಿಂ ತತಃ | 
ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಾಂ ನಿರೂಪ್ಯೇಪ್ಟಿ ಮಗ್ಗೀನಪಿಬದೀಶ್ದರ: 





ಸ್ವ | ಭಗವಂತನು ಭೂಭಾರವನ್ನಿಕುಹಲು ಯಾದವ 
ಗೆ ಇಳಿದಿದ್ದನೋ ಆ ಶರೀರವನ್ನೂ 
ಮರೆಮಾಡಿದನು. ॥೨೮॥ ಶ್ರದಣಮಂಗಳವಾದ ದಿವ್ಮಲೀಲೆ 
ಗಳನ್ನು ಯಾವ ದೇಹದಿಂದ ನಡಸಿದ್ದನೋ, ಆ ದೇಹವನ್ನು 
ಭಗಮೆತನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ತೃಜಸಿದ ದಿನದಿಂದಲೇ ಅವಿವೇಕ 
ಗಳನ್ನು ಅಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿಸುವಂತಹ ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಯಿತು. ॥ ೩೬ ॥ ವಿವೇಕಿಯಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು - ತನ್ನ 
ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನೆ-ಮನೆ. 
೧, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ದುರಾಸೆ, ಅಸತ್ಯ, ಕಾಪಟ್ಟ, ಹಿಂಸೆ. 











ತ 


[3 ಅಧರ್ಮ ಚಕ್ರವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಕಲಿಪುರುಖನ 


ಆಕ್ರಮಣವನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿಜಾಗ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ 
ವಸ್ತು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ॥ ೩೭ ॥ ಆ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ವಿನಯಸಂಪ್ಮ 
ನಾಗಿದ್ದ ಗುಣಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ಸರಿಹೋಲುತ್ತಿದ್ದ ಮೊಮ್ಮಗ. 
ನಾದ ಪರೀಕ್ರತನನ್ನು ಸಮುದ್ರವರ್ಯಂತವಾದ ಭೂಮಿಯ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪನವಿಯಲ್ಲಿ ಕು ಹಸ್ತಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿದನು. ॥ ೩೮ ॥ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಪ್ರಭುವು ಮಥುರೆಯಲ್ಲಿ 
ಸತ ದೇಶದ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಉರುದ್ಧನ ಪುತ್ರನಾದ ವಜ್ರ 
ಪಟ್ಟಕಟ್ಟಿದನು. ಅನಂತರ ತಾನು ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವೆಂಬ ಇಷ್ಟಿ 


ಂಡು ಗೃಹಸೃ್ರಮದಿಂದ ಮಸ್ತನಾಗಿ ಸಂನ್ಕಾಸವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ॥ ೩೯ ॥ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ. 
ೂಷಣಗಳನಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯಜಿಸಿ ಅಹಂಕಾರ- ಮಮ 








॥೩೯॥ 5 


ವಿಸೃಜ್ಯ ತತ್ರ ತತ್ತರ್ವಂ ದುಕೂಲವಲಯಾದಿಕಮ್‌ | 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರಃ ಸಂಭಿನ್ನಾಶೇಷಬಂಧನಃ 
॥೪೦ 
ವಾಚಂ ಜುಹಾವ ಮನಸಿ ತತ್ಮಾಣ ಇತರೇ ಚ ತಮ್‌ 
ಮೃತ್ಯಾವಪಾನಂಸೋತ್ಸರ್ಗಂತಂ ಪಂಚತ್ಚೇ ಹೃಜೋಹವೀತ್‌ 
MYON 
ತಿತ್ವೇ ಹುತ್ತಾಥ ಪಂಚತ್ವಂ ತಚ್ಚೆಕತ್ಯೇ5ಜುಹೋನ್ಮುನಿ: । | 
ಸರ್ವಮಾತ್ಮನ್ಯಜುಹವೀದ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾತ್ಮಾನಮವ್ಯಯೇ 
॥೪೨॥ 
ಚೀರವಾಸಾ ನಿರಾಹಾರೋ ಬಂಧವಾಜ್ಯುಕ್ತಮೂರ್ಧಜಃ । 
ದರ್ಶಯನ್ನಾತ್ಮರೋ ರೂಪಂ ಜಡೋನತ್ರಪಿಶಾಚವತ್‌ 
[ee 
ಅನಪೇಕಮಾಣೋ ನಿರಗಾದಶ್ಯಣ್ಣ್‌ ಬಧಿರೋ ಯಥಾ | 
ಉದೀಚೀಂ ಪ್ರವಿವೇಶಾಶಾಂ ಗತಪೂರ್ವಾಂ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ । 
ಹೃದಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಧ್ಯಾಯನ್ನಾವರ್ತೇತ ಯತೋ ಗತಃ 


u 















ಅಜಾನದಲ್ಲಿಯೂ, 


ದರ ಕ್ರಿಯೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮತ್ತುವಿ 
ಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಪ ಪಂಚಭೂತ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು, ॥ ೪೧ ॥ ಹೀಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ಮೃತ್ಯುರೂಪೀ ಎಂದು 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ಅವನು ಅದನ್ನು ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಸಮುಜಾಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಲಯಗೊಳಿಿ ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 





ಕೆದರಿಕೊಂಡು. ಜಡನಂತೆಯೂ, ಪಿಶಾಚಿಯಂತೆಯೂ' 
ವೇಷ ಕೃತಿಗಳಿಂದ. ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದನು. 8೪೩॥ 
ವನು ಕುರುಡನಂತೆ ಯಾವುದಸ್ನೂನೋಡದೆ, ಕಿವುಡನಂತೆ 
ನ್ನೂ ಕೇಳದೆ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟರು. ಯಾವು 
ನ್ನು ಪಡೆದ ಬಳಕ ಮತ್ತೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳುವಿಕೆ ಇರುವು 


ಚ ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ, ಮಹಾತ್ಮರಲ್ಲರೂ 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ ಮಾಡಿದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. 





॥೪೪॥ 


॥ ೪೪ ॥ ಈಗ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನು ಅಧರ್ಮದ ಸಹಾ 
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ಸರ್ವೇ ತಮನು ನಿರ್ಜಗ್ಗುರ್ಬ್ರಾತರ: ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾಃ। 
ಕಲಿನಾಧರ್ಮಮಿತ್ರೇಣ ದೃಷ್ಟ್ವಾಸ್ಟೃಷ್ಟಾಃ ಪ್ರಜಾ ಭುವಿ 
8೪೫॥ 


ತೇ ಸಾಧುಕೃತಸರ್ವಾರ್ಥಾ ಜ್ಞಾತ್ಮಾತೃಂತಿಕಮಾತ್ಮನಃ । 
ಮನಸಾ ಧಾರಯಾಮಾಸುರ್ವೈಕುಂತಚರಣಾಂಬುಜಮ್‌ 
॥೪೬॥ 
ತದ್ವಾನೋದ್ರಿಕ್ಷಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಶುದ್ಧಧಿಷಣಾ: ಪರೇ | 
ತಸ್ಮಿನ್ನಾರಾಯಣಪದೇ ಏಕಾಂತ ಮತಯೋ ಗತಿಮ್‌ 
[oN 


ಅವಾಪುರ್ದುರವಾಪಾಂ ತೇ ಅಸದ್ವಿರ್ವಿಷಯಾತೃಭಿಃ । 
ವಿಧೂತಕಲ್ಕಹಾಸ್ಥಾನೇ ವಿರಚೇನಾತ್ಮನೈವ ಹಿ 
॥9೮॥ 
ವಿದುರೋತಪಿ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪ್ರಭಾಸೇ ದೇಹಮಾತ್ಮವಾನ್‌ । 
ಕೃಷ್ಣಾವೇಶೇನ ತಚ್ಛಿತ್ರ: ಪಿತೃಭಿ: ಸ್ಚಯಂ ಯಯೌ 
॥೪೯॥ 
ದ್ರೌಪದೀ ಚ ತದಾ55ಜ್ಞಾಯ ಪತೀನಾಮನಪೇಕ್ಷತಾಮ್‌ | 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಹ್ಯೇಕಾಂತಮತಿರಾಪ ತಮ್‌ 
॥೫೦॥ 


ಯಃ ಶ್ರಡ್ನಯ್ಸೆ ತದ್ಧಗವತ್ಯಿಯಾಣಾಂ 
ಪಾಂಡೋಃ ಸುತಾನಾಮಿತಿ ಸಂಪ್ರಯಾಣಮ್‌ । 
ಶೃಣೋತ್ಕಲಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಪವಿತ್ರಂ 
ಲಬ್ಧ್ವಾ ಹರೌ ಭಕ್ತಿಮುಸ್ಛತಿ ಸಿದ್ಧಿಮ್‌ ॥ ೫೧॥ 





ಯಕ ಕಲಿಯುಗವು ಪ್ರಭಾವಿತಗೊಳಸಿದೆ ಎಂದು ಭೀಮಸೇನ, 
ಅಸಾ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಜನ ತಮ್ಮಂದಿರು ನೋಡಿ, ಆ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಚರಣಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಗೈದು 
ತಮ್ಮ ಅಣ್ಣನೊಡನೆ ಹಿಂದೆ-ಹಿಂದೆ ನಡೆದುಬಟ್ಟರು. ॥ ೪೫ ॥ 
paige ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಲಾಭಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣ ಕಮಲ 
ಗಳೇ ಪರಮಪುರುಷಾರ್ಥವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರು 
ಅವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡರು. ॥ ೪೬ ॥ ಪಾಂಡವರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನ 
ದಿಂದ ಭಕ್ತಿಭಾವವು ಉಕ್ಕಿಬಂತು. ಅವರ ಬುದ್ಧಿಗಳು ಪೂರ್ಣ 
ರೂಪದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನೆಲೆಸುವ ಆ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ 
ಭಾವದಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾದುವು. ಫಲಸ್ವರೂಪವಾಗಿ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ 
ದುಷ್ಟಜನರು ಎಂದೂ ಪಡೆಯಲಾರದೆ ಗತಿಯನ್ನು ವಿಶುದ್ಧ ಅಂತಃ 
ಕರಣದಿಂದ ಅವರು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು. ॥ ೪೭-೪೮ ॥ ಸಂಯಮಿ 
ಹಾಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮುಗ್ಧನಾದ ಭಗವನ್ಮಯ 
ವಿದುರನೂ ಕೂಡ ತನ್ನೆ ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೀತ್ರದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದ ಪಿತೃ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಅವನು ತನ್ನೆ ಲೋಕ (ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ॥ ೪೯ ॥ ಈಗ ಪಾಂಡವರು ನಿರಪೇಕ್ಷರಾಗಿದ್ದಾರಂದು. 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಗಮನಿಸಿ, ಅವಳು ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ ಚಂತಿಸುತ್ತಾ, ಅವನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. ॥ ೫೦ ॥ 

'ಪರಮಪವಿತ್ರವೂ, ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಭಗವಂತನ ಪ್ರಿಯ 
ಭಕ್ತರಾದ ಪಾಂಡವರ ಮಹಾಪ್ರಯಾಣದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಯಿಂದ ಕೇಳುವವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ॥ ೫೧ ॥ 





ಹದಿನೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಥಂಧೇ 
ಪಾಂಡವಸ್ಟರ್ಗಾರೋಹಣಂ ನಾಮ ಪಂಚದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೫ ॥ 


—— 
ಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ-ಪೃಥ್ವೀ ಸಂವಾದ 
ಸೂತ ಉವಾಚ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರಾದ 
ಹ್‌ ಕ್‌ mg 


ಮಹೀಂ ಮಹಾಭಾಗವತಃ ಶಶಾಸ ಹ ॥ 
ಯಥಾ ಹಿ ಸೂತ್ಯಾಮಭಿಜಾತಕೋವಿದಾಃ 
ಸಮಾದಿಶನ್ನಿಪ್ರ ಮಹದ್ದುಣಸ್ತಥಾ ॥ ೧ ॥ 


ದಂತೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಆತನ ಜನ್ಮಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅವನ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತಿಲ್ಲವೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದವು. ॥ ೧ ॥ 





16 ಅಧ್ಯಾಯ) 


ಹ ಉತ್ತರಸ್ಯ ತನಯಾಮುಪಯೇಮ ಇರಾವತೀಮ್‌ | 
ಜನಮೇಜಯಾದೀಂತ್ಕಸುಗ್ನಾಮುತ್ತಾಡಯನ್ನುತಾನ್‌ 
॥ ೨ ॥ 


ಆಜಹಾರಾಶ್ವಯೀಧಾಯ್ಯ್ಯನ್‌ ಗಂಗಾಯಾಂ ಭೂರಿಜ್ಛಣಾನ್‌ | 
ಶಾರದ್ವತಂ ಗುರುಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಾ ಯತ್ರಾಕ್ಷಿಗೋಚರಾಃ 
॥೩॥ 


ನಿಜಗ್ರಾಹೌಜಸಾ ವೀರಃ ಕಲಿಂ ದಿಗ್ವಿಜಯೇ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ನೃಪಲಿಂಗಧರಂ ಶೂದ್ರಂ ಫ್ಲಂತಂ ಗೋಮಿಥುನಂ. ಪದಾ 
men 


ಶೌನಕ ಉವಾಚ 


ಕಸ್ಯ ಹೇತೋರ್ನಿಜಗ್ರಾಹ ಕಲಿಂ ದಿಗ್ವಿಜಯೇ ನೃಷಃ 1 
ನೃದೇವಚಿಹ್ನದ್ಧಕ್‌ ಶೂದ್ರತೋತಸೌಗಾಂಯಃಪದಾಹನತ್‌ 
॥೫॥ 


ತತಥ್ಯತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಯದಿ ಕೃಷ್ಣಕಥಾಶ್ರಯಮ್‌ । 

ಅಥವಾಸ್ಯ ಸದಾಂಭೋಜಮಕರಂದಲಿಹಾಂ ಸತಾಮ್‌ | 

ಕಿಮನ್ಮೈರನದಾಲಾಷೈರಾಯುಹೋ ಯದಸಜ್ಞ್ಯಯಃ 
1 ೬॥ 


ಕುದ್ರಾಯುಷಾಂ ನೃಣಾಮಂಗ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಮೃತಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ । 
ಇಹೋಪಹೂತೋ ಭಗಾವಾನ್ಮೃತ್ತು: ಶಾಮಿತ್ರಕರ್ಮಣಿ 
॥ ೭॥ 


ಕಪ್ಪಿದ್ವಿಯತೇ ತಾವದ್ಯಾವದಾಸ್ತ್ರ ಇಹಾಂತಕಃ | 
ವಿತದರ್ಶನಿ ಹಿ ಭಗವಾನಾಹೂತಃ ಪರಮರ್ಸಿಭಿಃ | 
ಅಹೋ ನೃಲೋಕೇ ಷೀಯೇತ ಹರಿಲೀಲಾಮೃತಂ ವಚಃ 

uu 


ಮಂದಸ್ಯ ಮಂದಪ್ರಜ್ನಸ್ತ ವಯೋ ಮಂದಾಯುಷಶ್ಳವೈ | 
ನಿದ್ರಯಾ ಪ್ರೀಯತೇ ನಕ್ತಂ ದಿವಾ ಚ ವೃರ್ಥಕರ್ಮಭೀಃ 
nen 


ಸೂತ ಉವಾಚ 


ಪರೀಕ್ಷಿಷ್ಟುರುಜಾಂಗಲೇನವಸತ್‌ 

ಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ನಿಜಚಕ್ರವರ್ತಿತೇ 1 
ವಾರ್ತಾಮನತಿಪ್ರಿಯಾಂ ತತಃ 
ಸಂಯುಗಶೌಂಡಿರಾದದೇ 





॥೧೦॥ 


ಪ್ರಥಮ ಸ್ಮಂಧ 
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ನ್ನ ಸೋದರಮಾವನಾದ ಉತ್ತರನ ಪುತ್ರೀ "ಇರಾವ' 
ವಿವಾಹವಾದನು. ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಜನಮೇಜಯನೇ 
ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ॥ 3 ॥ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯ 

ಗಿಸಿ ಕೊಂಡು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಗಳ 
ಗೆ ಹೇರಳವಾಗಿ ಣೆ ಕೊಡಲಾಯಿತು ಅ 










(ಲ್ಲಿಂ 





ರಾಗಗಳನ್ನು ಸಿರಸಿ ಒಮ್ಮೆ ಅವನು ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ. ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನ. 'ರೂಪದಲ್ಲಿ. ಕಲಿ 
| ಯುಗವು ಠಾಜವೇಷನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಒಂದು ಗೋವು ಮತ್ತು 
ಒಂದು ಎತ್ತು ಈ ಜೋಡಿಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಒದೆಯುತ್ತಿರುವು 
ಡಿದನು. ಆಗ ಪರೀಕ್ಷಿತಸು ಅವನನ್ನು ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ 
ನಿಗ್ರಹಿಸಿದನು. YK 

| 7 ಶೌನಕರು ಕೇಳಿದರು - ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ! "ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾ 
| ಜನು ದಿಗ್ವಿಜಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಲಿಪುರುಷನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ, ಎಕೆ 








ದೆ ಒದ್ದವನು. ರಾಜನವೇಷ ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅವನು. 
ಅಧಮನಾದ ತೂದ್ರೆನೇ ಆಗಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಸಂಗವು ಭಗವಾನ್‌ 





ಶ್ರೀತೃಷ್ಣನ ಲೀಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಅಥವಾ ಭಗವಂತನ 
| ಚರಣಕಮಬಗಳು. ಮಕರುದವನ್ನು  ಪಾನಮಾಡುವ ರಸಕ 
\ 5 ದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ ಇರುವುದಾದರೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ. 









ವಾರ ಮಾತುಗಳಿಂದೇನಾಗಬೇಕು ? ಅದ. 
ವಾಗಿ ನಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೫-೬ ॥ ಪೂಜ್ಯ 
ರಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದರೂ, 


| ದೇವರನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅಜ್ಯಾನಸ ಶಾಮಿತ್ರಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೭॥ ಯಮರಾಜನು ಇಲ್ಲಿ ಈ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿನಿಯುಕ್ತ 
ನಾಗಿರುವವರೆಗೆ ಯಾರ ಮೃತ್ಯುವೂ ಆಗಲಾರದು. ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ 
ನದ ಮರ್ಶ್ಯರೋಕದ ಜೀವಿಗಳೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನ 





| ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ 
| ತಳಿವಣೆಯೂ ಅಲ ಓ ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಮಂದ 
| ಭಾಗ್ಯರಾದ ವಿಷಯೀ ಜನರ ಆಯುಸ್ಸು - ಯಲ್ಲಿ 
| ರಾತ್ರಿಯು, ವೃರ್ಥಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಗಲು ಹೀಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ" 
| ಕಳೆಮುಹೋಗು್ತಿದೆ. ॥ ೯ 
|  ಸೂತಪುಲಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು - ಶೌನಕರೇ! ರಾಜಾ 
'ಪರಿಣ್ಛಿತಮು ಕುರುಜಾಂಗಲ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ ತನ್ನ 
| ರೆ ಒಳಪಟ್ಟ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಕಲಿಪುರುಷನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿರು. 
ವೆಂದು ಕೇಳಿದರು. ಆ ಅಪ್ರಿಯ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನಿಗೆ 
[ಮಃ ದರೂ, ಆ ದುಷ್ಠನಾದ ಕಲಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕಿತಲ್ಲ ಎಂದು ಸಮಾ 
ವಾನ, ಆ ಯುದ್ದವೀರನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ೧ ಧನುಸತ್ತಿಕೊಂಡನು. 
೦॥ ಚನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಬ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಸಿಂದರೃಜದಿಂದ ಕೊಡಿದ 





ಗಳು ಭಗವಾನ್‌ ಯಮನನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕರೆಸದ್ದಾನೆ. ॥ ೮ ॥ 














118 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ (ಅಧ್ಯಾಯ 16 
ಸ್ವಲಂಕೃತಂ ಶ್ಯಾಮತುರಂಗಯೋಜಿತಂ ಶ್ವಾಮಲವರ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದ ರಥವನ್ನೇರಿ; 
ಹಃ ರಥಾಶ್ವಗಜಪದಾತಿಗಳೆಂಬ ಚತುರಂಗಬಲವನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಂಡು 

ಕಥಂ, ಮೈಸೇಂದ್ರ ಶಿತಃ | ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ. ನಗರದಿಂದ ಹೊರವಂಟನು. ॥ ೧೧ ॥ ಅವನು 
ವೃತೋ  ರಥಾಶೃದ್ದಿಪಪತ್ತಿಯುಕ್ತಯಾ ಭದ್ರಾಶ್ವ ಕಡುಮಾಲ, ಭಾರತ. ಉತ್ತರ ಕುರು, ಕಿಂಪುರುಷವರ್ಷ 


ಸ್ವಸೇನಯಾ ದಿಗ್ನಿಜಯಾಯ ನಿರ್ಗತಃ ॥ ೧೧॥ 


ಭದ್ರಾ ಕೇತುಮಾಲಂ ಚ ಭಾರತಂ ಚೋತ್ತರಾನ್‌ ಕುರೂನ್‌ । 
ಕಿಪುರುಷಾದೀನಿ ಪರ್ಷಾಣಿ ವಿಜಿತ್ಯ ಜಗೃಹೇ ಬಲಿಮ್‌ 
॥೧೨॥ 


ತತ್ರ ತತ್ರೋಪಶ್ಚಣ್ವಾನ: ಸ್ವಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ 1 
ಪ್ರಗೀಯಮಾಣಂ ಚ ಯಶಃ ಕೃಷ್ಣಮಾಹಾತ್ವಸೂಚಕಮ್‌ 


॥೧೩॥ 


ಆತ್ಮಾನಂ ಚ ಪರಿತ್ರಾತಮಶ್ವತ್ವಾಮ್ಮೋರಸ್ತ್ರ ತೇಜಸಃ। 
ಸ್ನೇಹಂ ಚ ವೃಷ್ಟಿ ಪಾರ್ಥಾನಾಂ ತೇಷಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಚ ಕೆಹವೇ 
॥೧೪॥ 


ತೇಧ್ಯಃ ಪರಮಸಂತುಪ್ಪ ಪ್ರೀತ್ಯುಜ್ಜಂಭಿತಲೋಚನಃ । 
ಮಹಾಧನಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ ದದೌ ಹಾರಾನ್ನಹಾಮನಾಃ 
monn 


ಸಾರಥ್ಯ ಪಾರಷದಸೇವನಸಖ್ಯ ದೌತ್ಯ- 
ವೀರಾಸನಾನುಗಮನಸ್ತವನಪ್ರಣಾಮಾನ್‌ । 

ಸಿಗ್ನೇಷು ಪಾಂಡುಷು ಜಗತ್‌ಪ್ರಣತಿಂ ಚ ವಿಷ್ಣೋ- 
ರ್ಭಕ್ತಿಂ ಕರೋತಿ ನೃಪತಿಶ್ಚರಣಾರವಿಂದೇ 1 ೧೬ ॥ 


ತ್ಕೈವಂ ವರ್ತಮಾನಸ್ಯ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಪೃತ್ತಿಮನ್ನನಮ್‌ 1 
ನಾತಿದೂರೇ ಕಿಲಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯಡಾಸಿತ್ತನ್ನಿತೋಧ ಮೇ 
motu 


ಧರ್ಮಃ ಪದ್ಯಕೇನ ಚರನ್ವಿಚ್ಛಾಯಾಮುಪಲಭ್ಯ ಗಾಮ್‌ 1 
ಪೃಚ್ಛತಿ ಸ್ಥಾಶ್ರುವದನಾಂ ವಿನತ್ಸಾಮಿನ ಮಾತರಮ್‌ 


nou 
ಧರ್ಮ ಉವಾಚ 
ಕಚ್ಚಿದ್ದದ್ರೇ5ನಾಮಯಮಾತ್ಮನಸ್ತೇ 
ವಿಚ್ಛಾಯಾಸಿ ಮ್ಲಾಯತೇಷನ್ಮುಖೇನ 1 


ಆಲಕ್ಷಯೇ ಭವತೀಮಂತರಾಧಿಂ 
ದೂರೇ ಬಂಧುಂ ಶೋಚಸಿ ಕಂಚನಾಂಬ ॥ ೧೯ ॥ 





ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜರಿಂದ 
ಕಪ್ಪಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ॥ ೧೨% ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚಂಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಎಲ್ಲಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ವಂಶದ 
ಪೂರ್ವಜರಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಕೀರ್ತಿಯು ಕಿವಿಗೆ. 'ದೇಳತಿತು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಆ ಕಿರ್ಚಿಗಾನದಿಂದ ಪದೇ-ಪದೇ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 


ಮಹಿಮಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುತಿ್ತು. ॥ ೧೩ ॥ ಇದರೊಂದಿಗೆ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭಗವಾನ್‌ 


ಶ್ರಿಕಷ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷನಲ್ಲಿದ್ದ ಭತ್ತೆ ಮತ್ತು ಯಾದವರಿಗೂ ಪಾಂಡವರಿಗೂ 
ಸ್ನೇಹಸಂಬಂಧ - ಇವುಗಳ ಸಮಾಚಾರವು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
॥೧೪॥ ಅಂತಹ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ತನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ 
ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ಉಂಟಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ. ಆರಳುತ್ತಿದ್ದವು. ಪರಜೋದಾರಿಯಾದ ಅವನು 
ಅವರಿಗೆ ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾದ ಪಸ್ತ್ರ-ರತ್ನಹಾರಗಳನ್ನು ಬಹುಮಾನ 
ವಾಗಿ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. 1೧೫ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರೇಮ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ, ಅವರ 
ಸಭಾಸದನಾದ, ಇಷ್ಟುನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರೆ ಇತರ ಸೇವೆಗಳನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದ, ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ದೂತನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದನು. ವೀರಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಂತಿದ್ದು ಖಡ್ಗದಧಾರಿಯಾಗಿ "ಕಾವಲು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಅನುಸರಣೆಮಾಡಿ ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ನಮಸ್ಕರಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಆ ಪ್ರಿಯಾಮರಾದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ತಲೆವಾಗುವಂತೆ 
ಮುಚಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕೇಣಿ, ಆತನಿಗೆ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ. ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು. ॥ ೧೬॥ ಹೀಗೆ ಅವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪಾಂಡವರ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆಗಲೇ ಒಂದು ದಿನ ಅವನ ಶಿಬರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಯು ನೆಡೆಯಿತು. ಅದನ್ನು 
ನಾನು ನಿಮಗೆ ಹೇ ॥ ೧೭॥ ಧರ್ಮವು ಒಂದು ವೃಷಭ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಒಂಟಿಕಾಲಿನಿಂದ ಸಂಚರಿಸುತ್ತತ್ತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಆದಕ್ಕೆ ಧೇನುವಿನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ್ದ ಭೂದೇವಿಯ ಭೇಟಿ 
ಯಾಯಿತು. ಆ ಧೇನುವು ಮಗುವನ್ನು ಕಳಕೊಂಡ ತಾಯಿಯಂತೆ 
ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಾ ಕಳೆಗುಂದಿ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಧರ್ಮ ವೃಷಭವು ಆಕೆಯನ್ನು ಕೆಳಕೊಡಗಿತ. ॥ ೧೮ ॥ 
ಧರ್ಮವು ಹೇಳಿತು - ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮುಖವು 
ಲ ಮಲಿನವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ನೀನು ಕಳೆಗುಂದಿರುವೆ. 
ಯಾವುದೋ ದುಟುವಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ 
ಬಂಪ್ಟರು ಯಾರಾದರೂ ದೂರ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದು ಅವರ 
ಬಗೆಗೆ ಚಿತಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೇನೆಮ್ಮಾ? ॥ ೧೯ ॥ “ಈತನಿಗೆ ಮೂರು 
ಕಾಲುಗಳು ಮುರಿದುಹೋಗಿ ಒಂಟಿಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಿತಿ 
ಬುದಿದೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ನನ್ನ ಬಗೆಗೇನಾದರೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲ! 
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ಪಾದೈರ್ನ್ಯೂನಂ ಶೋಚಸಿ ಮೈಕಪಾದ- 
ಮಾತ್ಯಾನಂವಾವೃಷಲೈರ್ಭೋಕ್ಸಮಾಣಮ್‌ । 
ಆಹೋಸುರಾದೀನ್‌ಹೃತಯಜ್ಞಭಾಗಾನ್‌ 
ಪ್ರಜಾ ಉತಸ್ತಿನ್ನಘವತ್ಯವರ್ಷತಿ ॥ ೨೦ ॥ 


ಅರಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾಃ ಸ್ವಿಯ ಉರ್ವಿ ಬಾಲಾನ್‌ 
ಶೋಚಸ್ಯಥೋ ಪುರುಷಾದೈರಿವಾರ್ತಾನ್‌ । 
ವಾಚಂ ದೇವೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲೇ ಕುಕರ್ಮ- 
ಕ್ಯಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇ ರಾಜಕುಲೇ ಕುಲಾಗ್ರ್ಯಾನ್‌ ॥ ೨೧ ॥ 
ಕಿಂ... ಕ್ಷತ್ರಬಂಧೂನ್ಯಲಿನೋಪಸ್ಥಷ್ಟಾನ್‌ 
ರಾಷ್ಟ್ರಾಣಿ ವಾ ತೈರವರೋಪಿತಾನಿ | 
ಇತಸ್ತತೋ ವಾಶನಪಾನವಾಸ: 
ಸ್ಥಾನವ್ಯವಾಯೋನ್ನುಖಜೀವಲೋಕಮ್‌  ॥ ೨೨ ॥ 
ಯದ್ವಾಂಬ ತೇ 
ಕೃತಾವತಾರಸ್ಯ 
ಅಂತರ್ಹಿತಸ್ಯ 
ಕರ್ಮಾಣಿ 


ಭೂರಿಭರಾವತಾರ- 
ಹರೇರ್ಥರಿತ್ರಿ । 

ಸತೀ  ವಿಸೃಪ್ಟಾ 

ನಿರ್ವಾಣವಿಲಂಬಿತಾನಿ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇದಂ ಮಮಾಚಕ್ಷ್ಯ ತವಾಧಿಮೂಲಂ 
ವಸುಂಧರೇ ಯೇನ ವಿಕರ್ಶಿತಾಸಿ । 
ಕಾಲೇನ ವಾ ತೇ ಬಲಿನಾಂ ಬಲೀಯಸಾ 
ಸುರಾರ್ಚಿತಂ ಕಿಂ ಹೃತಮಂಬ ಸೌಭಗಮ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 


ಧರಣ್ಯುವಾಚ 


ಭವಾನ್ಹಿ ವೇದ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯನ್ಮಾಂ ಧರ್ಮಾನುಪ್ಪಚ್ಛಸಿ 
ಚತುರ್ಭಿರ್ವರ್ತನೇ ಯೇನ ಪಾದೈರ್ಲೋಕಸುಖಾವಷೈಃ 
॥ ೨೫॥ 





ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ದಯಾ ಕ್ಷಾಂಪಸ್ಟ್ಯಾಗ ಸಂತೋಷ ಆರ್ಜವಮ್‌ | 
ಶಮೋ ದಮಸ್ತಪಃ ಸಾಮ್ಯಂ ತಿತಿಕ್ಟೋಪರತಿಃ ಶ್ರುತಮ್‌ 
॥ ೨೬ ॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ವಿರಕಿರೈಶ್ಚರ್ಯಂ ಶೌರ್ಯಂ ತೇಜೋ ಬಲಂ ಸ್ಮತಿ: । 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ ಕೌಶಲಂ ಕಾಂತಿರ್ಧೈರ್ಯಂ ಮಾರ್ದವಮೇವ ಚ 
॥ ೨೭॥ 


ಅಥವಾ 'ಧರ್ಮನಾಶಕರು ನನ್ನನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲ!' ಎಂದು ನಿನ್ನ 
| ಕುರಿತು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ 9" "ದೇವತೆಗಳಿಗೆ 'ಯಜ್ಞದ ಹದಿ. 
ರ್ಭಾಗಗಳು ದೊರಕುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ಅವರ ಬಗೆಗೆ ಶೋಕವೇ? 
ಅಥವಾ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಳಿ-ಬೆಳೆಗಳಲ್ಲದೆ ಕಪ್ಪಪಡುತ್ತಿರುವ 
| ಪ್ರಜೆಗಳ ಕುರತು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ॥ ೨೦॥ ರಾಕ್ಷಸ 
ತೋರುವ ದುಷ್ಪರಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲದ ಹೆಂಗಸರ 
ಕುರಿತಾಗಲೀ, ಪೀಡೆಗೊಳಗಾಗಿರುವ ಬಾಲಕರ ವಿಷಯದಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ ನಿನಗೆ ದುಃಖವಾಗುತ್ತಿದೆಯಾ? ವಿದ್ಯಾದೇವಿಯು ಕುಕರ್ಮಿ 
ಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕೈಗೆ ಸತಿ ದುರವಸ್ಥೆ ಒಳಗಾಗಿರುವುದನ್ನೋ, 
ಅಥವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬ್ರಹ್ಮದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ರಾಜರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತ 
ರುವುದನ್ನೋ ನೋಡಿ ನೀನು ಕಳವಳಪಡುತ್ತಿರುವೆಯಾ ? 
॥ ೨೧॥ 'ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜರು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಾಜ 
ರಾಗಿದ್ದು ಕಲಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲ!' ಎಂದು ಆ ಕತ್ರಿಯಾಧಮರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ ? ಅಥವಾ ಕಂಡ-ಕಂಡಲ್ಲಿ ತಿನ್ನುವುದು, 
ಕುಡಿಯುವುದು, ಉಡುವುದು, ಸ್ಥಾನಮಾಡುವುದು, ಭೋಗಿಸು 
| ವುದು ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
| ಪಾಲಿಸದೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಚಾರಿಗಳಾದ ಜನರ ಕುರಿತು ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತಿರು. 
ವೆಯಾ? ॥೨೨॥ ಭೂದೇವಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರುವ 
ಅತ್ಯಧಿಕ ಅಧರ್ಮದ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಸುವುದಕ್ಳಾಗಿ ಅವತರಿಸಿ 
ಈಗ ತನ್ನನ್ನು ಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 'ಮೋಕ್ಷಾಲಂಬನವಾದ ದಿವ್ಯ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು 













ಇಷ್ಟು ಕೃಶಳಾಗಿ ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ 9 
ಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಕಾಲನು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದಾನೆಯೇ ? 
ನನಗೆ ತಿಳು. ॥ ೨೪1 

ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು - ಧರ್ಮದೇವನೇ ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿರುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಉತ್ತರಗಳು ನಿನಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
ಯಾರ ಅವಲಂಬನೆಯಿಂದ ನೀನು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು 
| ಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ನಾಲ್ಕು ಚರಣಗಳಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೆಯೋ, 
ಅಂತಹ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರವು ವ್ರ ಸಮಯಾ 
ಎಂದು ಶೋಕಪಡುತ್ತಿದ್ದೇೆ. ಸತ್ಯ, ಶುಚಿತ್ವ, ದಯೆ, ಕ್ಷಮೆ, ತ್ಯಾಗ, 
ಸಂತೋಷ, ಸರಳತೆ ಒ೪-ಹೊರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ನಿಗ್ಗಹ, ತಮಸ್ಸು 
ಸಮತೆ ಸೈರಣೆ, ಉಪರತಿ ಶಾಸಚಾರ ಜ್ಞಾನ ವೈರಾಗ್ಯ ಐಶ್ವರ್ಯ, 
ಪರಾಕ್ರಮ, ತೇಜಸ್ಸು ಬಲ, ಸ್ವತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕೌಶಲ, ಕಾಂತಿ, 
ಧೈರ್ಯ, ಕೋಮಲತೆ, ನಿರ್ಭಯತ್ವ, ವಿನಯ, ಶೀಲ, ಸಾಹಸ, 
ಬಲ, ಸೌಭಾಗ್ಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಸ್ಥಿರತ್ವ, ಆಸ್ತಿಕತೆ, 
4ರ, ಗೌರವ, ನಿರಹಂಕಾರತೆ ಮುಂತಾದ ಈ ಮೂಪತ್ತೊಂಭ್ತು 
ಅಪ್ರಾಕೃತ ಗುಣಗಳು ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಟೀ ಮಹಾಪುರುಷರು 
ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ (ಶರಣಾಗತ ವತ್ತಲತ) ದಿಷ್ಟಗುಣಗಳು ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ 
ಆನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳು ಕೊಂಚವೂ ಕ್ಷೀಣಿಸದೇ ಯಾವನಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವೆಯೋ, ಅಂತಹ ಶ್ರೀನಿವಾಸನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ. 
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ಪ್ರಾಗಲ್ಬಂ ಪ್ರಶ್ರಯಃ ಶೀಲಂ ಸಹ ಓಜೋ ಬಲಂ ಭಗಃ 


ಗಾಂಭೀರ್ಯಂಸ್ಸೈರ್ಯಮಾಸಿಕ್ಕಂಕೇರ್ತಿರ್ಮಾನೋಪನಹಂ್ಯತ: 
॥ ೨೮ ॥ 


ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಭಗವನ್ನಿತ್ಯಾ ಯತ್ರ ಮಹಾಗುಣಾಃ | 
ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಾ ಮಹತ್ತ್ವಮಿಚ್ಛದ್ಧಿರ್ನ ವಿಯಂತಿಸ್ಥಕರ್ಹಿಚತ್‌ 
॥೨೯॥ 


ತೇನಾಹಂ ಗುಣಪಾತ್ರೇಣ ಶ್ರೀನಿವಾಸೇನ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ । 
ಶೋಟಾಮಿ ರಹಿತಂ ಲೋಕಂ ಪಾಷ್ಠನಾ ಕಲಿನೇಕ್ದಿತಮ್‌ 
॥೩೦॥ 


ಆತ್ಮಾನಂ ಚಾನುಶೋಚಾಮಿ ಭವಂತಂ ಚಾಮರೋತ್ತಮಮ್‌ | 
ದೇವಾನ್‌ ಪಿತ್ಯನ್ವಷೀನ್‌ ಸಾಧೂನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ 
ವರ್ಣಾಂಸ್ತಥಾ55ಶ್ರಮಾನ್‌ 


॥೩೧॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋಬಹುತಿಥಂ ಯದಪಾಂಗಮೋಕ್ಷ- 
ಕಾಮಾಸ್ತಪಃ ಸಮಚರನ್‌ಭಗವತ್ವಪನ್ನಾ 

ಸಾ ಶ್ರೀಃ ಸ್ವವಾಸಮರವಿಂದವನಂ ವಿಹಾಯ 
ಯತ್ಪಾದಸೌಭಗಮಲಂ ಭಜತೇಶನುರಕ್ತಾ 


॥೩೨॥ 


ತಸ್ಯಾಹಮಬ್ಬ ಕುಲಿಶಾಂಕುಶಕೇತುಕೇತೈ: 
ಶ್ರೀಮತ್ನದ್ಯರ್ಭಗವತಃ ಸಮಲಂಕೃತಾಂಗೀ । 

ತ್ರೀನತ್ಶರೋಚ ಉಪಲಭ್ಯ ತತೋ ವಿಭೂತಿಂ 
ಲೋಕಾನ್ಸಮಾಂವ್ಯಸ್ಥಜದುತ್ತ್ವಯತೀಂತದಂತೇ॥ ೩೩ ॥ 


ಯೋ ವೈ ಮಮಾತಿಭರಮಾಸುರವಂಶರಾಜ್ಞಾ 
ಮಕ್ಸೌಹಿಣೀಶತಮಪಾನುದದಾತ್ಮತಂತ್ರಃ 1 

ತ್ವಾಂ ದುಚ್ಛಮೂನಪದಮಾತ್ಮ ನಿ ಪೌರುಷೇಣ 
ಸಂಪಾದಯನ್ಯದುಷು ರಮ್ಯಮಬಿಭ್ರದಂಗಮ್‌ ॥ ೩೪ ॥ 


ಕಾ ವಾ ಸಹೇತ ವಿರಹಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮಸ್ಕ 
ಪ್ರೇಮಾವಲೋಕರುಚಿರಸ್ಕಿತವಲ್ಲುದಲ್ಲೈಃ 1 

ಸ್ಟೈರ್ಯಂ ಸಮಾನಮಹರನ್ನದುಮಾನಿನೀನಾಂ 
ರೋಮೋತ್ಸಫೋಮಮಯದುಂಥ್ರಿವಿಟಂಚಾಯಾ ॥ ೩೫ ॥ 





ತನ್ನ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಉಪ ಸಂಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನಲ್ಲ! 


ಹಾಗೂ ಈ ಜಗತ್ತು ಪಾಪಮಯನಾದ ಕಲಿಯ ಕೆಟ್ಟದೃಷ್ಟಿಗೆ 
ಲಸೈವಾಗಿ ಬಟತಲ್ಲ! ಎಂದು ನಾನು ಶೋಕಗಸ್ತಳಾಗದ್ದೇನೆ. 
॥ ೨೫-೩೦ ॥ ಹಾಗೆಯೇ ಶೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ 
ಕುರತು, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನ ಕುರಿತು, ಆಶ್ರಯಹೀನರಾದ. 
ದೇವತೆಗಳ ಕುರಿತೂ, ಪಿತೃಗಳ ಯಷಿಗೂ, ಸಾಧು- 
ಸಜ್ಜನರೂ, ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳೂ, ಆಕ್ರಮಗಳೂ ಇವುಗಳ ಕುರಿ. 
ತಾಗಿಯೂ ದುಃಖಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೧ ॥ ಯಾವಾಕೆಯ ಕೃಪಾ 
ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮುಂತಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪ್ಪ. 
ನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಅಂತಹ ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೂ ತನ್ನ ನಿವಾಸ 
ಕಮಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಯಾವಾತನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸೊಬಗನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ, 
ಅಂತಹ ಭಗವಂತನ ಕಮಲ, ವಜ್ರಾಯುಧ, ಅಂಕುಶ, ಧ್ವಜಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಧಗಳ 
ವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿ ಮಹಾವೈಭವವನ್ನು ಪಡದು, 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಗರ್ವಪಡುತ್ತಾ 
ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು" ಆ ಭಗವಂತನು ಕೈಬಿಟ್ಟುಹೋದನಲ್ಲ! 
॥ ೩೨-೩೨. ॥ 
ನೀನು ನಿನ್ನಮೂರು ಚರಣಗಳು ಊನವಾಗಿ ಹೋದದ್ದರಿಂದ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೇ ಬೇಯುತ್ತಿದ್ದ; ಆದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ಪುರುಷಾರ್ಥದಿಂದ. 
ನನನ್ನು ತನ್ನೊಳಗೆಯೇ ಪುನಃ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ 
ಸ್ವಸ್ತಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ.ಅತ್ಮಂತ ರಮಣೀಯ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರ 
ವಿಗ್ಗೆಹನು ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಸಾವಿರಾರು ಆಕೌಹಿಣೇ 
ಸೇನೆಯ ರೂಪದಿಂದಿದ್ದ ಅಸುರವಂಶೀ ರಾಜರನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿ 
ಪರಮ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ॥ ೩೪ ॥ ಅಂತಹ ಆ ಕೃಪಾಳು 
ದಯಾನಿಧಾನ ಭಗವಾನ್‌ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಶ್ಯಾಮಸುಂದರನ 
ಎರಹವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೇ ಸಹಿಸಬಲ್ಲನು 7 ಅವನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಗ ನನಗೆ ರೋಮಾಂಚವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ' ಅವನ 
ಚರಣಗಳ ದಿವ್ಯ ಚಿಹ್ನೆಗಳು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಂಕಿತವಾಗುವಾಗ ನಾನು 
ಆತ್ಯಂತ ಶೋಭಿತಳಾಗುತ್ತಿದ್ದೆ ಈಗ ಅವನು ಇಲ್ಲದುದರಿಂದ ನನಗೆ 
ಬಹಳ ದುಖುವಾಗುಪ್ತಾ ಇದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಇದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರೇಮಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ, ರುಚಿರ ಹಾಸ್ಕಪೂರ್ಣ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮತ್ತು ಮಧುರ ಭಾಷಣದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಭಗವಂತನೂ ಕೂಡ ಅವರನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಆನಂದ 
ಗೊಳಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ. ರೂಪಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ ಅವನ ರಾಣಿಯರಿಗೆ - ನಾವು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುವಷ್ಟೇ ಅವನೂ ನಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರೇಮಿಸುತ್ತಿ 
ರುವನು ಮತ್ತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮದ 
ಸಮಾನತೆ ಇದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಗರ್ವಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಭಗವಂತನು 
ಅವರ ಗರ್ವವನ್ನೂ ಕೂಡ ನಾಶಪಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನ 
ಶ್ರೀವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಈಗ ಅಂತರ್ಧಾನಗೊಳಿಸಿರುವನು. ॥ ೩೫ ॥ 
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ತಯೋರೇವಂ ಕಥಯತೋ: ಪೃಥಿವೀಧರ್ಮಯೋಸ್ತದಾ ॥ 
ಪರೀಕ್ಷಿನ್ನಾಮು ರಾಜರ್ಷಿಃ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಪ್ರಾಚೀಂ ಸರಸ್ವೀಮ್‌ 


mau 






ಇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
ಾಗಿ ರಾಜರ್ಷಿಕ್ರೇಷ್ವರಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು 
ತಲುಪಿದನು. 1೩೬ ॥ 
ವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೬ ॥ 


ಇತಿಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗದತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೆ: 
ಪೃಥ್ವೀಧರ್ಮಸಂವಾದೋನಾಮುಷೋಡರೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸಿಕ. 


ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಕಲಿಪುರುಷನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದುದು 





ತತ್ರ ಗೋಮಿಥುನಂ ರಾಜಾ ಹನ್ಯಮಾನಮನಾಥವತ್‌ | 
ದಂಡಹಸ್ತಂ ಚ ವೃಷಲಂ ದದ: ನೃಪಲಾಂಛನಮ್‌ 


ವೃಷಂ ಮೃಣಾಲಧವಲಂ ಮೇಹಂತಮಿವ ಬಿಭ್ಯತಮ್‌ | 
ವೇಪಮಾನಂ ಪದೈೆಕೇನ ಸೀದಂತಂ ಶೂದ್ರತಾಡಿತಮ್‌ 


॥೨॥ 
ಗಾಂಚಧರ್ಮದುಘಾಂದೀನಾಂಬೃಶಂಶೂದ್ರಪದಾಹತಾಮ್‌ | 
ವಿನತ್ಸಾಂ ಸಾಶ್ರುವದನಾಂ ಕ್ಷಾಮಾಂ ಯಮಸಯಿಚ್ಛಶೀಮ್‌ 

us 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ರಥಮಾರೂಢಃ ಕಾರ್ತಸ್ವರಪರಿಚ್ಛದಮ್‌ । 
ಮೇಘಗಂಭೀರಯಾ ವಾಚಾ ಸಮಾರೋಪಿತಕಾರ್ಮುಕ: 

॥೪॥ 


ಕಸ್ತ್ವಂ ಮಚ್ಚರಣೇ ಲೋಕೇ ಬಲಾದ್ದಂ ಬಲಾನ್ಜಲೀ | 
'ರದೇವೋತಸಿ ವೇಷೇಣ ನಟವತ್ಯರ್ಮಣಾದ್ವಿಜಃ 
॥೫॥ 





ಪ್ಲೇ ಗತೇ ದೂರಂ ಸಹ ಗಾಂಡೀವ 1 
ೋರಸ್ಯಶೋಚ್ಛಾನ್ರಹಸಿ ಪ್ರಹರನ್ನಧಮರ್ಹಸಿ 











min 

ವಾ ಮೃಣಾಲಧವಲ: ಪಾಡೈೆರ್ನ್ಯೂನಃ ಪದಾ ಚರನ್‌ 1 
ನಃ ಪರಿಖೇದಯನ್‌ 

1 ೭॥ 

ನ ಜಾತಾ ಪೌರವೇಂದ್ರಾಣಾಂ ದೋರ್ದಂಡಪರಿರಂಭಿತೇ | 
ಫೂತರಲೇತನುಪತಂತ್ಯಸ್ಥಿನ್‌ ವಿನಾ ತೇ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಶುಚಃ 


usu) 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕರೇ | 
ಜನು ಅಲಿಗೆ ಬಂದು ನೋಡುತ್ತಾನೆ - ಒಬ್ಬರೂ: 
ಧಾರಿಯಾಗಿ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ರಂತೆ ಇರುವ ಒಂದು ಹಳು, ಎತ್ತು ಜೋಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯು 
. ॥ ೧.॥ ತಾವರೆಯ ದಂಟಸಂತಿದ್ದ ಆ ಎತ್ತು ಒಂಟಿಕಾಲಿನ 
ತು ಗಡ-ಗಡ ನಡುಗುತ್ತಾ ಆ ಫಾತುಕನ ಏಟಾಂದ. 
ಪೀಡಿತದಾಗಿ ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆ ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ॥ ೨ ॥ ಹಸುವು 
ಧರ್ಮೋಪಯೋಗಿ ಶಾಲು, ತುಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಹವಿಸ್ಸು 
ಪರಾರ್ಥಗಳನ್ನು! ಕೊಡದೆ ಅದರ ಗೋಮಯವೂ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಹಸುವು 
| ಪದೆ ಸ್ತನ ಒದೆಯನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಅತ್ಯಂತ 
'ಮೊಡಲೇ ಬಡಕಲಾಗಿದ್ದು ಮ ಆರರ 
ದಕ್ಕೆ ಹಸಿವು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಕಣ್ಮುಗಳಿಂದ 
1 ೩॥ ಸ್ವರ್ಣಾಲುಕೃತ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ 
ರಾಜಾ ಪರೀಕಿತಸು ತನ್ನ ಧನುಸ್ತಿಗೆ ಬಾಣಹೂಡಿ ಮೇಘಗಂಭೀರ 
ವಾಡ ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ॥ ೪ ॥ ಎಲವೋ | 
ನಾರು? ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ದುರ್ಬಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ 
ಎಸೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿರುವ? ನಟನ ರಾಜನ ವೇಷವನ್ನು 
ಧರಿಸಿದ್ದೀಯಾ,. ಅದರೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ತೂದ್ರನಂತೆ ಕಂಡು 

ಯಲ್ಲ! ॥ ೫ ॥ ಗಾಂಡೀವ ಧನುರ್ಧರನಾದ ಅರ್ಜುನ 
ಗ 1 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಪರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಬಳಿಕ 
ರಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಇಂತಹ ವಿಕಾಂತಸ್ವಳದಲ್ಲಿ' ಹಿಂಸೆಪಡಿಸುವ 
ಮು ಅಪರಾಧಿಯೇ ಆಗಿದ್ದು ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಅರ್ಹ 


ನಾಗಿರುವೆ. ॥ ೬॥ ರಾಜನು ಆ ವೃಷಭರೂಪೀ ಧರ್ಮನಲ್ಲಿ 








ನಾಥ 


















ರು? ಮೂರು ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಂದಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದು ನಮ್ಮನ್ನು ಖೇದ 
ದೇವತೆಯಾಗಿರುವೆಯಾ 9 
ಹುದಂಡದಿಂದ ಸಂರಕಿತವಾದ 


| ky ಡು ಒಂಟಿಕಾಃ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಯಾವನಾದರೂ 
॥ ೭॥ ಪುರುವಂಶದ ಅರಸರ ಬಾಹು: 
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ಮಾ ಸೌರಭೇಯಾನುಶುಚೋ ವ್ಯೇತು ತೇ ವೃಷಲಾದ್ಧಯಮ್‌ । | ವೃಷಭವೇ! ಈಗ ನೀನು ದುಃಖಪಡದೆ ಈ ಧರ್ಮಘಾತುಕನಿಂದ 


ಮಾ ರೋದೀರಂಬ ಭದ್ರಂ ತೇ ಖಲಾನಾಂ ಮಯಿ ಶಾಸ್ತ್ರರಿ 
॥೯॥ 
ಯಸ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ಪಸ್ಟಚೇ ಸಾಧ್ವಸಾಧುಭಿಃ 1 
ತಸ್ಯ ಮತ್ತಸ್ಯ ನಶ್ಯಂತಿ ತೀರ್ತಿರಾಯುರ್ಭಗೋ ಗತಿ: 
moon 
ಏಷ ರಾಜ್ಞಾಂ ಪರೋ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯಾರ್ತಾನಾಮರ್ತಿನಿಗ್ರಹ: | 
ಅತ ಏನಂ ವಧಿಷ್ಠಾಮಿ ಭೂತದ್ರುಹಮಸತ್ತಮಮ್‌ 
॥೧೧॥ 
ಕೋರವೃತ್ಪತ್ರವ ಪಾದಾಂಸ್ಟ್ರನೌರಭೇಯ ಚತುಪ್ಪದ । 
ಮಾಭೂವಡ್ತಾದ್ಧಶಾರಾಷ್ಟ್ರೇರಾಜ್ನಾಕೃಷ್ಣಾನುರ್ಮನಾಮ್‌ 
॥೧೨॥ 
ಆಖ್ಯಾಹಿ ವೃಷ ಭದ್ರಂ ವಃ ಸಾಧೂನಾಮಕೃತಾಗಸಾಮ್‌ 1 
ಆತಪೈರೂಪ್ಕಕರ್ತಾರಂ ಪಾರ್ಥಾನಾಂ ಕೀರ್ತಿದೂಷಣಮ್‌ 
॥೧೩॥ 
'ಜನೇತನಾಗಸ್ಕಘಂ ಯುಂಜನರ್ವತೋತಸ್ಯ ಚ ಮದ್ದಯಮ್‌ । 
ಸಾಧೂನಾಂ ಭದ್ರಮೇವ ಸ್ಯಾದಸಾಧುದಮನೇ ಕೃತೇ 
॥೧೪॥ 
ಅನಾಗ್ಸ್ಟಿಹ ಭೂತೇಷು ಯ ಆಗಸ್ಥನ್ನಿರಂಕುಶಃ | 
ಆಹರ್ತಾಸ್ಥಿ ಭುಜಂ ಸಾಕ್ಷಾದಮರ್ತೃಸ್ಥಾಪಿ ಸಾಂಗದಮ್‌ 
॥ ೧೫ ॥ 
ರಾಜ್ಞೋ ಹಿ ಪರಮೋ ಧರ್ಮಃ ಸ್ವದರ್ಮಸ್ವಾನುಪಾಲನಮ್‌ | 
ಶಾಸತೋಶನ್ಯಾನ್‌ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮನಾಪದ್ಯುತ್ಪಣಾನಿಹ 
mol 


ಧರ್ಮ ಉವಾಚ 
ಏತದ್ಧ ಪಾಂಡವೇಯಾನಾಂ ಯುಕ್ತಮಾರ್ತಾಭಯಂವಚಃ। 


ಯೇಷಾಂ ಗುಣಗಣ್ಯೆ: ಕೃಷ್ಣೋ ದೌತ್ಯಾದೌ ಭಗವಾನ್ಯತ: 
॥೧೭॥ 


ನ ವಯಂ ಕ್ಷೇಶಬೀಚಾನಿ ಯತಃ ಸ್ಕುಃ ಪುರುಷರ್ಷಭ । 
ಪುರುಷಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಮೋ ವಾಕ್ಕಭೇದವಿಮೋಹಿತಾಃ 


॥ ೧೮॥ 
ಕೇಚದಲ್ಲಾಸನಾ, ಅಡುರಾತ್ಮಾಭರಾತ್ಮನಃ॥ 
ದೈವಮನ್ಯೇ ಪರೇ ಕರ್ಮ ಸ್ವಭಾವಮಪರೇ ಪ್ರಭುಮ್‌ 

॥೧೯॥ 





ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರು. ಅಮ್ಮಾ ಗೋಮಾತೇ! ದುಷ್ಪಂಗೆ ಶಾಸನ 
ಮಾಡುವಂತಹ ನಾನೇ ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ ನೀನು ಅಳದೇಡ. ನಿನಗೆ 
ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. 1೯ ॥ ದೇವೀ! ಯಾವ ರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳು ದುಷ್ಪರ ಉಪದ್ರವದಿಂದ ಹೆದರುತ್ತಾರೋ, ಅಂತಹ. 
ಮೈಮರೆತ ರಾಜನ ಕೀರ್ತಿ, ಪಶ್ವರ್ಯ, ಆಯುಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಪರಲೋಕಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ. ॥ ೧೦ ॥ ಪೀಡಿತರ ದುಃಖವನ್ನು 
ದೂರ ಮಾಡುವುದೇ ರಾಜರ ಪರಮಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾ 
ದುಷ್ಟನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸುವವನೂ ಆದ ಇವನನ್ನು ಕಾನು 
ಈಗಲೇ ಕೊಂದುಬಿಡುವೆನು. ॥ ೧೧॥ ಎಲೈ ವೃಷಭವೇ! ನೀನು 
ನಾಲ್ಕು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಯು. ನಿನ್ನ ಮೂರು ಕಾಲುಗಳನ್ನು 
ಯಾರು ಮುರಿದು ಹಾಕಿದರು ? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಯಾಂಬ 
ಗಳಾಗಿರುವ ರಾಜರ ಆಳ್ಜಿಕೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದೂ 
ಯಾರೂ ನಿನ್ನಂತೆ ದುಃಖಿಗಳಾಗಕೂಡದು. ॥ ೧೨ ॥ ವೃಷಭೋ 
ತಮಾ! ನನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲೀ, ನಿನ್ನಂತಹ ನಿರಪರಾಧೀ 
ಸಾಧುವಿನ ಅಂಗಭಂಗವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ, ಪಾಂಡವರೆ ಕೀರ್ತಿಗೆ. 
ಕಳಂಕೆ ತಂದಿರುವ ಆ ದುಷ್ಟನು ಯಾರು? ॥ ೧೩ ॥ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಿಸುವವನು ಎಲ್ಲೇ ಇದ್ದರೂ ಆತನು 





ನನಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕಾಗುವುದು. ನ್ನ ದಮನ 
ಮಾಡಿದಾಗಲೇ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಗುವುದಲ್ಲವೇ ff 


1೪ ॥ ನಿರಂಕುಶನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿ. 
ಗಳಿಗೆ ಹಿಂಸೆಕೊಡುವವನು ದೇವಪುರುಷನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ನಾನು 
ಆತನೆ ತೋಳ್ಪಳೆಗಳಿಂದಲಂೈತವಾದ ಭುಜವನ್ನು ಕಕ್ತರಿಸಿ ಹಾಕು 
ವೆನು. ॥ ೧೫ ॥ ಅಸತ್ಯಾಲವೊಂದನ್ನು ಬಟ್ಟು ಬೇರೆ ಸಮಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮರ್ಯಾದೆ ಮೀರಿ ವರ್ತಿಸುವವರನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಾನಸಾರ 
ವಾಗಿ ದಂಡಿಸುತ್ತಾ, ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ 
ಇರುವುದೇ ರಾಜರ ಪರಮಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೬ ॥ 
ಧರ್ಮವೃಷಭವು ಹೇಳಿತು - ಮಹಾರಾಜನೇ! ಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದೌತ್ಯವೇ 
ಮುಚಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಹ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪಾಂಡ 
ವರ ವಂಶಜನಾದ ನೀನು ದುಖುತರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ ಆಶ್ವಾಸನೆಯ 
ನ್ಹೀಯುವುದು ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೧೭ ॥ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ | 
ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮಾತುಗಳು ನಮ್ಮನ್ನು 
ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಈ ಕ್ವಶಕ್ಥೆ ಯಾರು ಕಾರಣ 
ನೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ ॥ ೧೮ ॥ ಯಾವುದೇ ದೈವವನ್ನು 
ಸ್ತೀಕರಿಸರವರು ತಾವೇ-ತಮ್ಮನ್ನು ತಮ್ಮ ದುಃಖದ ಕಾರಣವಂದು. 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲಪರು ಪ್ರಾರಬ್ದವನ್ನು ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ, 
ಕೆಲವರು ಕರ್ಮವನ್ನು ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು 
ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಕೆಲವರು ಈಶ್ವರನನ್ನು ದುಃಖಗಳ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೯॥ ಯಾವ ತರ್ಕ-ವಿಶರ್ಕಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕದೆ, 
ಯಾವ ಮಾತಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗದೆ ಇರುವ ಯಾವುದೋ 
ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು - ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಜರ್ಷಿಯೇ! ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
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ಅತ್ರಾನುರೂಪಂ ರಾಜರ್ಷೇ ವಿಮೃಶಸ್ತಮನೀಷಯಾ | 


॥೨೦॥ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏವಂ ಧರ್ಮೇ ಪ್ರವದತಿ ಸ ಸಮ್ರಾಡ್‌ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ಸಮಾಹಿತೇನ ಮನಸಾ ವಿಖೇದ: ಪರ್ಯಚಪ್ಪ ತಮ್‌ 
॥ ೨೧ 


ರಾಜೋವಾಚ 


ಧರ್ಮಂ ಬ್ರನೀಷಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ! ಧರ್ಮೊಜಸಿ ವೃಷರೂಪದ್ಭಕ್‌ 1 
ಯದಧರ್ಮಕೃತಃ ಸ್ಥಾನಂ ಸೂಚಕಸ್ಯಾಪಿ ತದ್ಧವೇತ್‌ 
1 ೨೨॥ 
ಅಥವಾ ದೇವಮಾಯಾಯಾ ನೂನಂ ಗತಿರಗೋಚರಾ | 
ಚೇತಸೋ ವಚಸಶ್ಚಾಪಿ ಭೂತಾನಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ 
॥ ೨೩ ॥ 
ತಪಃ ಶೌಚಂ ದಯಾ ಸತ್ಯಮಿತಿ ಪಾದಾಃ ಕೃತೇ ಕೃತಾಃ । 
ಅಧರ್ಮಾಂಕೈೆಸ್ಟರೋ ಭಗ್ನ: ಸ್ಥಯಸಂಗಮದ್ದೆಸ್ನವ 
॥ ೨೪॥ 
ಇದಾನೀಂ ಧರ್ಮ ಪಾದಸ್ತೇ ಸತ್ಯಂ ನಿರ್ವರ್ತಯೇದ್ಧತಃ । 
ತಂ ಜಿಫೃಕ್ಷತೃಧರ್ಮೋ5ಯಮನ್ಶತೇನೈಧಿತಃ ಕಲೀ 
॥ ೨೫ ॥ 
ಇಯಂ ಚ ಭೂರ್ಭಗವತಾ ನ್ಯಾಸಿತೋರುಭರಾ ಸತೀ 1 
ಶ್ರೀಮದ್ದಿಸ್ತತ್ವದನ್ಯಾಸಃ ಸರ್ವತಃ ಕೃತಕೌತುಕಾ 
॥೨೬॥ 
ಶೋಚತೃತ್ರುಕಲಾ ಸಾಧ್ವೀ ದುರ್ಭಗೇವೋಜ್ಜಿತಾಧುನಾ 1 
ಅಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾ ನೃಪವ್ಯಾಚಾಃ ಶೂದ್ರಾ ಭೋಕ್ಸೈಂತಿ ಮಾಮಿತಿ 
॥೨೭॥ 
ಇತಿ ಧರ್ಮಂ ಮಹೀಂ ಚೈವ ಸಾಂತ್ವಯಿತ್ವಾಮಹಾರಥ: | 
ನಿಶಾತಮಾದದೇ ಖಡ್ಗಂ ಕಲಯೇತಧರ್ಮಹೇತವೇ 
॥ ೨೮ ॥ 
ತಂ ಜಿಘಾಂಸುಮಭಿಪ್ರೇತ್ಯ ವಿಹಾಯ ನೃಪಲಾಂಛನಮ್‌ | 
ತತ್ನಾದಮೂಲಂ ಶಿರಸಾ ಸಮಗಾದ್ಧಯವಿಷ್ಠಲ: 
॥೨೯॥ 
ಪತಿತಂ ಹಾದಯೋರ್ವಿಕ್ಚ್ಯ ಕೃಪಯಾ ದೀನವತ್ತಲಃ 1 
ಶರಣ್ಯೋ ನಾವಧೀಚ್ಛ್‌ಲೋಕ್ಕ ಆಹ ಚೇದಂ ಹಸನ್ನಿವ 
॥೩೦॥ 





ಧರ್ಮಪುರುಷನ ಈ ಧಮ ಧಮಃ। 

















ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ॥ ೨೨ ॥ ಪ 
ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಗತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಃ 
ಗಲೀ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಶಕ್ಕವೇ 
ನಿಶ್ಚಿತ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿದೆ. ॥ ೨೩ ॥ “ಧರ್ಮದೇವನೇ! 
ಕ್ರಯ ಬ ನಿನಗೆ ತಪಸ್ಸು ಪವಿತ್ರತೆ, ದಯೆ, ಸತ್ಯ ಎಂಬ 
ದಗ ಇದ್ದವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ ಮೂರುಪಾದಗಳು 
ಅಧರ್ಮದ ಅಂಶಗಳಾದ ಅಹಂಕಾರ, ಆಸಕ್ತಿ, ಮದ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಮುರಿದುಜೊ ನೀಡುವು ॥ ೨೪॥ ಈ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದವಾದ 
ದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದರ ಬಲದಿಂದಲೇ ನೀನು 
ಪೋಷಿತವಾದ ಅಧರ್ಮರೂಪವಾದ 


ಗೋಮಾತೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭೂಮಿತಾಯಿ 
ಷ್ಣಪರಮಾತ್ಕನು ಈಕೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮಹಾಭಾರ 
ತೆಗೆ. ಆನಂದವನ್ನುುಮಾಡಿದ್ದನು. ಆತನ 





ಸೌ 






ಸ್‌ ಯಾದ ಚರಣಟಿಷ್ಟಗಳಿಂದ ಈಕೆಗೆ ಎಲ್ಲಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲಂಕಾರ, ಆನಂದೋತ್ತವಗಳು ಸಂಪನ್ಮವಾಗಿದ್ದವು. 


॥ ೨೬ ॥ ಈಗ ಆತನ ಆಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಈ ಸಾಧ್ವಿಯು ದುರ್ಭಾ 
ತೆ ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸುತ್ತಾ - ಅಯ್ಯೋ | ಇನ್ನು ಮುಂದೆ. 


ತೂದ್ರರು. ರಾಜವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ 
ಎಂದು ಚಿಂತೆ ಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ” ॥ ೨೭ ॥ 






| ನನ್ನೂ ಭೂದೆ 
ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ 


ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ರಾಜವೇಷವನ್ನು ಕಳಚಿಹಾಕಿ ಭಯದಿಂದ 
ಕಳವಳಗೊಂಡು, ತಲೆಯನ್ನು ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ಆತನಲ್ಲಿ 








ಕಲಿಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಇಂತೆಂದನು. ॥ ೩೦ ॥ 
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ರಾಜೋವಾಚ 
ತೇ ಗುಡಾಕೇಶಯಶೋಧರಾಣಾಂ 
ಬದ್ದಾಂಜಲೇರ್ವೈ ಭಯಮಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ | 
ನ ವರ್ತಿತವ್ಯಂ ಭವತಾ ಕಥಂಚನ 
ಕ್ಷೇತ್ರೇ ಮದೀಯೆ ತ್ವಮಧರ್ಮಬಂಧುಃ ॥೩೧॥ 
ತ್ಹಾಂ ವರ್ತಮಾನಂ ನರದೇವದೇಹೇ- 
ಪ್ವಮುಪ್ರವೃತ್ತೋರಯಮಧರ್ಮಪೂಗ:ಃ 1 
 ಲೋಭೋನ್ನತುಚೌರ್ಯಮನಾರ್ಯಮಂಹೋ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಚ ಮಾಯಾ ಕಲಹಶ್ಚ ದಂಭಃ ॥೩೨॥ 
ನ ವರ್ತಿತವ್ಯಂ ತದಧರ್ಮಬಂಧೋ 
ಧರ್ಮೇಣ ಸತ್ಯೇನ ಚ ರಿತವ್ನೇ। 
ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತೇ ಯತ್ರ ಯಜಂತಿ ಯಜ್ಛೈ- 
ರ್ಯಜ್ಞೇಶ್ವರಂ ಯಜ್ಞವಿತಾನವಿಜ್ಞಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ಯಸ್ಸಿನ್ನರಿರ್ಭಗವಾನಿಜ್ಯಮಾನ 
ಇಜ್ಯಾಮೂರ್ತಿರ್ಯಜತಾಂ ಶಂ ತನೋತಿ 1 
ಕಾಮಾನಮೋಘಾನ್‌ ಸ್ಥಿರಜಂಗಮಾನಾ- 
ಮಂತರ್ಬಹಿರ್ವಾಯುರಿವೈಷ ಆತ್ಮಾ ॥೩೪॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 


ನ 


॥೩೫॥ 
ಕಲಿರುವಾಚ 
ಯತ್ರ ಕೃಚನ ವತ್ಸ್ಯಾಮಿ ಸಾರ್ವಭೌಮ ತವಾಜ್ಞಯಾ 1 
ಲಕ್ಷಯೇ ತತ್ರ ತತ್ರಾಪಿ ತ್ವಾಮಾತ್ವೇಷುತರಾಸನಮ್‌ 
Maku 
ತನ್ಮೇ ಧರ್ಮಭ್ಛತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸ್ಥಾನಂ ನಿರ್ದೇಷ್ಟುಮರ್ಹಸಿ । 
ಯತ್ತೈವ ನಿಯತೋ ವತ್ತ್ಯ ಆತಿಷ್ಠಂಸ್ತೇ5ನುಶಾಸನಮ್‌ 
॥೩೭॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಅಭ್ಯರ್ಥಿತಸ್ತದಾ ತಸ್ಮೈ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಕಲಯೇ ದದೌ। 
ದ್ಯೂತಂ ಪಾನಂ ಸ್ವಿಯಃ ಸೂನಾ ಯತ್ರಾಧರ್ಮಶ್ವತುರ್ವಿಧ: 
॥೩೮॥ 
ಪುನಶ್ಚ ಯಾಚಮಾನಾಯ ಜಾತರೂಪಮದಾತ್ವ 
ತತೋರನೃತಂಮದಂಕಾಮಂರಜೋವೈರಂಚಪಂಚಮಮ್‌ 
॥೩೯॥ 
ಅಮೂನಿ ಪಂಚ ಸ್ಥಾನಾನಿ ಹೃಧರ್ಮಪ್ರಭವಃ ಕಲಿಃ । 
ಔತ್ರರೇಯೇಣ ದತ್ತಾನಿ ನ್ಯವಸತ್ತನ್ನಿ ದೇಶಕೃತ್‌ 
॥೪೦॥ 


ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು - "ನೀನು ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
| ಶರಣಾಗತನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಜುನನ ಯಶಸ್ವೀ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ವೀರರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ 
ಆದರೆ ನೀನು ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಇರಕೂಡದು. ॥ ೩೧ ॥ ನೀನು ರಾಜರ 
ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಲೋಭ, ಅಸತ್ಯ ಕಳ್ಳತನ, 
ದುಷ್ಟತನ, ಸ್ವಧರ್ಮತ್ಯಾಗ, ದಾರಿದ್ರ್ಯ, ಕಪಟ, ಕಲಹ, ದಂಭ 
ಮತ್ತು ಇತರ ಪಾಪಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿವೆ. ॥ ೩.೨ ॥ ಅದುದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲೆ ಅಧರ್ಮದ ಮಿತ್ರನೇ! ನೀನು ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾವರ್ತದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಇರಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಇದು ಸತ್ಯ, 
ಧರ್ಮಗಳ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವಿಧಿ 
ಯನ್ನರಿತ ಮಹಾತ್ಮರು ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾದ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥33.॥ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಯಜ್ಞಥೂಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಸುತ್ತಿರು 
ವನು. ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಯಜ್ಞ 
ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸನ್ನಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಾತ್ಮ 
ವಾಗಿರುವ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯು ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಒಳ-ಹೊರಗೂ ಏಕರಸವಾಗಿ ತುಂಬಿದ್ದು. ಅವರ 
ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೪ ॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಲಿಪುರುಷನು ನಡುಗತೊಡಗಿದನು. ಯಮ 
ರಾಜನಂತೆ ಕೊಲ್ಲಲು ಖಡ್ಡವನೆಿಕೊಂಡು ನಿಂತಿದ್ದ ಪರೀಕ್ಷಿತನಲ್ಲಿ 
ಕಲಿಯು ಹೀಗೆ ವಿನಂತಿಸಿಕೊಂಡನು -॥ ೩೫ ॥ 
ಕಲಿಪುರುಷನು ಹೇಳಿದನು - ಸಾರ್ವಭೌಮನೇ! ನಿನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ನಾನು ಎಲ್ಲೇ ಇರಲು ಬಯಸಿದರೂ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ, 
ಧನುಸ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ನಿಂತಿರುವ ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯೇ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ॥ ॥ ಧಾರ್ಮಿಕ ಶಿರೋಮಣಿಯೇ। ನಾನು 
ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ನಿಯತವಾಗಿ ವಾಸಿಸಬಹುದಾದ 
ಸ್ಥಾಸ್ರ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸ ॥ ೭ ॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಕಲಿಪುರುಷನ ಈ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ರಾಜಾ ಪರೀಕ್ಷಿತ ಆತನಿಗೆ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ವಾಸಮಾಡಲು - ಜೂಜು, ಮದ್ಯಪಾನ, ಅಧಾರ್ಮಿಕವಾದ 
ಸ್ಟ್ರಿಸಂಗ, ಮತ್ತು ಹಿಂಸೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಜಾಗಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇ 
ಶಿಸಿದನು. ಈ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸತ್ಯ, ಮದ, 
ಆಸ್ತಿ, ನಿರ್ದಯತೆ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಅಧರ್ಮಗಳು 
ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ॥ ೨.೮ ॥ ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ತನ್ನೆ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ದಯಪಾಲಿಸಬೆಕೆಂದು ಕಲಿಪುರುಷನು ಕೆಳದಾಗ, 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಅವನಿಗೆ ವಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು. 
ಸ್ಥಾನ "ಸುವರ್ಣ" (ಚಿನ) ವನ್ನು ನಿರ್ದೆಶಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ ಕಲಿ 
ಪುರುಷ ಅಸತ್ಯ, ಮದ, ಕಾಮ, ವೈರ ಮತ್ತು ರಜೋಗುಣ 
ಎಂಬ ಐದು ಗಾದ ೩೯೪ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ತನಗೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಆ ಎದು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲೇ ಕಲಿಯು, ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ವಾಸಸತೂಡಗಿದರು. 1೪೦ ॥ ಆದ್ದರಿಂದ ಆಶ್ಮಕಲ್ಯಾಣ. 
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ಅಶ್ಛೆತಾನಿ ನ ಸೇವೇತ ಬುಭೂಪು: ಪುರುಷಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ । 
ವಿಶೇಷತೋ ಧರ್ಮಶೀಲೋ ರಾಜಾ ಲೋಕಪುರ್ಗುರು: 

॥ ೪೧ 
ವೃಷಸ್ಯ ನಷ್ಟಾಸ್ಟ್ರನ್ಹಾದಾಂಸ್ತಪಃ ಶೌಚಂ ದಯಾಮಿತಿ | | 
ಪ್ರತಿಸಂದಧ ಆಶ್ವಾಸ್ಯ ಮಹೀಂ ಚ ಸಮವರ್ಧಯತ್‌ 

॥೪೨॥ 
ಸ ಏಷ ಏತರ್ಹ್ಯಧ್ಯಾಸ್ತ ಆಸನಂ ಪಾರ್ಥಿವೋಚಿತಮ್‌ ॥ | 
ಪಿತಾಮಹೇನೋಪನ್ನಸ್ತಂ ರಾಜ್ಞಾರಣ್ಯಂ ವಿವಕೃತಾ 

(1೪೩ 
ಆಸ್ತ್ರೇಕಧುನಾ ಸ ರಾಜರ್ಷಿಃ ಕೌರವೇಂದ್ರ! ಶ್ರೀಯೋಲಸನ್‌ 1 
ಗಡಾಹ್ಮಯೇ। ಮಹಾಭಾಗೇ ಬೃಹಚ್ಛವ್‌ 

॥ ೪೪॥ ಹೀಗಿದೆ. ಆ ಮಹಾ! 

[3 ನನಾಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು ದೀರ್ಫಕಾಲ 
ೀ: ಸ ps 
ಇತ್ಯಂಭೂತಾನುಭಾವೋ ಯಮಭಿಮನ್ನುಸತೋ ನಪು। | ಈ ಸೆತ್ರಯಾಗದಲ್ಲಿ ದೀಕ್ಷಿತರಾಗಿರುವರಿ. * ॥ ೪೫ ॥ 
ಯಸ್ಕ ಪಾಲಯತಃಕ್ಷೋಣೇಂ ಯೂಯಂ ಸತ್ರಾಯದೀಕಿತಾಃ ನ 
॥೪೫॥ | 
ಇತಿಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗದರ್ಶೆ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ಕಲಿನಿಗ್ರಹೋ ನಾಮ ಸಸ್ತದಶೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೭ ॥ 
—— 


ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಶೃಂಗೀ ಯಷಿಯ ಶಾಪ ಒದಗಿದುದು 








ಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೭ ॥ 





ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕಾದಿಗಳೇ! ಅದ್ಭುತ 
ಕರ್ಮಗಳುಳ್ಳ.ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆ 
ರೀಕ್ಷತನು ತನ್ನ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಠಾಮನ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 
ಹ 
ನಾಗಿ ತಕ್ಷಕನು ಕಚ್ಚಲು 
ಗವನು ರಸ. ಮೋಹಕ್ಕೆ 
ಹ ಏಕೆಂದರೆ, ಅವನು ತನ್ನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ 
ಹೃಕೋಪೋತ್ಠಿತಾದ್ಯಸ್ತು. ತಕ್ಕಕಾತ್ಮಾಣವಿಪ್ಪವಾತ್‌ | ದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಶಣಮಾಡಿಬಟ್ಟಿದ್ದನು. 


ಸಮ್ಮುಮೋಹೋರುಭಯಾದ್ದಗವತ್ಯರ್ಪಿತಾಶಯ: ಗ ಪಂತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


ಸಃ 



















ಜೋ ದೈ ದ್ರೌಣ್ಯಸ್ತ್ರವಿಷ್ಟಣ್ಟೋ ನ ಮಾತುರುದರೇ ವೃತಃ । 
ಗ್ರಹಾದ್‌ ಭಗವತ. ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾದ್ಭುತಕರ್ಮಣಃ 


ತಃ 
moun 
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ಉತ್ಸೃಜ್ಯ ಸರ್ವತಃ ಸಂಗಂ ವಿಜ್ಞಾತಾಜಿತಸಂಸ್ಥಿತಿಃ 1 
ವೈಯಾಸಕೇರ್ಜಹೌಶಿಷ್ಯೋ ಗಂಗಾಯಾಂಸ್ಟಂಕಲೇವರಮ್‌ 
nau 
ನೋತ್ತಮಶ್ಲೋಕವಾರ್ತಾನಾಂ ಜುಷತಾಂ ತತ್ಯಥಾಮೃತಮ್‌ | 
ಸ್ಯಾತ್ರಂಭ್ರಮೋ5ಂತಕಾಲೇಶಪಿ ಸ್ಥರತಾಂ ತತ್ವದಾಂಬುಜಮ್‌ 
॥೪॥ 
ತಾವತ್ಕಲಿರ್ನ ಪ್ರಭವೇತ್‌ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ5ಪೀಹ ಸರ್ವತಃ। 
ಯಾವದೀಶೋ ಮಹಾನುರ್ವ್ಯಾಮಾಭಿಮನ್ಯವ ಏಕರಾಟ್‌ 
॥೫॥ 
ಯಸ್ಸಿನ್ನಹನಿ ಯರ್ಯೇವ ಭಗವಾನುತ್ತಸರ್ಜಗಾಮ್‌ | 
ತದೈವೇಹಾನುವೃತ್ತೋರಸಾವಧರ್ಮಪ್ರಭವಃ ಕಲಿ: 
॥೬॥ 
ನಾನುದ್ವೇಷ್ಟಿ ಕಲಿಂ ಸಮ್ರಾಟ್ಸಾರಂಗ ಇವ ಸಾರಭುಕ್‌ | 
ಕುಶಲಾನ್ಯಾಸು ಸಿದ್ದ್ಯಂತಿ ನೇತರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ಯತ್‌ 
[NT 
ಕಿಂ ನು ಬಾಲೇಷು ಶೂರೇಣ ಕಲಿನಾ ಧೀರಭೀರುಣಾ ॥ 
ಅಪ್ರಮತ್ತಃ ಪ್ರಮತ್ತೇಷು ಯೋ ವೃಕೋ ನೃಷು ವರ್ತತೇ 
॥೮॥ 
ಉಪವರ್ಣಿತಮೇತದ್ವು ಪುಣ್ಯಂ ಪಾರೀಕ್ಷಿತಂ ಮಯಾ 1 
ವಾಸುದೇವಕಥೋಪೇತಮಾಖ್ಯಾನಂ ಯದಪ್ಪಚ್ಛತ 
men 
ಯಾ ಯಾಃ ಕಥಾ ಭಗವತಃ ಕಥನೀಯೋರುಕರ್ಮಣಃ 1 
ಗುಣಕರ್ಮಾಶ್ರಯಾಃ ಪುಂಭಿಃ ಸಂಸೇವ್ಯಾಸ್ತಾ ಬುಭೂಷುಭಿಃ 
moon 


ಯಷಯ ಊಚುಃ 


ಸೂತ ಜೀವ ಸಮಾಃ ಸೌಮ್ಯ ಶಾಶ್ವತೀರ್ವಿಶದಂ ಯಶಃ ॥ 
ಯಸ್ತ್ವಂ ಶಂಸಸಿ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಮಮೃತಂ ಹಿ ನ: 
॥೧೧॥ 
ಕರ್ಮಣ್ಯಸ್ಥಿನ್ನನಾಶ್ವಾಸೇ ಧೂಮಧೂಮ್ರಾತ್ಮನಾಂ ಭವಾನ್‌ । 
ಆಪಾಯಯತಿ ಗೋವಿಂದಪಾದಪದ್ಯಾಸವಂ ಮಧು 
mou 
ತುಲಯಾಮ ಲವೇನಾಪಿ ನ ಸ್ವರ್ಗಂ ನಾಪುನರ್ಭವಮ್‌ ॥ 
ಭಗವತ್ತಂಗಿ ಸಂಗಸ್ಯ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಕಿಮುತಾಶಿಷು 
॥ ೧೩॥ 





ವಸ್ತರಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ॥ ೩.1 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಲೀಲಾಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತ ಆ ಕಥಾ 
ಮೈತವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ, ಅವನ ಪಾಡಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ 
ಪರಿವೆ) ಸುಕ್ಕತಿಗಂಗೆ ಪ್ರಾಣಾಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಬರಿ, ಗಲಿ- 
ಬಲಿಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೪ ॥ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಮನ್ಯು 
ನಂದನ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಚಕವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದವರೆಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ. 
ಕಲಿಯು ವ್ಯಾಪ್ತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಆಟವೇನೂ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲ 
॥ ೫ ॥ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾವದಿನ, ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕವನ್ನು 
ತೃಜಿಸಿದನೋ, ಆಗಿನಿಂದಲೇ ಅಧರ್ಮದ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ 
ಕಲಿಯು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತಾದರೂ ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಅದನ್ನು 
ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ॥ ೬ ॥ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು 
ದುಂಬಿಯಂತೆ ಸಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದುದ. 
ರಿಂದಲೇ, ಅವನಿಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ದ್ವೇಷವೂ 
ಇರಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಮಹಾನ್‌ ಗುಣವೊಂದಿದೆ. 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳಾದರೋ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಫಲಕಾರಿ 
ಯಾಗುತ್ತವೆ ; ಆದರೆ ಪಾಪಕರ್ಮದ ಫಲವು ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಡಿ 
ದಾಗಲೇ ಸಿಗುವುದು. ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲ್ಲ ॥ ೭॥ ಈ 
ಕಲಿಯು ತೋಳದಂತೆ. ತೋಳವು ಬಾಲಕರ ಮೇಲೆ ಪರಾಕ್ರಮ 
ತೋರಿದರೂ ಧೈರ್ಯವುಳ್ಳ ಶೂರ-ವೀರರಿಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಲಿಪುರುಷನು ಪ್ರಮಾದಿ ಜನರನ್ನು ತನ್ನ ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸದಾ ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ॥ ೮ ॥ ಶೌನಕಾದಿ 
ಯಖಳ! ನೀವು ಕೇಳಿದಂತೆ. ಶ್ರೀಧಗವಂತನೆ ಕಥೆಯಿಂದ 
ಕೊಡಿದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿಮಗೆ 
ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ॥ ೯ ॥ ಕೀರ್ಶಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ, ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ವಾದ, ನಾನಾ ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ: 
ದಿವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವ ಯಾವ-ಯಾವ 
ದಿವೃಕಥೆಗಳುಂಟೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ 
ಪುರುಷರು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೦ ॥ 
ಖುಷಿಗಳು ಕೇಳಿದರು - ಸೌಮ್ಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಸೂತ 
ಪುರಾಣಿಕರೇ | ನೀವು ಶಾಶ್ವತಕಾಲದವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿರಿ, ಏಕೆಂದರೆ, 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಮಗೆ ನೀವು ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಧವಳಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ. 
ಸುತ್ತರುವಿರಿ.॥ ೧೧ ॥ ಬಹಳಕಾಲ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ- 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಅದರ ಹೊಗೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಶರೀರಗಳು ಬೂದು. 
ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿತು. ಆದರೂ ಆ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ದೊರೆಯುವು 
ದೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸವಿಲ್ಲ ನೀವಾದರೋ ಈಗಲೇ ನಮಗೆ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರಕೃಷತಂದ್ರನ  ಜರಣಕೆಮಂಗಳ ದಿಷ್ಟೇನ್ಥಾರಕರವಾದ 
ಮಕರಂದವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ. 
ಇದರಿಂದ ನಮಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಶಾಂತಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿದೆ. ॥ ೧೨ ॥ ಭಗವದ್ದಕ್ತರ ಲವಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗವಾಗಲೀ, ಮೋಕ್ಷವಾಗಲೀ ಹೋಲಿ 
ಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗಿರುವಾಗ ಮಾನುಷಭೋಗಗಳೆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ 9 ॥ ೧೩ ॥ ಮಹನೀಯರಾದ' 
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ಕೋ ನಾಮ ತೃಷ್ಯೇದ್‌ ರಸವಿತ್ಯಥಾಯಾಂ 
ಕಾಂತಪರಾಯಣಸ್ಯ 1 
ನಾಂತಂ ಗುಣಾನಾಮಗುಣಸ್ಯ 

ರ್ಯೋಗೇಶ್ವರಾ ಯೇ ಭವಪಾದ್ಧಮುಖ್ಯಾಃ ॥ ೧೪ ॥ 





ತನ್ನೋ ಭವಾನ್ವೆ 
ಮಹತ್ತಮೈಕಾಂತ ಪರಾಯಣಸ್ಯ | 
ಹರೇರುದಾರಂ ಚರಿತಂ 
ಶುಶ್ರೂಷತಾಂ ನೋ ವಿತನೋತು ವಿದ್ದನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 


ಸ ವೈ ಮಹಾಭಾಗವತಃ ಪರೀಕ್ಸಿದ್‌ 
ಯೇನಾಪವರ್ಗಾಖ್ಯಮದಭ್ರಬುದ್ಧಿ 1 
ಜ್ಞಾನೇನ ವೈಯಾಸಕಿಶಬಿತೇನ 

ಭೇಜೇ ಖಗೇಂದ್ರದ್ದಜಪಾದಮೂಲಮ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ತನ್ನ ಪರಂ ಪುಣ್ಯ ಮಸಂಪೃತಾರ್ಥ- 
ಮಾಖ್ಯಾನಮತ್ಯದ್ದುತಯೋಗನಿಷ್ಠಮ್‌. 1 

|  ಅಖ್ಯಾಹ್ಯನಂತಾಚರಿತೋಪಪನ್ನಂ 

ಪಾರೀಕ್ಷಿತಂ ಭಾಗವತಾಭಿರಾಮಮ್‌ 















moc 


ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಅಹೋ ವಯಂ ಜನ್ಮಭ್ಛತೋಂದ್ಯ ಹಾಸ್ಥ 
ವೃದ್ಧಾನುವೃತ್ತ್ಯಾಪಿ ವಿಲೋಮಜಾತಾಃ | 
ದೌಷ್ಠುಲ್ಯಮಾಧಿಂ ವಿಧುನೋತಿ ಶೀಘ್ರಂ 
ಮಹತ್ವಮಾನಾಮಭಿಧಾನಯೋಗ:ಃ  ॥ಂ೮॥ 
ತುತ: ಪುನರ್ಗ್ಯಣತೋ ನಾಮ ತಸ್ಯ 
ಮಹತ್ತಮೈಕಾಂತಪರಾಯಣಸ್ಯ 1 
೬5ನಂತ ಶಕ್ತಿರ್ಭಗವಾನನಂತೋ 
ಮಹದ್ದುಣತ್ಸಾದ್ಯಮನಂತ ಮಾಹುಃ ॥೧೯॥ 
ಲಂ. ನನು ಸೂಚಿತೇನ 
ಸುಣೈರಸಾಮ್ಯಾನತಿತಾಯನಸ್ಥ | 











ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪಃ 
ಮಠಾಮುನಿಗಳಿಂದ ಕೇಳಲ್ಲ್ಟ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಕ್ಟಸ್ತರೂಪೀ 
ಭಗವಂತನ ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಆ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಹಾಗೂ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಪರಮ ಪವಿತ್ರ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟು ವರ್ಜನ. ಏಕೆಂದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಾತು. 


ಮರೆಯಾಗಿರಿಕ್ಕಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಭಗವತ್‌ ಪ್ರೇಮದ ಅದ್ಭುತ ಯೋಗ 
ನಿರೂಪಣೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜಗೆ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಕಲೀಲೆಗಳ ವರ್ಣನೆ ಇರಬಹುದು. 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರಿಯ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅಂತಹ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ರಸ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ॥ ೧೬-೧೭॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಆಹಾ! ವಿಲೋಮಜಾತಿ 
ಯಾದ" ಸೂತಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಮಹಾತ್ಮರ ಸೇವೆ ಮಾಡಿದ 
ಜನ್ನ ಸಫಲವಾಯಿತು. ಏಕೆಂದರೆ, 
ಷಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ದುಷ್ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ 
ಮನೋವ್ಯಥೆಯು ಬೇಗನೆ ತೊಲಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೮ ॥ ಮತ್ತೆ 
ಸತ್ತುರುಷರ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಶ್ರಯನಾದ ಭಗವಂತನ ನಾಮವನ್ನು 
ಕೊಂಡಾಡುವವರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? ಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿಯು. 
ಅನಂತವಾಗಿದೆ, ಅವನು ಸ್ವಯಂ ಅನಂತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ವಾಸ್ತವ 
ವಾಗಿ ಅವನ ಗುಣಗಳ ಅನಂತತೆಯಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಅನಂತ 
ಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೯॥ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳ. ಸಮತೆ 
ಯನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಾರೂ ಮಾಡಲಾರರೆಂದಾಗ, ಅವನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿ 
ನವರಾದರೋ ಹೇಗೆ ಆಗಬಲ್ಲರು? “ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯು ತನ್ನನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದೆ, ಭಗವಂತನು ಬಯಸದಿದ್ದರೂ 
ಅವನ ಚರಣರಜವನ್ನು ಸೇವಸುತ್ತಿರುವಳಲ್ಲ! ಅವನ ಗುಣಗಳ 
ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಹೇಳುವುದು 
ಸಾಕಾಗಿದೆ. ॥ ೨೦ ॥ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಯಾರ ಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಧಗಳನ್ನು 
ತೊಳೆದಾಗ ಅವನ ಪಾದನಖದಿಂದ ಉದ್ದವಿಸಿದ ತೀರ್ಥವೇ 
ಪ್ರವಹಿಸಿತೋ, ಅದು ಶಿವನನ್ನು ಮತ್ತು ಇಡೀ 
ವಾಗ ತ್ರಿಭುವನ 
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ಆಥಾಸಿ ಯತ್ಪಾದನಖಾವಸೃಷ್ಟಂ 
ಜಗದ್ದಿರಿಂಚೋಪಹ್ಫತಾರ್ಹಣಾಂಭಃ 1 
ಸೇಶಂ ಪುನಾತ್ಯನ್ನತಮೋ ಮುಕುಂದಾತ್‌ 
ಕೋ ನಾಮ ಲೋಕೇ ಭಗವತ್ತದಾರ್ಥ: ॥ ೨೧॥ 


ಯತ್ರಾನುರಕ್ತಾಃ ಸಹಸ್ಯೆವ ಧೀರಾ 
ವೃಪೋಹ್ಯ ದೇಹಾದಿಷು ಸಂಗಮೂಢಮ್‌ । 
ವ್ರಜಂತಿ ತತ್ವಾರಮಹಂಸ್ಕಮಂತ್ಯಂ 


ಯಸ್ಮಿನ್ನ ಹಿಂಸೋಪಶಮಃ ಸ್ವಧರ್ಮ: ॥ ೨೨ ॥ 


ಅಹಂ ಹಿ ಪೃಷ್ಟೋರರ್ಯಮಣೋ ಭದದ್ಧಿ- 
ರಾಚಕ್ಷ ಆತ್ಯಾವಗಮೋತತ್ರ ಯಾವಾನ್‌ । 
ನಭಃ ಪತಂತ್ಯಾತ್ಮ ಸಮಂ ಪತತ್ರಿಂ- 
ಸ್ಥಥಾ ಸಮಂ ವಿಷ್ಣುಗತಿಂ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಏಕದಾ ಧನುರುದ್ಧಮ್ಯ ವಿಚರನ್ಸ್ಯಗಯಾಂ ವನೇ । 
ಮೃಗಾನನುಗತಃ ಶ್ರಾಂತಃ ಕ್ಷುದಿತಸೃಸಿತೋ ಭೃಶಮ್‌ 

॥ ೨೪ ॥ 
ಜಲಾಶಯಮಚಕ್ಟಾಣ: ಪ್ರವಿವೇಶ ತಮಾಶ್ರಮಮ್‌ 1 
ದದರ್ಶ ಮುನಿಮಾಸೀನಂ ಶಾಂತಂ ಮೀಲಿತಲೋಚನಮ್‌ 

॥ ೨೫ ॥ 

ಪ್ರತಿರುದ್ಧೇಂದ್ರಿಯಪ್ರಾಣಮನೋಬುದ್ಧಿ ಮುಪಾರತಮ್‌ । 
ಸ್ಥಾನತ್ರಯಾತ್ಚರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಮವಿಕ್ರಿಯಮ್‌ 

॥೨೬॥ 

ವಿಪ್ರಕೀರ್ಣಜಟಾಚ್ಛನ್ನಂ ರೌರವೇಣಾಜಿನೇನ ಚ ॥ 
ವಿಶುಷ್ಠತ್ತಾಲುರುದಕಂ  ತಥಾಭೂತಮಯಾಚತ 

॥ ೨೭॥ 

ಅಲಬ್ದ ತೃಣಭೂಮ್ಯಾದಿರಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾರ್ಥ್ಯಸೂನೃತಃ ॥ 
ಅವಚ್ಞಾತಮಿವಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನಶ್ಟು ಕೋಪ ಹ 

॥೨೮॥ 

ಅಭೂತಪೂರ್ವಃ ಸಹಸಾಕ್ಟುತ್ರಡ್‌ ಭ್ಯಾಮರ್ದಿತಾತ್ಮನ: | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಪ್ರತ್ಯಭೂದೃಷ್ಟನೃತ್ತರೋ ಮನ್ಶುರೇವ ಚ 
॥೨೯॥ 

ಸೆ ತು ಬ್ರಹ್ಮಯಷೇರಂಸೇ ಗತಾಸುಮುರಗಂ ರುಷಾ! 
ಎನಿರ್ಗಚ್ಛಂಧನುಷ್ಕೋಟ್ಯಾ ನಿಧಾಯ ಪುರಮಾಗಮತ್‌ 

॥೩೦॥ 

ಏಷ ಕಿಂ ನಿಭೃತಾಶೇಷಕರಣೋ ಮೀಲಿತೇಕ್ಷಣ: 
ಮೃಷಾ ಸಮಾಧಿರಾಹೋಸ್ಟಿತ್ವಿಂ ನು ಸ್ಥಾತ್ಮ ತ್ರಬಂಧುಭಿ: 
॥೩೧॥ 





ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನ್ವರ್ಥ ವಿಷಯನಾಗಬಲ್ಲನು? ॥ ೨೧॥ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಪರಮಪ್ರೇಮ ವನ್ನು ಪಡೆದ ಧೀರರು ಶರೀರ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟದ್ದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತೊರದು 
ಅಹಿಯೆ ಮತ್ತು ಉಪಶಾಂತಿ ಗಳನ್ನೇ ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಿ 
ಹೊಂದಿರುವ, ಜೀವನದ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಆಶ್ರಯವಾದ 
ಪರಮಹಂಸ ಧರ್ಮವನ್ನು ಯಾವನ ನಿರಂತರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ಮುಕುಂದನು ತಾನೇ "ಭಗವಾನ್‌ 
ಶಬ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೨॥ ಎಲೆ 
ಸೂರ್ಯಸದ್ಧಶರಾದ ಮಹಾತ್ಮರೇ! ನೀವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೆಳ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವ ವಿಷಯದ ಬಗೆಗೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟನ್ನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 
ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವಂತೆಯೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ 
ಕೂಡ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗನುಗುಣ: 
ವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದು ವರ್ಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೨೩ ॥ 
ಒಂದು ದಿನ ಆ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಬಿಲ್ಲನ್ನತ್ತಕೊಂಡು ಬೇಟೆ 
ಯಾಡಲು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. ಮೃಗಗಳ ಹಿಂದೆ ಓಡುತ್ತಾ- 
ಓಡುತ್ತಾ ಬಳಲಿ, ಅವನಿಗೆ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ಉಂಟಾದವು. 
॥ ೨೪ ॥ ನೀರು ಕುಡಿಯಲು ಯಾವುದೇ ಜಲಾಶಯವೂ ಕಾಣಿಸ 
ದಿರಲು ಆತನು ಹತ್ತಿರದ ಒಂದು ್ಲು ಹೊಕ್ಕನು. 
ಅಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಸ್ಥರಾಗಿ ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಓರ್ವ ಮುನಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. ॥ ೨೫ ॥ ಅವರು 
ಇಂದ್ರಿಯ, ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಸಂಸಾ 
ರಾಶೀತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದರು. ಜಾಗ್ರತ್‌, ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿ ಮೂರೂ 
ಸಿಯನ್ನು ದಾಟಿ ನಿರ್ವಿಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪೀ ತುರೀಯಾವಕ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಿತರಾಗಿದ್ದರು. ॥ ೨೬ ॥ ಕೆದರಿದ ಜಟೆಗಳಿಂದ ಅವರ ದೇಹ 


ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಹುಲ್ಲಿನ ಆಸನವೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಭೂಮಿ] 









ದೊರೆಯದಿದ್ದಾಗ, ತನಗೆ ಅಪಮಾನವಾಯಿತೆಂದು 
ಆತನು ಬಹಳ ಕೋಪಗೊಂಡನು. ॥ ೨೮ ॥ ಶೌನಕರೇ | ಹಸಿವು- 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿದ್ದ ಅವನಿಗೆ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮೇಲೆ ಅಸೂಯೆಯೂ, ಕ್ರೋಧವೂ ಉಂಟಾದವು. 
ಅವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಇಂತಹ 
ಯಾಗಿತ್ತು. ॥ ೨೯ ॥ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮರಳುವಾಗ ಅವನು ಸಿ! 
ಒಂದು ಸತ್ತುಹೋಗಿದ್ದ ಹಾವನ್ನು ಧನುಸಿನ ತುದಿಯಿಂದ ಎತ್ತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾಕ, ತನ್ನ ರಾಜಧಾನಿಗೆ 
ದನು.॥೩೦॥ ಈ ಮುನಿಯು ನಿಜವಾಗಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ ತನ್ನೇ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಿ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿದ್ದನೋ, ಅಥವಾ " 
ರಾಜನಿಂದ ತನಗೇನಾಗಬೇಕು' ಎಂದು ತಾತ್ತಾರದಿಂದ 
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ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋತತಿತೇಜಸ್ವೀ ವಿಹರನ್‌ಬಾಲಕೋಂರ್ಭಕ್ಕೆ: । 9 ಮುಂತಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಆತನು 
ರಾಜ್ನಾಘಪ್ರಾಪಿತಂತಾತಂ ಶ್ರುತ್ವಾತತ್ರೇದಮಬ್ರವೀತ್‌ 


nasa 
ಅಹೋ ಅಧರ್ಮಃ ಪಾಲಾನಾಂ ಪೀವ್ಲಾಂ ಬಲಿಭುಜಾಮಿದ 1 
ಸ್ವಾಮಿನ್ಯಘಂ ಯದ್ದಾಹಾನಾಂ ದ್ವಾರಹಾನಾಂ ಶುನಾಮಿವ 
॥೩೩॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕ್ಷತ್ರಬಂಧುರ್ಹಿ ದ್ವಾರಪಾಲೋ ನಿರೂಪಿತಃ | 
ಸಕಥಂ ತದ್ಭೃಹೇ ದ್ವಾಹಃ ಸಭಾಂಡಂ ಭೋಕ್ಷುಮರ್ಹತಿ 
॥೩೪॥ 
ಕೃಷ್ಣೇ ಗತೇ ಭಗವತಿ ಶಾಸ್ತ್ರರ್ಯುತ್ಪಥಗಾಮಿನಾಮ್‌ | 
ತದ್ದಿನ್ನನೇತೂನದ್ಯಾಹಂ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಪಶ್ಯತ ಮೇ ಬಲಮ್‌ 
॥೩೫॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರೋಷತಾಮ್ರಾಕ್ಟೋ ವಯಸ್ಕಾನೃಷಿ ಬಾಲಕಃ 1 
ಕೌಶಿಕ್ಯಾಪ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ವಾಗ್ಗದಂ ವಿಸಸರ್ಜ ಹ 
॥೩೬॥ 
ಇತಿ ಲಂಘಿತಮರ್ಯಾದಂ ತಕ್ಚಕಃ ಸಪ್ತಮೇಂಹನಿ । 
ದಂಕ್ಚೃತಿಸ್ಥಕುಲಾಂಗಾರಂಚೋದಿತೋ ಮೇಷಿತೃಬ್ರುಹಮ್‌ 


॥೩೭॥ 


ತತೋಂಭ್ಯೇತ್ಯಾತ್ರಮಂ ಬಾಲೋ ಗಲೇ ಸರ್ಪಕಲೇವರಮ್‌ | 
ಪಿತರಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ದುಃರಾರ್ತೊ ಮುಕ್ತಕಂತೋ ರುರೋದಹ 

nas 

ಸವಾ ಅಂಗಿರಸೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶುತ್ವಾಸುತವಿಲಾಪನಮ್‌ । 
ನಿಲ್ಯ ಶನಕ್ಕಿರ್ನೇತ್ರೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ವಾಯೇ ಮೃತೋರಗಮ್‌ 

1a u | 

ವಿಸೃಜ್ಯ ಪುತ್ರಂ ಪಪ್ರಚ್ಛ ವತ್ನ ಕನ್ಮಾದ್ದಿ ರೋದಿಷಿ | 
ಕೇನ ವಾ.“ತೇರಪಕ್ಕತಮಿತ್ಯುಕ್ತ ಸ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ 

॥೪೦॥ 





ನಿಮ್ಮ ಶಪ್ತಮತದರ್ಹಂ ನರೇಂದ್ರಂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಾತ್ಯಜಮಭ್ಯನಂದತ್‌ ॥ 

ೂಃ ಬತಾಂಹೋ ಮಹದಜ್ಞ ತೇ ಕೃತ- 

ಮಲ್ಲೀಯಸಿ ದ್ರೋಹ ಉರುರ್ದಮೋ ದೃತಃ॥ ೪೧॥ 





ನೃಭಿರ್ನರದೇವಂ ಪರಾಖ್ಕಂ 
ಸಮ್ಯಾತುಮರ್ಹಸ್ಥವಿಪಕ್ಕಬುದ್ಧೇ 1 
*ಜಸಾ ದುರ್ವಿಷಹೇಣ ಗುಪ್ತಾ 

ತಿ ಭದ್ರಾಣ್ಯಕುತೋಭಯಾ: ಪ್ರಜಾಃ ॥ ೪೨॥ 











ಯಹಕುಮಾರ 
ನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
| ಏಷಃ ಟ್ಟ ಳಿಯಿತು. ಅಗ ಅವನು 
ಕಿಡಿ-ಕಿಡಿಯಾಗಿ 
ಅಧರ್ಮವಾಯಿತು | ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ 
ತಿಂದು ಬದುಕುವ ಕಾಗೆಯಂತೆಯೂ 
ಯಿಯಂತೆಯೂ, ದಾಸರಂತೆಯೂ ಇರ: 
ಯಾಧಮರು ಕೊಬ್ಬಿ ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹ 
15.5.1 ಇಂತಹ ಕೃತ್ರಿಯರನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಬಾಃ 
ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಿರುವರು. ಅವರು ಬಾಗಿಲಲ್ಲೇ ಇರಬೇಕೆ ಹೊರತು 
ಒಳಗೆ" ನುಗ್ಗಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಹೇಗೆ 
ಅರ್ಹರಾದಾರು ? ॥5೪॥ ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯು: 


























ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲಿಮೀರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಇವರಿಗೆ ನಾ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ನ್ನತಪೋಬಲವನ್ನಾದರೂ ನೋಡಲಿ” 
'ಡಿಗರೊಂದಿಗೆ ಹೀಗೆ ನುಡದು ಆ ಮುನಿ 


ಪೂಜ್ಯನಾದ ತಂದೆಗೆ ಅಪಮಾನಮಾಡಿ, ಮೇರೆ" 
ಬ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ ಇಂದಿನಿಂದ 
ಯ ದಿನ ತಕ್ಷಕ ಸರ್ಪವು ಆನ್ನ ರಡ nau 

ಹೀಗೆ ತಾಪಕೊಟ್ಟಬಳಿಕ ಆ ಬಾಲಕನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದು, 
ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ತ ಹಾವನ್ನು ಕಂಡು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಅಳತೊಡಗಿದನು. ॥ ೩೮॥ ಎಲೈ ಶೌನಕರೇ। ಆ ಆಂಗೀರಸ 
ಗೋತ್ರದ ಮುನಿವರ್ಯ ಶಮೀಕರು ಪ್ರತ್ರನ ಅಳುವಿನ ಧ್ವನಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿ, ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕಣ್ಣುತ್ತರೆದು ನೋಡಿದಾಗ. 
ನ್ನ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸತ್ತ ಹಾವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
೯॥ ಅದನ್ನು ಟ್ರಸೆರು ತನ್ನ ಚತ್ತನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದರು - ಮಗೂ! 

ಐ! ಆಳ್ತಿರುವೆ?. ಯಾರು ನಿನಗೆ ಅಪಕಾರ 
ಮಾಡಿದರು? ಎಂದು ಕೇಳಲಾಗಿ - ಶೃಂಗಿಯು ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಾಂತ 
ವನ್ನು ಅರುಹಿದನು. ॥ ೪೦ ॥ ರಾಜನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಟ್ಟ ಸಮಾಚಾರ 
ಕೇಳ ಆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ತನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಲಿಲ್ಲ ಅವರ 
ಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಶಾಪಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಆಯ್ಯೋ! 

[ಹ ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ) ಮೂರ್ಬಬಾಲಕನೇ | 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ದಂಡವನ್ನು 




















ಎಂದ 03 ಎಲ್ಫಿ ದುಡುಕುಬುದ್ಧಿಯವನೇ | ನಿನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಪರಿಪಕ್ಷವಾಗಿಲ್ಲ ಆ ರಾಜನಾದರೋ ಷ್ಣ 
| ಸ್ವರೂಪನು. ಅವನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಮ 


| ಬಾರದು. ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಅತನ ತೇಜಸಿನಿಂದಲೇ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. 


[ಅಧ್ಯಾಯ 18 





ಅಲಕ್ಷ ಕಉೃಮಾಣೇ ನರದೇವನಾಮ್ನಿ 
ರಥಾಂಗಪಾಣಾವಯಮಂಗ ಲೋಕಃ 1 
ತದಾ ಹಿ ಚೌರಪ್ರಚುರೋ ವಿನಂಕ್ಚ್ಯ- 
ತೃರಕ್ಸ್ಯಮಾಣೋತವಿವರೂಥವತ್ಕಣಾತ್‌ ॥ ೪೩ ॥ 
ತದದ್ಯ್ಧ ನಃ ಪಾಸಮುಸ್ಯೆತ್ಯನನ್ಹಯಂ 
ಯನ್ನಪ್ಪನಾಥಸ್ಯ ವಸೋರ್ವಿಲುಂಪಕಾತ್‌ | 
ಪರಸ್ಪರಂ. ಫ್ಲಂತಿ ಶಪಂತಿ ವೃಂಜತೇ 
ಪಶೂನ ಸ್ಟ್ರೀಯೋರರ್ಥಾನ್ಪುರುದಸ್ಯವೋ ಜನಾಃ ॥ ೪೪ ॥ 


ತದಾ5ರರ್ಯಧರ್ಮಶ್ವ ವಿಲೀಯತೇ ನೃಣಾಂ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಚಾರಯುತಸ್ತ್ರ ಯೀಮಯಃ | 
ತತೋರರ್ಥಕಾಮಾಭಿನಿವೇಶಿತಾತ್ಮನಾಂ 
ಶುನಾಂ ಕಪೀನಾಮಿವ ವರ್ಣಸಂಕರ: ॥ ೪೫ ॥ 
ಧರ್ಮಪಾಲೋ ನರಪತಿಃ ಸತು ಸಮ್ರಾಡ್‌ ಬೃಹಚ್ಛವಾಃ। 
ಸಾಕ್ಷಾನ್ನಹಾಭಾಗವತೋ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಹಯಮೇಧಯಾಟ್‌ । 
ಕುತ್ತಟ್‌ಶ್ರಮಯತೋ ದೀನೋ ನೈವಾಸ್ಥೆಸ್ಠಾಹಮರ್ಹತಿ 
MYLH 
ಅಪಾಪೇಷು ಸ್ವಚ್ಛತ್ಯೇಷು ಬಾಲೇಃ ನಾ 1 
ಪಾಪಂ ಕೃತಂ ತದ್ಧಗವಾನರ್ವಾತ್ಮಾ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹತಿ 
॥ ೪೭ 
ತಿರಸೃತಾ ವಿಪ್ರಲಬ್ಬಾಃ ಶಪ್ತಾಃ ಕ್ಲಿಪ್ತಾ ಹತಾ ಅಪಿ। 
ನಾಸ್ಯ ತತ್ಪತಿಕುರ್ವಂತಿ ತದ್ಧ್ತಾ: ಪ್ರಭವೋಠಪಿ ಹಿ 
॥೪೮॥ 
ಇತಿ ಪುತ್ರಕೃತಾಘೇನ ಸೋತನುತಪ್ತೋ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಸ್ವಯಂ ವಿಪ್ರಕೃತೋ ರಾಜ್ಞಾನೈವಾಘಂ ತದಚಿಂತಯತ್‌ 
ven 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಸಾಧವೋ ಲೋಕೇ 


ಪರೈರ್ದ್ವಂದ್ವೇಷು ಯೋಜಿತಾಃ 1 
ನ ವೃಥತಿ ನ ಹೃಷ್ಠಂತಿ 
ಯತ ಆತ್ಮಾರಗುಣಾಶ್ರಯ: ॥೫೦॥ 





ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸುರಕ್ಷಿತರಾಗಿ, ನಿರ್ಭಯದಿಂದ, ನೆಮ್ಮದಿಯಾಗಿ. 
ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೪೨ ॥ ಯಾವಾಗ ರಾಜನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಭಗವಂತನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆಗ 
ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರು ಹೆಚ್ಚಿ ಕಾವಲಿಲ್ಲದ ಕುರಿಮಂದೆಯಂತೆ ಈ ಲೋಕವು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ' ನಶಿಸಿಹೋದಿತು. ॥ ೪೩ ॥. ದೈವಸ್ಥರೂಪೀ 
ರಾಜನನ್ನು ಕಳೆಕೊಂಡರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಹಾ ಅನರ್ಥ 
ವೊದಗುವುದು. ಲೂಟಿ, ದರೋಡೆಗಳೂ, ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಟ- 
ಬಡಿದಾಟಗಳೂ, ಬೈಗುಳಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತವೆ... ದನ-ಕರುಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಪಶುಗಳ, ಹೆಂಗಸರೂ, ಧನ-ಕನಕಾದಿ ಸಂಪತ್ತುಗಳೂ 
ಕೊಳ್ಳಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ॥ ೪೪ ॥ ಆಗ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಆರ್ಯಧರ್ಮವು ಲೋಪವಾಗುವುದು. ಹಣದಲೋಭ ಮತ್ತು 
ಕಾಮವಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಜನರು ನಾಯಿ, ಕಪಿಗಳು ಸೇರು 
ವಿಕೆಯಂತೆ ಉಚ್ಛ್ರಯಲರಾಗಿ ವರ್ಣಸಂಕರ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
॥ ೪೫ ॥ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಾದರೋ ಮಹಾಯಶಸ್ವೀ, 
ಧರ್ಮಧುರಂಧರನಾಗಿದ್ದಾನ್ದೆ. ಅವನು ಅನೇಕ ಆಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞ 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿರುವನು. ಭಗವಂತನ ಪ್ರಿಯಭಕ್ತನಾದ ರಾಜರ್ಷಿ 
ಯಾದ ಅವನು ಹವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದವನಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ 
ಶಾಪಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ॥ ೪೬ ॥ ತಿಳಿವಳಕೆಯಿಲ್ಲದ ಈ 
ಬಾಲಕನು ನಮ್ಮ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿಷ್ಠಾಪಿಯಾದ ರಾಜನಿಗೆ 


| ಅಪರಾಧವನ್ನೆಗಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವಾತ್ಮನಾದ ಭಗವಂತನು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು 


ಇವನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಲಿ. ॥ ೪೭ ॥ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ 
ಅವರು ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ ಇತರರಿಂದ. 
ತಮಗೆ ಅಪಮಾನ, ಮೋಸ, ಬೈಗುಳ, ಆಕ್ಷೇಪಣೆ, ಹೊಡೆದಾಟ, 
ಬಡಿದಾಟ ಮುಂತಾದವುಗಳಾದರೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೪೮ ॥ ಶಮೀಕ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತನ್ನ ಪುತ್ರನು 
ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ ಪಶ್ಚಾತ್ರಾಪವಾಯಿತು. ಪರೀ 
ಕ್ವಿದ್ರಾಜನು ತಮಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಅಪಮಾನವನ್ನಾದರೋ ಅವರು 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ ॥ ೪೯ ॥ ಸಾಧು-ಸಂತರೆ 
ಸ್ವಭಾವವೇ ಹೀಗೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಇತರರು ಅವರನ್ನು ನಿಂದಾ-ಸ್ವುತಿ 
ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಗೆ ಈಡುಮಾಡಿದರೂ ಅವರು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಹರ್ಚಿತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ವ್ಯಥೆಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ, 
ಅವರು ಆತ್ಮಸ್ತರರೂಪವನ್ನರಿತು ಅದರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮನು! 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಲ್ಲವೇ ? ॥ ೫೦ ॥ > 
ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ। ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧೇ 
ವಿಪ್ರಕಾಪೋಪಲಂಭನಂ ನಾಮಾಷ್ಟಾದಕೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧೮ ॥ 


—— 
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ಹತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ, ಶುಕಮಹಾಮುನಿಯ ಆಗಮನ- 








ವಾಚ 


ಮಹೀಪತಿಸ್ತ್ರಥ ತತ್ಕರ್ಮ ಗರ್ಹ್ಯಂ 
ವಿಚಿಂತಯನ್ನಾತ್ಮಕ್ಟತಂ ಸುದುರ್ಮನಾಃ | 
ಅಹೋ ಮಯಾ ನೀಚಮನಾರ್ಯವತೃತಂ 
ನಿರಾಗಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಗೂಢತೇಜಸಿ ॥ ೧ ॥ 


ಧ್ರುವಂ ತತೋ ಮೇ ಕೃತದೇವಹೇಲನಾ- 

ದ್ವುರತ್ಯಯಂ ವ್ಯಸನಂ ನಾತಿದೀರ್ಫಾತ್‌ 1 
ತದಸ್ತು ಕಾಮಂ ತೃಘನಿಷೃತಾಯ ಮೇ 

ಯಥಾ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಪುನರೇವಮದ್ದಾ ॥ ೨ ॥ 


ಪ್ರವಾಗಿ ದಾಟಲಶಕ್ಕವಾದ 












ದ ಭಂಡಾರ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಸುಟ್ಟು 
ದುಷ್ಪನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, 
ಳು ಇವರ ಕುರಿತು ಇಂತಹ ಪಾಪ 
. 1೨. ॥ ಅವನು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಸುತ್ತಿರು 


ಅದ್ಯೈವ ರಾಜ್ಯಂ ಬಲಮೃದ್ಧಕೋಶಂ 
ಪ್ರಕೋಪಿತಬ್ರಹ್ಮಬಲಾನಲೋ ಮೇ | 

ದಹತ್ವಭದ್ರಸ್ಯ ಪುನರ್ನ ಮೇರಭೂತ್‌ 
ಪಾಪೀಯಸೀ ಧೀರ್ದ್ವಿಜದೇವಗೋಚ್ಛ: ॥ 


pS 





- “ಯಪಿಪ್ಪತ್ತನಾದ ಶೃಂಗಿಯ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದ ತಕಕನು ಇಂದಿನಿಂದ ಏಳನೆಯ ದಿನ 
ಕಾರಣ: ನು ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವು ಅವನ 
ತಕ್ಷಕನೆಬ ಬೆಂಕಿಯು 


ಸ ಚಿಂತಯನ್ನಿತ್ವಮಥಾಶೃಣೋದ್ಯಥಾ 

ಮುನೇಃ ಸುತೋಕ್ತೋ ನಿರ್ಯತಿಶ್ವಕಕಾಬ್ಯ: । 
ಸಸಾಧು ಮೇನೇ ನ ಚಿರೇಣ ತಕ್ಕಕಾ- 

ನಲಂ  ಪ್ರಸಕ್ತಸ್ಕ ವಿರಕ್ತಿಕಾರಣಮ್‌ ॥ ೪ ॥ 





ರಾಜನು 





ಇವಾಯಿತು' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. ॥ ೪ ॥ 
ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಈ ಲೋಕ ಮತ್ತು 
ತುಚ್ಚವೂ, ತ್ಯಾಜ್ಯವೂ ಎಂದು 
ಸ್ವರೂಪತಃ ತ್ಯಾಗಗೈೆದು ಭಗವಾನ್‌ 
 ಪರಮೋತ್ತಮವಾದುದು 


ಅಥೋ ವಿಹಾಯೇಮಮಮುಂ ಚ ಲೋಕಂ 
ವಿಮರ್ಶಿತೌ ಹೇಯತಯಾ ಪುರಸ್ತಾತ್‌ 1 
ಬ್ರಸೇವಾಮಧಿಮನ್ಯಮಾನ 






॥೫ 


ಲಸಚ್ಛೀತುಲಸೀವಿಮಿಶ್ರ- 


ೇಣ್ವಭ್ಯಧಿಕಾಂಬುನೇತ್ರೀ 1 
ೇಕಾನುಭಯತ್ರ ಸೇಶಾನ್‌ 
ಸೇವೇತ ಮರಿಷ್ಕಮಾಣಃ ॥ ೬ 








ಸ ಪಾಂಡವೇಯಃ 
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ತತ್ರೋಪಜಗ್ಗುರ್ಭುವನಂ ಪುನಾನಾ 
ಮಹಾನುಭಾವಾ ಮುನಯಃ ಸಶಿಷ್ಯಾ: 1 
ಪ್ರಾಯೇಣ ತೀರ್ಥಾಭಿಗಮಾಪದೇಶೈ: 
ಸ್ವಯಂ ಹಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಪುನಂತಿ ಸಂತಃ 
ಅತ್ರಿರ್ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚ್ಯವನಃ ಶರದ್ವಾ- 
ನರಿಷ್ಠನೇಮಿರ್ಭ್ಯಗುರಂಗಿರಾಶ್ಚ 1 
ಪರಾಶರೋ ಗಾಧಿಸುತೋ5ಥ ರಾಮ 
ಉತಥ್ಯ  ಇಂದ್ರಪ್ರಮದೇದ್ದವಾಹೌ 
ಮೇಧಾತಿಥಿರ್ದೇವಲ ಆರ್ಪಿಷೇಣೋ 
ಭಾರದ್ವಾಜೋ ಗೌತಮಃ ಪಿಪ್ಪಲಾದಃ 1 
ಮೈತ್ರೇಯ ಔರ್ವಃ ಕವಷಃ ಕುಂಭಯೋನಿ- 
'ರೈಪಾಯನೋ ಭಗವಾನ್ನಾರದಶ್ಚ 
ಅನ್ಯೇ ಚ ದೇವರ್ಷಿಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿವರ್ಯಾ 
ರಾಜರ್ಷಿವರ್ಯಾ ಅರುಣಾದಯಶ್ಚ 1 
ನಾನಾರ್ಷೇಯಪ್ರವರಾನ್ನಮೇತಾ- 
ನಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ರಾಜಾ ಶಿರಸಾ ವವಂದೇ ॥ ೧೧॥ 
ಸುಖೋಪವಿಷ್ಟೇಷ್ಟಥ ತೇಷು ಭೂಯಃ 
ಕೃತಪ್ರಣಾಮಃ ಸ್ವಚಿಕೀರ್ಷಿತಂ ಯತ್‌ | 
ವಿಜ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ವಿವಿಕ್ರಚೇತಾ 
ಉಪಸ್ಥಿತೋರಗ್ರೇಂಭಿಗೃಹೀತಪಾಣಿ: 
ರಾಜೋವಾಚ 
ಅಹೋ ವಯಂ ಧನ್ಯತಮಾ ನೃಪಾಣಾಂ 
ಮಹತ್ತಮಾನುಗ್ರಹಣೀಯಶೀಲಾಃ (| 
ರಾಜ್ಞಾಂ ಕುಲಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪಾದಶೌಚಾದ್‌ 
ದೂರಾದ್ದಿ ಸೃಷ್ಟಂ ಬತ ಗರ್ಹ್ಯಕರ್ಮ 
ತಸ್ಕೈವ ಮೇಠಘಸ್ಯ ಪರಾವರೇಶೋ 
ವ್ಯಾಸ. ಸೃಷೇಷ್ಟವೀಕ್ಸಮ್‌..1 
ನಿರ್ವೇದಮೂಲೋ ದ್ವಿಜಶಾಪರೂಪೋ 
ಯತ್ರ ಪ್ರಸಕ್ತೋ ಭಯಮಾಶು ಧತ್ತೇ 
ತಂ ಮೋಹಯಾತಂ ಪ್ರತಿಯಂತು ವಿಪ್ರಾ 
ಗಂಗಾ ಚ ದೇವೀ ದೃತಚಿತ್ತಮೀಶೇ ॥ 
ದ್ವಿಚೋಪಸ್ಥೃಷ್ಟ ಕುಹಕಸ್ತಕ್ಷಕೋ ವಾ 
ದಶತ್ವಂ' ಗಾಯೆತ ವಿಷ್ಣುಗಾಥಾಃ 
ಪುನಶ್ಚ ಭೂಯಾದ್ಧಗವತ್ಯನಂತೇ 
ರಹಿ ಪ್ರಸಂಗಶ್ತ ತದಾಶಯೇಪು | 
ಮಹತ್ಸು ಯಾಂ ಯಾಮುಪಯಾಮಿ ಸೃಷ್ಟಿಂ 
ಮೈತ್ರ್ಯಸ್ತು ಸರ್ವತ್ರ ನಮೋ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 


॥೮॥ 


meu 


noon 


modu 


॥೧೩॥ 


॥೧೪॥ 


॥೧೫॥ 





ತ್ರಿರೋಕಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಅನೇಕ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಿಷ್ಯಸಮೇತರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. ಸಾಧು- 
ಸಂತರು ಪ್ರಾಯಶಃ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥಸ್ಥಾನ 
ಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೮ ॥ ಆಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ - ಅತ್ರಿ, ವಸಿಷ್ಯ 
ಚೈವನ, ಶರದ್ವಾನ್‌, ಅರಿಷ್ಠನೇಮಿ, ಭೃಗು, ಅಂಗಿರಾ, ಪರಾಶರ, 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಪರಶುರಾಮ, ಉತಪ್ಯ, ಇಂದ್ರಪ್ರಮದ, ಇದ್ದವಾಹ, 
ಮೇಧಾತಿಥಿ, ದೇವಲ, ಅರ್ಡಿಷೇಣ, ಭಾರದ್ವಾಜ, ಗೌತಮ, 
ಪಿಪ್ಪಲಾದ, ಮೈತ್ರೇಯ, ಔರ್ವ, ಕವಷ, ಅಗಸ್ತ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ 
ವ್ಯಾಸರು, ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ಹಾಗೂ ಇವರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ದೇವರ್ಷಿಗಳು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಅರುಣಾದಿ ರಾಜರ್ಷಿ 
ಯರು ಆಗಮಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ನಾನಾ ಗೋತ್ರದ ಮುಖ್ಯ-ಮುಖ್ಯ 
ಖುಷಿಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ನೋಡಿದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ - 
ಯಥಾಯೋಗ್ಯ ಸತ್ಯಾರಗೈದು, ಅವರ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಶಿರವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ॥ ೯-೧೧ ॥ ಅನಂತರ. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಮಹಾರಾಜಾ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಪುನಃ ಅವರನ್ನು ವಂದಿಸಿ, ಅವರ ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ನಿಂತು, ಶುದ್ಧವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ತಾನು ಮುಂದೆ 
ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಕಾರ್ಯನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ 
ಮಾಡಿ ಕೊಂಡನು. ॥ ೧೨ ॥ 

ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು - ಆಹಾ! ಎಂತಹ ಧನ್ಯತೆ | 
ತಮ್ಮಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮರಾದ ಮಹಾತ್ಮರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದ 
ನಾನೇ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಅತಿ ಧನ್ಯನು. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ನಾನಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ. 
ಪಾದತೀರ್ಥದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧರಾಗದೆ ದೂರರಾದ ರಾಜರ ಕುಲವು 
ನೀಚಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುವುದು. ಇದು ಎಷ್ಟು ದುಃಖದ ಸಂಗತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ॥ ೧೩ ॥ ನಾನೂ ಅಪರಾಧೀ ರಾಜನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿರಂತರ ದೇಹ-ಗೇಹಗಳಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತನಾದ ಕಾರಣ ನಾನೂ/ 
ಪಾಪರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗವಂತನೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪರೂಪದಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡಲು ಆ! 
ದ್ದಾನೆ ಈ ಶಾಪವು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ, ಇಂತಹ ಶಾಪದಿಂದ ಸಂಸಾರಾಸಕ್ತ ಪುರುಷರು 
ಗೊಂಡು ವಿರಕ್ಕರಾಗುತ್ತರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೪॥ ಎಲೈ ಬ್ರಾ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರೇ 1 ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ನೆಟ್ಟ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಾನು 














ಶೆರಣಾಗಿದ್ದೇನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಗಂಗಾಮಾತೆಯೂ 
ತಿಳಿಯಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಬರುವ ವಃ 





ಬಿಡದೇ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಹಾ! 
॥ ೧೫ ॥ ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಮುಂದೆ ನಾನು ಎಷ್ಟುಬಾರಿ 
ದರೂ ಆ ಎಲ್ಲ ಜನ್ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಶ್ರೀಧಗವ 
ಭಕ್ತಿಯು ನೆಲಸಲಿ. ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಮರ ಸ 
ದೊರೆಯುತ್ತಿರಲಿ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹಭಾವವಿರುವಂತೆ ನ 
ಅಶೀರ್ವದಿಸಿರಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನ 
ನಮಃ॥ ೧೬ ॥ 
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ಇತಿ ಸ್ಥ ರಾಜಾಧ್ಯಮಾಯಯುುಕ್ತ: 
ಪ್ರಾಚೀನಮೂಲೇಷು ಕುಶೇಷು ಧೀರಃ 

ಉದಜ್ಮುಖೋ ದಕ್ಷಿಣಕೂಲ ಆಸ್ತೇ 
ಸಮುದ್ರಪತ್ವಾಃ ಸ್ವ ಸುತನ್ನಸ್ತಭಾರಃ 

ಏವಂ ಚ ತಸ್ಥಿನ್ನರದೇವದೇವೇ 
ಪ್ರಾಯೋಪವಿಷ್ಟೇ ದಿವಿ ದೇವಸಂಘಾಃ 


ಪ್ರಶಸ್ಯ ಭೂಮೌ ವೃರನ್ನಕಸೈ- 
ರ್ಮುದಾ ಮುಹುರ್ದುಂದುಭಯಶ್ಚನೇದುಃ ॥೧೮॥ 


॥೧೭॥ 


ಮಹರ್ಷಯೋ ವೈ ಸಮುಪಾಗತಾ ಯೇ 
ಪ್ರಶಸ್ಯ ಸಾಧ್ವಿತ್ರನುಮೋದಮಾನಾಃ 1 

ಊಚುಃ ಪ್ರಜಾನುಗ್ರಹಶೀಲಸಾರಾ 
ಯದುತ್ತಮಶ್ಲೋಕಗುಣಾಭಿರೂಪಮ್‌॥॥ ೧೦೯] 


ನ ವಾ ಇದಂ ರಾಜರ್ಷಿವರ್ಯ ಚಿತ್ರಂ 
ಭವತ್ಸು ಕೃಷ್ಣಂ ಸಮನುವ್ರತೇಸು. 1 
ಯೇತಧ್ಯಾಸನಂ ರಾಜಕಿರೀಟಜುಪ್ಪಂ 


ಸದ್ಯೋ ಜಹುರ್ಭಗವತ್ನಾರ್ಶ್ವಕಾಮಾಃ ॥ ೨೦॥ 


ಸರ್ವೇ ವಯಂ ತಾವದಿಹಾಸ್ಥಹೇತದ್ಯ 
ಕಲೇವರಂ ಯಾವದಸೌ ವಿಹಾಯ 1 

ಲೋಕಂ ಪರಂ ವಿರಜಸ್ಯಂ ವಿಶೋಕಂ 
ಯಾಸೃತ್ಯಯಂ ಭಾಗವತಪ್ರಧಾನಃ 


ಆಶ್ರುತ್ಯ ತದ್ಭಷಿಗಣವಚಃ ಪರೀಕಿತ್‌ 
ಸಮಂ ಮಧುಚ್ಯುದ್ಧುರು ಚಾವ್ಯಲೀಕಮ್‌ | 

ಆಭಾಷತೈನಾನಭಿನಂದ್ಯ ' ಯುಕ್ತಾನ್‌ 
ಶುಶ್ರೂಷಮಾಣಶ್ಚರಿತಾನಿ ಎಷ್ಟೋ! 


॥೨೧॥ 


॥೨೨॥ 


ಸಮಾಗತಾಃ ಸರ್ವತ ಏವ ಸರ್ವೇ 
ವೇದಾ ಯಥಾ ಮೂರ್ತಿಧರಾಸ್ತ್ರಿ ಪೃಷ್ಠೇ 1 
ನೇಹಾಥವಾಮುತ್ರ ಚ ಕಶ್ಚನಾರ್ಥ 
ಹತೇ ಪರಾನುಗ್ರಹಮಾತ್ಮಶೀಲಮ್‌ 
ತಾಶ್ಚ ಮಃ ಪೃಚ್ಚಮಿಮಂ ವಿಪೃಚ್ಛೇ 
ವಿಶ್ರಭ್ಯ ವಿಪ್ರಾ ಇತಿಕೃತ್ಯತಾಯಾಮ್‌ ॥ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ಮ್ರಯಾಮಾಣ್ಯೆಶ್ನ ಕೃತ್ಯಂ 
ಶುದ್ದಂ ಚೆ ತತ್ರಾಮೃತತಾಭಿಯುಕ್ತಾ: ॥೨೪॥ 


॥ ೨೩॥ 





ಹೀಗೆ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ ಧೀರನಾದ ಆ ರಾಜೇಂದ್ರನು 
ಘಾ ಪುತ್ರನಾದ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿ, ಗಂಗಾ 
ಪೂರ್ವಾಗ್ರವಾಗಿ ಹಾಸಿದ ದರ್ಭೆಗಳ 
ವಾಗಿ ಸಕು; ಹು ॥೧೭॥ 










ಜ್‌ ॥೧೮॥ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಭಲೇ! 
ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು ಹಾಗೂ 
ಖಷಿಗಳಾದರೋ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಜನರಮೆ 
ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಯೂ ಲೋಕಕ್ಕೆ. 
ಕೃಪೆದೋರಲೆಂದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಗುಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಅನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಮಾತನ್ನಾಡಿದರು.॥ ೧೯ ॥ “ರಾಜರ್ಷಿಶ್ರೇಷ್ಯೇ | ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವಕನೂ, ಅನುಯಾಯಿಯೂ, ' ಪಾಂಡುವಂಶೀ 
ಆದ ನಿನಗೆ ಇದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಮಾತಲ್ಪ ಏಕೆಂದರೆ, 
ನೀವೆಲ್ಲ ಭಗವಂತನ ಸನ್ನಿಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಸಾಮಹಿರಾಜರ ಕಿರೀಟಗಳಾದ ಸೇವಸಲಡುತಿದ್ದ ರಾಜಸಿಹಾಸನ 
ವನ್ನು ಕ್ಷಣಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿಬಟಿರಿ. ॥ ೨೦॥ “ಈ ಪರಮ 
ಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ ಪರಿಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ತನ್ನ ನಶ್ವರವಾದ 
ದೇಹವನ್ನು ' ತ್ಯಜಿಸಿ ಮಾಯಾದೋಷದಿಂದಲೂ, ಶೋಕ 
ದಿಂದಲೂ. ರಹಿತನಾಗಿ ಭಗವದ್ಧಾಮವನ್ನು ಹೊಂದುವವರೆಗೂ 
ದು ಅವರು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. ॥ ೨೧॥ 
'ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಾದ ಆ ಮಹ`ರ್ಷಿಗಳ ಮಧುರವೂ, 
ಗಂಭೀರವೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಸಮವೂ ಆದ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು. ಅವರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಮನೋಹರವಾದ ಚಂತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯಷಿಗಳನ್ನು 
ಇಂತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. ॥ ೨೨॥ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮರೇ। ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿರುವ ತಾವು ಸತ್ಯಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಕಾರವಾದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಇತರರ 
ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹ ತೋರುವುದು ನಿಮ್ಮ ಸಹಜ 'ಸ್ವಭಾವವೇ 
ದ್ವ ನಿಮಗೆ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸ್ವಾರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ ॥ ೨೩॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಟರೇ | ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟು 
ನಾನು ನನ್ನೆ  ರ್ತವುದ. ಬಗ್ಗೆ ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಎದ್ದಾಂಸರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಳಿರ. 
ರೊ ಎಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮರಣ 
pen ಪತ್ತಿರವಾಗಿರುವಾಗಲು ಅಂತಸರಣ ಹಾಗೂ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಮಾಡಬೆಣಾದ ಶುದ್ಧಕರ್ಮವು ಯಾವುದು? * ॥ ೨೪ ॥ 


ಹಾಗೆಯೇ 
























ರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುವನು- (೧) ಜಿಇ 
ಇದೇ. 






ಜೀವನು ಸದಾಕಾಲ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು? (೨) ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲೇ 
ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಅವನು ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳುವನು. ಆ 
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ತತ್ರಾಭವದ್ಧಗವಾನ್ವಾಸಪುತ್ರೋ 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಗಾಮಟಮಾನೋರಪೇಕ್ವ ॥ 
ಅಲಕ್ಚ್ಯಲಿಂಗೋ ನಿಜಲಾಭತುಷ್ಟೋ 


ವೃತಶ್ಚ ಬಾಲೆ ರವಧೂತವೇಷ: ॥೨೫॥ 


0 ದ್ವೃಷ್ಟವರ್ಷಂ ಸುಕುಮಾರಪಾದ- 

ಕರೋರುಬಾಹ್ಟು ಸಕಪೋಲಗಾತ್ರಮ್‌ । 
ಚಾರ್ವಾಯತಾಕ್ಷೋನ್ನ ಸತುಲ್ಕಕರ್ಣ- 

ಸುಭ್ರ್ವಾನನಂ ಕಂಬು ಸುಜಾತಕಂಠಮ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ನಿಗೂಢಜತ್ತುಂ ಪೃಥುತುಂಗವಕ್ಷಸ- 

ಮಾವರ್ತನಾಭಿಂ ವಲಿವಲ್ಲೂದರಂ ಚ 1 
ದಿಗಂಬರಂ ವಕ್ಚ್ರವಿಕೀರ್ಣಕೇಶಂ 

ಪ್ರಲಂಬಬಾಹುಂ ಸ್ವಮರೋತ್ತಮಾಭಮ್‌ ॥ ೨೭ ॥ 


ಶ್ಯಾಮಂ ಸದಾಪೀಚ್ಛವಯೋತಂಗ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಾ 
ಸ್ರಣಾಂ ಮನೋಜ್ನಂ ರುಚರಸಿತೇನ 1 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತಿತಾಸ್ತ್ರೇ ಮುನಯಃ ಸ್ವಾಸನೇಭ್ಯ- 
ಸ್ವಲಕ್ಷಣಜ್ಞಾ ಅಪಿ ಗೂಢವರ್ಚಸಮ್‌ ॥ ೨೮ ॥ 
ಸ ವಿಷ್ಣುರಾತೋತತಿಥಯ ಆಗತಾಯ 
ತಸ್ಪೈ  ಸಪರ್ಯಾಂ ಶಿರಸಾಜಹಾರ ॥ 
ತತೋ ನಿವೃತ್ತಾ ಹೃಬುಧಾಃ ಸ್ಟಿಯೋ5ರ್ಭಕಾ 
ಮಹಾಸನೇ ಸೋಪವಿವೇಶ ಪೂಜಿತಃ ॥ ೨೯ ॥ 


ಸ ಸಂವೃತಸ್ತತ್ರ ಮಹಾನ್ಮಹೀಯಸಾಂ 
ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿರಾಜರ್ಷಿದೇವರ್ಷಿಸಂಘೈ: 1 

ವ್ಯರೋಚತಾಲಂ ಭಗವಾನ್ಯಥೇಂದು- 
ರ್ರ್ರಹಕ್ಕ್ನತಾರಾನಿಕರೈಃ. ಪರೀತಃ 


ಪ್ರಶಾಂತಮಾಸೀನಮಕುಂಠಮೇಧಸಂ 
ಮುನಿಂ ನೃಪೋ ಭಾಗವತೋತಭ್ಯುಪೇತ್ಯ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ನಾವಹಿತಃ ಕೃತಾಂಜಲಿ- 
ರ್ನತ್ವಾ ಗಿರಾ ಸೂನೃತಯಾನ್ವಪೃಚ್ಛತ್‌ ॥೩೧॥ 
ಪರೀಕ್ಷಿದುವಾಚ 
ಅಹೋ ಅದ್ಯ ವಯಂ ಬ್ರಹ್ನನೇವ್ಯಾಃ ಕ್ಷತ್ರ ಬಂಧವ । 
ಕೃಪಯಾತಿಥಿರೂಪೇಣ ಭವದ್ಧಿಶ್ತೀರ್ಥಕಾಃ ಕೃತಾಃ 
॥೩೨॥ 


॥೩೦॥ 





ಆದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ 
ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವಿರಸ್ತಶಿಯಾಮಣಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸಪತ್ರ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ ಮಹಾತ್ಮ 
ರಾದರೋ ಪರಮಾತ್ಮನ ಲಾಭದಿಂದ ಸದಾ ಸಂತುಷ್ಠರಾಗಿದ್ದರು. 
ವರ್ಣ ಅಥವಾ ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಯಾವ ಹೊರ 
ಚಿಹ್ನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅವಧೂತವೇಷದಲ್ಲಿದ್ದರು. ಹುಡುಗರೂ, 
ಹೆಂಗಸರೂ ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. ॥ ೨೫ ॥ ಹದಿನಾರು 
ವರ್ಷ ತಾರುಣ್ಯದ ಅವರು ಚೆಲುವಿನ ಗಣಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಕೈ-ಕಾಲುಗಳು, ಮೊಣಕಾಲುಗಳು, ಭುಜಗಳು, ಕೆನ್ನೆಗಳು ಹಾಗೂ 
ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಅಂಗಗಳು ಸುಕುಮಾರವಾಗಿದ್ದವು. ಅಂದ-ಚೆಂದ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳು, ಎತ್ತರವಾದ ಮೂಗು, 
ಸಮವಾದ ಕಿವಿಗಳು, ರಮಣೀಯವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿ 
ಸುವ ಮುಖ, ಶಂಖದಂತೆ ಸುಂದರವಾದ ಕಂಠ, ಮುಚ್ಚಿದ 
ಹೆಗಲುಸಂದುಗಳು, ವಿಶಾಲವೂ-ಉನ್ನತವೂ ಆದ ಎದೆ, 
ಸುಳಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಹೊಕ್ಕಳು, ತ್ರಿವಳಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಉದರ ಪ್ರದೇಶ ಉದ್ದವಾದ ತೋಳುಗಳು ಮತ್ತು ಮುಖದ 
ಮೇಲೆ ಕೆದರಿ ಹರಡಿದ್ದ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ ಮನಮೋಹಕವಾದ 
ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ದಿಗಂಬರರಾಗಿ, ಅವರು ದೇವೊತ್ತಮರಂತೆ 
ರಾರಾಜಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥ ೨೬-೨೭ ॥ ಶ್ಯಾಮಲವಾದ ಶರೀರಕಾಂತ್ರಿ 
ರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯ ಮತ್ತು ಮಧುರ ಮಂದಹಾಸಗಳಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಯರ 
ಕಣ್ಣನಗಳನ್ನು ಸದಾ ಸೆಕೆಯತ್ತಿದ್ದರು. ತಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಕೇಸಸ್ಸನ್ನು 
ಆಡಗಿಸಿಟ್ಟಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಆದರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನರಿತ ಮುನಿಗಳು. 
ಅವರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರು. ಒಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ. 
ಆಸನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅವರನ್ನು ಗೌರವಿಸಲು ಎದ್ದುನಿಂತರು. 
॥೨೮॥ 

ಎಷ್ಟುರಾತ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದ 
ಅವರಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. ಅವರ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಅರಿಯದ ಬಾಲಕರು, ಸ್ವೀಯರೂ ಅವರ ಈ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಆಗ ಎಲ್ಲರಿಂದ 

ನಿತರಾದ ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಿಸಿದರು. ॥ ೨೯ ॥ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೂ, ರಾಜರ್ಷಿಗಳೂ ಇವರೆ: 
ಸಮೂಹದಿಂದ ಆವೃತರಾದ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳೂ, ಅತಿಪೂಜ್ಯರೂ, 
ಆದ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಗ್ರಹ-ನಕ್ಕತ್ರ' ತಾರಾಮಂಡಲಗಳಿಂದ 
ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಭಗವಾನ್‌ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶೋಭಾಯಮಾನ. 
ರಾಗಿದ್ದರು. ॥ ೩೦ ॥ ಪ್ರಶಾಂತರಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ವ ಅದ್ಭುತ ಮೇಧಾ 
ಸಂಪನ್ನರಾದ ಆ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳ ಬಳಿಗೆ ಪರಮಭಾಗವತೋ, 
ತಮನಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು ಬಂದು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ಸತ್ಯವೂ ಪ್ರಿಯವೂ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ॥ ೩೧ ॥ 

















ಮುನಿವರ್ಯರೇ | ಆಹಾ! ಈಗ ನಾವು ಧನ್ಯರಾದವು. ಕೃತಿ 
ಧಮರಾದ ನಾವೂ ಕೂಡ ಈಗ ಸತ್ತಂಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾದೆವು. 
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ಯೇಷಾಂ ಸಂಸ್ಕರಣಾತ್ವುಂಸಾಂ ಸದ್ಯಃ ಶುದ್ವಂತಿ ವೈ ಸ್ವಹಾ: 1 
ಹ ಪುನರ್ದರ್ಶನಸರ್ಶಪಾದ ಶೌಚಾಸನಾದಿಭಿ: 
॥೩೩॥ 





ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡದ್ರ. ತಾವು ಕೃಪೆ 





ಸಾಂನ್ನಿಧ್ಯಾತ್ರೇ ಮಹಾಯೋಗಿನ್ಹಾತಕಾನಿ ಮಹಾಂತ್ಯಪಿ 1 
ಸದ್ಯೋ ನಶ್ಯಂತಿ ವೈ ಪುಂಸಾಂ ವಿಷ್ಣೋರಿವ ಸುರೇತರಾಃ 
॥೩೪॥ 


ಅಪಿ ಮೇ ಭಗವಾನ್‌ ಪ್ರೀತಃ ಕೃಷ್ಣಃ ಪಾಂಡುಸುತಪ್ರಿಯ: । 
ಪೈತೃಷ್ಣಸೇಯಪ್ರೀತೃರ್ಥಂ ತದ್ದೋತ್ರಸ್ವಾತ್ರಬಾಂಧವಃ 













manu 

| ಹಾರವನ್ನು ಸ SHU 
ಅನ್ಯಥಾ ತೇರವ್ಯಕ್ತಗತೇರ್ದರ್ಶನಂ ನಃ ಕಥಂ ನೃಣಾಮ್‌ । ಬದ ತಮ್ಮನ ರರ 
ನಿತರಾಂ ಮ್ರಿಯಮಾಣಾನಾಂ ಸಂಸಿದ್ದಸ್ಯ ವನೀಯಸಃ ಮ ತಾವಾಗಿಯೇ 


॥೩೬॥ ಮೀಪಿಸುವ ನಮ್ಮಂತಹ ಪ್ರಾಕೃತ 
9 03೬ ॥ ತಾವಾದರೋ 
ಆದ್ದರಿಂದ 'ಸರ್ವಥಾ 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ?' ಈ ಕುರಿತು 
ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ನೆ. ॥ ೩೭ ॥ ಮಹಾತ್ಮರ | ಮನುಷ್ಯನಾದವನು ಏನು 
A ಮ ನ ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವುದನ್ನು ಶ್ರವಣಿಸಬೇಕು, ಯಾರ ಜಪ, 
ಯಚ್ಛೋತವೃಮಥೋ ಜಷ್ಪಂ ಯತ್ನರ್ತವ್ಯಂ ನೃಭ: ಪ್ರ ಬಾರ ಸ್ಥರಣೆ ಯಾರ pl ಮಾಡಬೇಕು? ಹಾಗೂ 
ರ್ಥವೈಂಭಹನೀಯಂವಾ ಬ್ರೂಹಿಯದ್ವಾವಿಪಷರ್ಯಯಮ್‌ ಜಿಸಬೇಕು 9 15೮ ॥ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಚೋಮಯ 
॥೩೮॥ [ರಾದ ಪೂಜ್ಯರೇ! ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವು ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. 

ತಂದರೆ ತಾವು ಗೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಬೇರೆಡೆ 


ಅತಃ ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ಸಂಸಿದ್ಧಿಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಪರಮಂ ಗುರುಮ್‌ | | 
ಪುರುಷಸ್ಕೇಹ ಯತ್ಕಾರ್ಯಂ ಮ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಥ ಸರ್ವಥಾ 
॥ ೩೭॥ 























ನೂನಂ ಭಗವತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಗೃಹೇಷು ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ । (ಲೀ, ಹಸುವು ಹಾಲು ಕರೆವಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸಹ 
ನ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ ಹೃವಸ್ಥಾನಮಪಿ ಗೋದೋಹನಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ | ಬು ಪ್ರಾಯರೆಃ ನೋಡಲು ಶಕ್ಕವೀ NT ೩೯॥ 
ಗರ! ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಶೌನಕರೇ। ಆ 





ಹೀಗೆ ಆತಿಮುಧುರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ 
ಸಕಲಧರ್ಮಗಳ ಮರ್ಮವನ್ನು 
ಭಗವಾನ್‌ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು 


'ಶುಕಾಗಮನಂ ನಾಮೈಕೋನವಿಂಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೦೯ ॥ 


ಮೊದಲನೆಯ ಸ್ಥಂಧವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


—— 


FEST TTT 


॥ ಶ್ರೀರಾಧಾಕೃಷ್ಣಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ॥ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣ 


ಯಸ್ಯಾವತಾರಕರ್ಮಾಣಿ ಗಾಯಂತಿ ಹ್ಯಸ್ಥದಾದಯಃ । 
ನ ಯಂ ವಿದಂತಿ ತತ್ತ್ವೇನ ತಸ್ಮೈ ಭಗವತೇ ನಮಃ ॥ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣಮ್‌ 


ದ್ವಿತೀಯಃ ಸೃಂಧಃ 
ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧ್ಯಾನವಿಧಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿರಾಟ್‌ಸ್ಟರೂಪದ ವರ್ಣನೆ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ವರೀಯಾನೇಷ ತೇ ಪ್ರಶ್ನ ಕೃತೋ ಲೋಕಹಿತೋ ನೃಪ । 
ಆತ್ಮವಿತ್ವಮ್ಮತಃ ಪುಂಸಾಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಾದಿಷು ಯಃ ಪರಃ 


॥೧॥ 


ಶ್ರೋತವ್ಯಾದೀನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ನೃಣಾಂ ಸಂತಿ ಸಹಸ್ರಶಃ | 
ಅಪಶ್ಯತಾಮಾತ್ಮತತ್ರ್ವಣ ಗೃಹೇಷು ಗೃಹಮೇಧಿನಾಮ್‌ 
॥೨॥ 


ನಿದ್ರಯಾ ಹ್ರಿಯತೇ ನಕ್ತಂ ವ್ಯವಾಯೇನ ಚ ವಾ ವಯಃ । 
ದಿವಾ ಚಾರ್ಥೇಹಯಾ ರಾಜನ್ಯುಟುಂಬ ಭರಣೇನ ವಾ 
॥೩॥ 


ದೇಹಾಪತ್ಯಕಲತ್ರಾದಿಷ್ಟಾತ್ಕನ್ಯೇಷ್ಟನತ್ತ್ವಪಿ: 1 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಮತ್ತೋ ನಿಧನಂ ಪಶ್ಯನ್ನಪಿ ನ ಪಶ್ಯತಿ 
॥೪॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಧಾರತ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಭಗವಾನೀಶ್ಚರೋ ಹರಿ: 
ಶ್ರೋತವ್ಯಃ ಕೀರ್ತಿತವೃಶ್ಚ ಸ್ಫರ್ತವೃಶ್ಟೇಚ್ಛತಾಭಯಮ್‌ 


॥೫॥ 





ಸಾಯ್ಯ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ವರರ್ಮಪರಿನಿಷ್ಠಯಾ । 
ಪರಃ ಪುಂಸಾಮಂತೇ ನಾರಾಯಣಸ್ಥೃತಿಃ 
un 





ಪ್ರಾಯೇಣ ಮುನಯೋ ರಾಜನ್ನದೃತ್ತಾ ವಿಧಿಷೇಧತಃ 1 
ಷೈರ್ಗಣ್ಮನ್ನಾ ರಮಂತೇ ಸ್ಥ ಗುಣಾನುಕಥನೇ ಹರೇಃ 
udu 





| ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದರು - 





ಅತ್ಯತತ್ತೈವನ್ನಿಯದೆ ಮನೆಯ 'ಕೆಲಸ-ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೆ 
ಮಗ್ಗರಾದ ' ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಕೇಳಲು, ಯೋಚಿಸಲು, ಮಾಡಲು 
ಸಾವಿರಾರು ವಿಷಯಗಳರುತ್ತದೆ. ॥ ೨ ॥ ಅವರ ಅಯುಸೆಲ್ಲಾ 





ಇವುಗಳಲ್ಲೇ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ರಾತ್ರಿಯು ನಿದ್ದೆ 
ಕಳೆದುಹೋದರೆ ಹಗಲು ಹಣ. 

ಕುಟುಂಬ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ 

| ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ॥ 3. ॥ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 









ಇಡುತ್ತಾ ಇದ್ದರೂ ಎಚ್ಚರವಾಗದಷ್ಟು ಮೋಹ 
ರುತ್ತಾನೆ. ॥ ೪ ॥ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿತನೇ | 
ಅಭಯ ಪದವನ್ನು ವೆಡೆಯಲಿಚ್ಛಿಕುವವನಾದರೋ ಸರ್ವಾತ್ಯಾ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶಸನ ೨ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೇ ಶ್ರವಣ, 





ಟಾ! ಬಾಗಿಸೇದಾಗಿ ಪರಮಾ 
ಟಾಗತ್ತದೆ. 1 ೫॥ ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಗದಿಂದಾಗಲೀ, ಭಕ್ತ 







ನದು ಮನುಷ್ಯ ಜೀವನದ ಪರ: ಅದ್ದು 
ಳಿದ ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಯೋಗದ ಮೂಲಕ 
| ಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ॥ ೬ ॥ ಪರೀಕ್ಷ 





ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ, ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧ 


(ಮಃ 
1 ಕಥಯಂತಶ್ಚ ಮಾಂ ಸತ್ಯಂ 
ತುಷ್ಠಂತಿ ಚ ರಮಂತಿ ಚ॥) (ಭಗವದ್ಗೀತೆ ೧೦/೯) ॥೭॥ 


ಬೋಧಯಂತಃ ಪರಸ್ಪರಮ್‌ 
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ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಮ್ಮಿತಮ್‌ । | ಅಂಕಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯ ದಿಷ್ವ ಪ್ರಬಂಧವಾಗಿ ವೇದ ಸದೃಶವ 
ಅಧೀತವಾನ್ಹಾಸರಾದೌ ಪಿತುರ್ದ್ವೈಪಾಯನಾದಜಮ್‌ | ಬಿಹ್ಮರೂಪವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಭಾಗವತವಂಬ ಮಹಾ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ನಾನು ದ್ವಾಪರಯುಗದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತೀರ್ಥರೂಪ 
SH | ಉಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದ್ವೈನಾಯನರಿಂದ ಆಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದೆ. ॥ ೮ ॥ 
ರಾಜರ್ಷಿಯೇ ! ನಾನು ನಿರ್ಗುಣಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಥನಲ್ಲಿ | 
ಪರಿನಿಷ್ಠಿತೋಪಿ ನೈರ್ಗುಣ್ಯ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಲೀಲಯಾ । | ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳವನು. ಆದರೂ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಗೃಹೀತಚೇತಾ ರಾಜರ್ಷೇ ಆಖ್ಯಾನಂ ಯದಧೀತವಾನ್‌ | ಶೀಕೃಷ್ಣನ ಮಧುರಲೀಲೆಗಳು ಬಲವಂತವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
॥ £॥ | ಸೂರೆಗೊಂಡವು. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ. 
ಮಾಡಿದೆ.* ॥ ೯॥ ನೀನು ಭಗವಂತನ ಪರಮಭಕ್ತನಾದ್ದರಿಂದ. 
ನನಗೆ ಇದನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನಿಡುವವರ 
ತದಹಂ ತೇಠಭಿಧಾಸ್ಕಾಮಿ ಮಹಾಪೌರುಷಿಕೋ ಭವಾನ್‌ | | ಚತ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧಧತಾಮಾಶು ದೇ ಮತಿಃ ಸತೀ | ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬೇಗನೇ ತೊಡಗಿಕೊಳ್ಳುವವು. ॥ ೧೦ ॥ ಎಲ್ಫೆ 
ಅಸ್ತ: ಕಣ್ಣಾ ಸಫಾ 1೧೦ ಬ | ರಾಜನೇ 1 ಲೋಕ-ಪರಲೋಕದ ಯಾವುದೇ ವಸ್ತುವನ್ನು 
ಬಯಸುವವರಿಗೆ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ದುಃಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಹೊಂದಿದವರಿಗೆ, ನಿರ್ಭಯವಾದ ಮೋಕ್ಟಪದವನ್ನು ಪಡೆಯಲು. 
ಏತನಿರ್ವಿಡ್ಯ ಮಾನಾನಾಮಿಚ್ಛತಾಮಕುತೋಭಯಮ್‌ | | ಬಯಸುವ ಸಾಧಕರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಯೋಸಸಂವನ್ನ. ಸಿದ ಜ್ಞಾನ 
ಯೋಗಿನಾಂನೃಪನೀರ್ಣೀತಂಹರೇರ್ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ | ಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಭಗವನ್ನಾಮಕಿರ್ತನರೂಪವಾಡ ಈ ಪುರಾಣವು 
॥ ೧೧॥ | ಶ್ರೇಯಸ್ಯರವೆಂದು ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ॥ ೧೧೫ 





















ಕಿಂ ಪ್ರಮತ್ತಸ್ಯ ಬಹುಭಿಃ ಪರೋಕ್ಬೈರ್ಹಾಯನೈರಿಹ ! ಸ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು... ಶ್ರೇಯ 
ವರಂ ಮುಹೂರ್ತಂ ವಿದಿತಂ ಘಟೇತ ಶ್ರೇಯಸೇ ಯತಃ | ಸಾಧನೆಯ ವಷೆಯದಲ್ಲಿ ಸಾವಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಜ್ನಾನಪೂರ್ವಕೆ 
॥ ೧೨ ॥ | ವಾಗಿ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತ ಕಾಲ ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಅದು ಸಫಲವೇ, 


ಒಂದೇ ಗಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲನು. ॥ ೧೨ ॥ ರಾಜರ್ಷಿ; 

ಖಚ್ಛಾಗೋ ನಾನು ರಾಜರ್ಸಿ್ಜ್ಯಾಕ್ಬೇಯತ್ತಾ ವಿಶಾಯಷ 1 ನು ತನ್ನ ನಯುಭ ಸಮತಿಯ ಸಮಯವನ್ನ 
ಅಮ್‌ ನ್ನ ಆಯುಸ್ತಿನ ಸಮಾಪ್ತಿ ನ 

ಮಾಹೂರ್ತಾತ್ರರಮತ್ತ ದ್ದ. ಗತವಾಭನಯಂ ಎರಡೇ ಫಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಂಗವರಿತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿ ಭಗವಂತ 

11 ೧೩ 1! | ಅಭಯಪದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ॥ ೧೩. ॥ ಪರೀಕಿದ್ರಾಜನೇ 


* ಈ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಶುಕಮುನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ವ್ಯಾಸರಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂವಾಗಿತ್ತು. ಆದರ ಅನಾದರ 
ವೈರಾಗ್ಯವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ಯಾವುದೇ ಮಮತೆ ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಒಮ್ಮೆ ವೇದವ್ಯಾಸರ ಶಿಷ್ಕರು ಭಾಗವತದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹಾಡು 
ಅದನ್ನು ಶುಕಮುನಿಯು ಕೇಳಿದರು - 
ಅಹೋ ಬರೀ ಯಂ ಸ್ತನಕಾಲಕೂಟಂ ಜಿಘಾಂಸಯಾ ಪಾಯಯವಷ್ಪಸಾದ್ವೀ । ಲೇಭೇ ಗತಿಂ ಧಾತ್ರ್ಯುಚತಾಂ ತತೋರನ್ಯಂ ಕಂ ಮಾ ದಯಾ 
ಶರಣಂ ಪ್ರಜೇಮ ॥ (ಭಾಗವತ ೩/೨/೨೩) 
ಬರ್ಹಾಪೀಡಂ ನಟವರದಪು: ಕರ್ಣಯೋಃ ಕರ್ಣಿಕಾರಂ ಬಿಚ್ಚದ್‌ ವಾಸಃ ಕನಕಕಪಿಶಂ ವೈಜಯಂತೀಂ ಚ ಮಾಲಾಮ್‌ ॥ 
ಕಂಧ್ರಾನ್‌ ವೇಣೋರಧರ ಸುಧಯಾ ಪೂರಯನ್‌ ಗೋಪವೃಂದ್ಮೇ ವೃಂದಾರಣ್ಮಂ ಸ್ವಹದರಮಣಂ ಪ್ರಾವಿಶದ್‌ ಗೀತಕೀರ್ತಿಃ ॥ 

(ಛಾಗಎಳ ೧೦/೨೧18 
ಈ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕೇಸುತ್ತಲೇ ಶುಕರು ಭಗವಂತನ ಲೀರಾಮೃತರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋದರು ಹಾಗೂ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟರು. 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಂದೆಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯಸಮಾಡಿದರು. 
ಈ ಭಾಗವತ ಗ್ರಂಭರತ್ನದ ಛಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು- ಅರಿತುಕೊಂಡು ಮನನ-ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಕುರಿತು ಭಕ್ತಿಯು ಚಿಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತನ ಉದ್ಧಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಶಂಕೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ, ಭಕ್ತನ ಉದ್ಧಾರವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಭಗಮತನೇ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಗಿಡೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನೇ ಹೆಣರುವನು -. 
ತೇಷಾ ಮಹಂ ಸಮುದ್ಧರ್ಶಾ ಮೃತ್ಯುಸಂಸಾರನಾಗರಾತ್‌ | ಭವಾಮಿ ನಚರಾತ್ಪಾರ್ಶ ಮಯ್ಯಾವೇಶಿತಚೇಶಸಾಮ್‌ ॥ (ಭಗವದ್ಗೀತೆ ೧೨/೭) 
ಅದ್ದರಿಂದ ಭಾಗವತದ ಮುಖ್ಯ-ಮುಖ್ಯ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪದೇ-ಪದೇ ಓದುತ್ತಾ ಇರುವ ಇಭ್ಯಾಸವಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇದರಿಂದ 
ಬಹಳ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊಸ-ಹೊಸ ಭಾವಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಭಗನಂತನ ವಿರೇಷಕ್ಚವೆಯ ಅನುಭವವಾಗತೊಡಗುತ್ತದೆ. 
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ತವಾಸ್ಯೇತರ್ಹಿ ಕೌರವ್ಯ ಸಪ್ತಾಹಂ ಜೀವಿತಾವಧಿ: । 
ಉಪಕಲ್ಪಯ ತತ್ವರ್ವಂ ತಾವದ್ಯತ್ನಾಂಪರಾಯಿಕಮ್‌ 
॥೧೪॥ 


ಅಂತಕಾಲೇ ತು ಪುರುಷ ಆಗತೇ ಗತಸಾಧ್ದಸಃ। 
ಛಿಂದ್ಯಾದಸಂಗಪಸ್ಟ್ರೇಣಸ್ಪೃಹಾಂದೇಹೇಂನುಯೇಚತಮ್‌ 
॥೧೫॥ 


ಗೃಹಾತೃದ್ರಜಿತೋ ಧೀರಃ ಪುಣೃತೀರ್ಥಜಲಾಪ್ಪತಃ 1 
ಶುಚೌ ವಿವಿಕ್ಷ ಆಸೀನೋ 'ವಿಧಿವತ್ಯ್ಲಿತಾಸನೇ 
॥೧೬॥ 


ಅಭ್ಯಸೇನ್ಮನಸಾ ಶುದ್ಧಂ ತ್ರಿವೃದ್ಧಹ್ವಾಕ್ಷರಂ ಪರಮ್‌ । 
ಮನೋ ಯಚ್ಛೇಜ್ಛಿತಶ್ವಾಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಬೀಜಮವಿಸ್ಕರನ್‌ 
॥೧೭॥ 


ನಿಯಚ್ಛೇದ್ವಿಷಯೇಭ್ಯೋತಕ್ಥಾನ್ಮನಸಾ ಬುದ್ಧಿಹಾರಥಿಃ | 
ಮನಃ ಕರ್ಮಭಿರಾಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಶುಭಾರ್ಥೇ ಧಾರಯೇದ್ವಿಯಾ 
॥0೮॥ 


ತತ್ಕೈಕಾವಯವಂ ಧ್ಯಾಯೇದವ್ವಚ್ಛಿನ್ನೇನ ಚೇತಸಾ । 

ಮನೋ ನಿರ್ವಿಷಯಂ ಯುಕ್ತ್ವಾತತಃ ಕಿಂಚನ ನ ಸ್ಫರೇತ್‌ | 

ಪದಂ ತತ್ಪರಮಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮನೋ ಯತ್ರ ಪ್ರಸೀದತಿ 
1೦೧೯೫ 


ಶುಸ್ತಮೋಭ್ಯಾಮಾಶ್ಮಿಪ್ರಂ ವಿಮೂಢಂ ಮನ ಆತ್ಮನಃ ॥ 
'ದ್ವಾರಣಯಾ ಧೀರೋ ಹಂತಿ ಯಾ ತತೃತಂ ಮಲಮ್‌ 
1 ೨೦॥ 








ದಿನಗಳಿವೆ. ಅಷ್ಟರೊ 





ಪೂರ್ವಕ ಆಸನವನ್ನು ಹಾಕಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ನ 
ದಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಬೇಕು. ॥ ೧೬ ॥ ಅನಂತರ ಅಕಾರ, ಉಕಾರ, 
ಮಕಾರಗಳುಬ ಮೂರು ಮಾತ್ತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಪರಮಪವಿತ್ರ 









ವಾದ ಓಂಕಾರವನ್ನು ಮನಸಿನಲ್ಲೇ ಜಪಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣವಾಯು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಣಜ ಪ್ರವವನ್ನು ಗ 
ಮರೆಯದೆ ಮನಸನ್ನು ನ 






ನ ಮೂ ಲಕ ಇ: 
ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಬೇಕು. ಕರ್ಮದ ವಾಸನೆಯಿಂದ 


ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಿಷಯಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾದ ಚಂಚಲ 


ಮೂಲಕ ಸಮಯ ನ 









ಬುದ್ಧಿಯ ಸಹಾಯ! 


ವುದಾದರೂ ಒಂದು ಅವಯವವನ್ನು 
ಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದೇ 








140 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 





[ಅಧ್ಯಾಯ 1 





ಯಸ್ಕಾಂ ಸಂಧಾರ್ಯಮಾಣಾಯಾಂ ಯೋಗಿನೋ ಭ್ರಲಕ್ಷಣ: 1 
ಅಶು ಸಂಪದ್ಯತೇ ಯೋಗ ಆಶ್ರಯಂ ಭದ್ರಮೀಕ್ಷತ: 


॥೨೧॥ 


ರಾಜೋವಾಚ 


ಯಥಾ ಸಂಧಾರ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಧಾರಣಾ ಯತ್ರ ಸಮತಾ । 
ಯಾದ್ಧಶೀ ವಾ ಹರೇದಾಶು ಪುರುಷಕ್ಯ ಮನೋಮಲಮ್‌ 
॥೨೨॥ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಜಿತಾಸನೋ ಜಿತಶ್ವಾಸೋ ಜಿತಸಂಗೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ: | 
ಸ್ಟೂಲೇ ಭಗವತೋ ರೂಪೇ ಮನಃ ಸಂಧಾರಯೇದ್ಧಿಯಾ 
॥೨೩॥ 


ಎಶೇಷ್ಟಸ್ಯ ದೇಹೋಂಯಂ ಸ್ಥಿಷಕ್ಷಸ್ಥರೀಯಸಾಮ್‌ । 
ಯತ್ತೇದಂ ದೃಶ್ಯತೇ ವಿಶ್ವಂ ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಚ್ಛಸತ್‌ 
॥ ೨೪॥ 


ಆಂಡಕೋಶೇ ಶರೀರೇಂಸ್ಥಿನ್ನಪ್ರಾನರಣಸಂಯುತೇ | 
ವೈರಾಜ:ಪುರುಹೋ ಯೋಶಸೌ ಭಗವಾನ್‌ ಧಾರಣಾತ್ರಯಃ 
॥ ೨೫ ॥ 


ಪಾತಾಲಮೇತಸ್ಯ ಹಿ ಪಾದಮೂಲಂ 
ಪಠಂತಿ ಪಾರ್ಶ್ಸಿಪ್ರಪಜೀ ರಸಾತಲಮ್‌ 1 

ಮಹಾತಲಂ ವಿಶ್ವಸೃಜೋತಥ ಗುಲ್ಫ್‌ 
ತಲಾತಲಂ ವೈ ಪುರುಷಸ್ಥ 


ಜಂಘೇ 0 ೨೬ ॥ 


ದ್ವೇ ಜಾನುನೀ ಸುತಲಂ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೇ- 
ರೂರುದ್ದಯಂ ವಿತಲಂ ಚಾತಲಂ ಚ ॥ 


ಮಹೀತಲಂ ತಜ್ಞಘನಂ ಮಹೀಪತೇ 


ನಭಸ್ತಲಂ  ನಾಭಿಸರೋ ಗೃಣಂತಿ ॥ ೨೭ ॥ 
























ವಿಕ್ಷೇಪ ಅವರಣರೂಪವಾದ ಮೂರೂ ಮಲಗಳು ತೊರೆದು” 
ಮನಸ್ಸು ನಿರ್ಮಲವಾಗುವುದು. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನ ಚಿಂತನೆಯು: 
ಸಹಜವಾಗಿ ಆಗತೊಡಗುತ್ತದೆ. ॥ ೨೦ ॥ ಧಾರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಥಿರ 
ನಾದ ಯೋಗಿಯು ಧ್ಯಾನದಿಂದ ತನ್ನ ಪರಮ ಮಂಗಲಮಯ 
ಆಶ್ರಯನಾದ ಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಭಿಯೋಗವ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದು.” ॥ ೨೧ ॥ 

ಪರಿಕ್ಛಿತನು ಕೇಳಿದನು - ಬ್ರಹ್ಮರ್ಜಿಯೇ! ಈ ಧಾರಣೆ 
ಯನ್ನು ಯಾವ ಸಾಧನೆಯಿಂದ, ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಹೇಣೆ' 
ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಮನೋಮಲವನ್ನು ಶವ 
ನಾಶಪಡಿಸುವ ಈ ಧಾರಣೆಯ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ದಯಮಾಡಿ | 
ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿಸಬೇಕು. ॥ ೨೨॥ . 

ಶ್ರೀಮಕಯೋಗಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಮಹಾರಾಜಾ! ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಡೇಣು. ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ 
'ದ ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಎಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಇಡಬಾರದು. ಹೀಗಾದ ಬಳಿಕೆ ಇರುವ ದೃಶ್ಯವರ್ಗವನ್ನು ಭಗವಂತೆ 
ನದೇ ಸ್ಥೂಲ ವಿರಾಟ್‌ ಶರೀರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಇದನ್ನೇ 
ವೆಂದು ತೀಯಬೇಕು. ಸಮಗ್ನ ವಿಶ್ವವು ಇದೇ ನಿರ್ಗುಣ- 
ನಿರಾಕಾರ ಪರಮಾತ್ಥನ ಸಗುಣ-ಸಾಕಾರ ವಿಗ್ರಹವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೆಗು. ಹೀಗೆ ಭಾವಿಸಿ ಸರ್ವತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ನೋಡೆ 
ಬೇಕು. ॥ ೨೩) ವಿಶೇಷ ರೂಪದಿಂದ ಕಂಡುಬರುವ ಹಿಂದ ಇದ್ದ, 
ಈಗ ಇರುವ, ಮುಂದೆ ಇರಬಹುದಾದ ಈ ವಿಶ್ವವು ಅತ್ಯೇ 
ದೊಡ್ಡದಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ಫೂಲದೇಹವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಭಾನ 
ಬೇಕು. ಎಲ್ಲಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ಇದೊಂದು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ರೂಪವಾಗಿದೆ. ಆ ನಿರ್ಗುಣ-ನಿರಾಕಾರ ಪರಬ್ರಹ್ನ ಪ 


ದ್ವಾನೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಭಾವಿ ಸರ್ವತ್ರ 
ಪೊಂದಸ್ನೇ ನೋಡಬೇಕು. ॥ ೨೪ ॥ ಜಲ, ಅಗ್ನಿ ವಾಯು 


ದ್ವಾನೆ.) ಈ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಭಗವಂತನದೇ 
ಎರಾಟ್‌ರೂಪನಂದು ತಿಂದು ಸರ್ವತ್ರ ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಈ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಧಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೨೫ ॥ ತತ್ರಜ್ಞರಾದೆ 
ವರು ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ - ಪಾತಾಳವು ಆ 
ಪುರುಷನ ಪಾದಮೂಲವು. ಆತನ ಹಿಮ್ಮಡಿ ಮತ್ತು ತುದಿಗಾಲ 
ಗಳು ರಸಾತಲವು. ಆತನ ಎರಡೂ ಹರಡುಗಳು ಮಹಾತತ 
ಲೋಕವು. ತಲಾತಲವು ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಮೊಣಕಾಲುಗಳ 
8 ೨೬ ॥ ಆ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯ ಎರಡು ಮಂಡಿಗಳೇ ಸುತತೆ 


ಆತನ ಹೊಕ್ಕುಳೇ ಭುವರ್ಲೊಣ (ಅಂತರ). ॥ ೨೭ ॥ ಅಡ್ಡ 
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ಉರೇಸ್ಥಲಂ ಸ್ಯ 
ಗ್ರೀವಾ ಮಹರ್ವದನಂ ವೈ ಜನೋಸ್ಯ 


ತಪೋ ರರಾಟೀಂ ವಿದುರಾದಿಪುಂಸಃ 
ಸತ್ಯಂ ತು ಶೀರ್ಷಾಣಿ ಸಹಸ್ತಶೀಷ್ಟಃ 


ಇಂದ್ರಾದಯೋ ಬಾಹವ ಆಹುರುಸ್ರಾಃ 
ಕರ್ಣೌ ದಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರಮಮು 
ನಾಸತೃದಸ್ರೌ ಪರಮಸ್ಯ ನಾಸೇ 
ಘ್ರಾಣೋಂಸ್ಯ ಗಂಧೋ ಮುಖಮಗ್ಗಿರಿದ್ದ 


ದ್ಕೌ ರಕ್ಷಿಣೀ ಚಕ್ಚುರಭೂತ್ತತಂಗಃ 
'ಪಕ್ಸ್ಯಾಣಿ ವಿಷ್ಣೋರಹನೀ ಉಭೇ 
ತದ್ಭೂವಿಜೃಂಭಃ ಪರಮೇಷ್ಠಿಧಿಷ್ಟ- 
ಮೌಪೋಜಸ್ತ ತಾಲೂ ರಸ ಏವ ಜಿಹ್ವಾ 











ಭಂದಾಂಸ್ಕನಂತಸ್ಯ ಶಿರೋ ಗೃಣಂತಿ 
ದಂಷ್ಟ್ರಾ ಯಮಃ ಸ್ನೇಹಕಲಾ ದ್ವಿಜಾನಿ 

ಹಾಸೋ ಜನೋನ್ಮಾದಕರೀ ಚ ಮಾಯಾ 
ದುರಂತಸಗ್ಗೋ ಯದಪಾಂಗಮೋಕ್ಷ 


ಪ್ರೀಡೋತ್ತರೋಹ್ಕೋ5ಧರವಿವಲೋಭೋ 
ಧರ್ಮಃಸ್ತನೋತಧರ್ಮಪಥೋತಸ್ಯಪೃಷ್ಠಮ್‌ 
ಕಸ್ತಸ್ಯ ಮೇಡಂ ವೃಷಣೌ ಚ ಮಿತ್ರ್‌ 
ಕುಕ್ಷಿ ಸಮುದ್ರಾ ಗಿರಯೋರಸ್ವಿಸಂಘಾಃ 


ನದ್ಯೋಶಸ್ಯ ನಾಡ್ಯೋಂಥ ತನೂರುಹಾಣಿ 
ಮಹೀರುಹಾ  ವಿಶ್ವತನೋರ್ನ್ಯಪೇಂದ್ರ 

ಅನಂತ ವೀರ್ಯ; ಶ್ವಸಿತಂ ಮಾತರಿಶ್ವಾ 
ಗತಿರ್ವಯಃ ಕರ್ಮ ್ಹಗುಣಪ್ರವಾಹಃ 


ಈಶಸ್ಯ ಕೇಶಾನ್ನಿದುರಂಬುವಾಹಾನ್‌ 
ವಾಸಸ್ತು ಸಂಧ್ಯಾಂ ಕುರುವರ್ಯ ಭೂಮ್‌ 
ಅದ್ಯಕ್ಷ ಮಾಹುರ್ಹದಯಂ ಮನ್ನ 
ಸೆ ಚಂದ್ರಮಾ ಸರ್ವವಿಕಾರೋಶ: 





್ಲನಶಕ್ತಿಂ  ಮಹಿಮಾಮನಂತಿ 
ಸರ್ಮಾತ್ಮನೋತಂತಃಕರಣಂ ಗಿರಿತ್ರಮ್‌ 
'ನ್ರತರ್ಯುಪ್ಪ ನಖಾನಿ 

ಮೃಗಾಃ ಪಶವಃ ಶ್ರೋಣಿದೇಶೇ 








ತದ್ದ್ವಾಕರಣಂ ಎಚಿತ್ರಂ 
ರ್ಮನೀಷಾ ಮನುಜೋ ನಿವಾಸಃ 
ಧರ್ವವಿದ್ಯಾಧರಚಾರಣಾಪ್ಪರಃ- 
ಕವಿ 
















ಅತನ ಕೋರೆದಾ: 
ಸ್ನೇಪರೂಪವಾದ 





ರೆ. 








ೋಹಗೊಳಿಸುವ ಮಾಯೆಯು 
ವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಆತನ 
ಅವನ ಮೇಲ್ಲುಟಿ, ಆತನ 
ನಗಳು, ಅಧರ್ಮವು 
ಆತನ ಜನನೆಂದ್ರಿಯವು. ಮಿತ್ರಾ 
ಬುಡ್ತಗಳು ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆ, ಪರ್ವತ 

ಎ 1 ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿ 
ಮೈಗೂದಲು 
ನನಾದ ವಾಯುವೇ ಆತನ 
ಗಳ ಹರಿದಾಟವೇ ಅವನ 
ೋಡಗಳನ್ನು ಅವನ ಕೇಶ 











ವರುಣರೇ ವೃಷಣಗಳು. ಸು 














॥೩೪॥ ಮಹತ್ತಕ್ತ್ವ 
ತ ಕುದ್ರಡೇವ 
ದುರೆ, ಪೇಸರಗ್ರೆ, ಒಂಟೆ, ಆನೆ 


1೩೪॥ ರಣ್ಯವಾಸಿಗಳಾದ ಎಲ್ಲ ಮೃಗಗಳೂ 


| 
nas 
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ಬ್ರಹ್ಮಾನನಂ ಕೃತ್ರಭುಜೋ ಮಹಾತ್ಮಾ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಅವನೇ. ಯಜ್ಞಗ್ಗಿಂದ ದೊರೆಯುವ ವಸ್ತುವೂ 








ವಿಡೂರುರಂಫ್ರ್ರಿತಕೃಷ್ಣವರ್ಣ: 1 ಪರಮಾತ್ಮನೇ. (ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಹವಿರ್ರಹ್ಠಾಗ್ಸ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ 

ಪಾ ET 

ದ್ರವ್ಯಾತ್ಮಕಃ ಕರ್ಮ ವಿತಾನಯೋಗ: ಈ 8 ೩೭೫ | ವತನ ಈ ವಿರಾಟ್‌ಸ್ವರೊಪವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಈ ವಿರಾಟ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನದೇ ಸ್ಫೂಲರೂಪದಾಗಿದೆ. 

ಇದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಅವಯವಗಳನ್ನು 

ಕಲ್ಲು ಭಗವಂತನ ಸಗುಣರೂಪವನ್ನುನೋಡಬೇಕು. ಅವನ ಎಶ್ವೆ 

ನಿರ್ಮಾಣದ. ಕಲಾಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯುತ್ತಾ ಭಗವಂತನ 

ಅಕ್ಚರ್ಯಮಯ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ರಿಸುತ್ತಾ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ 

ಭು ಚಿಂತಸುತ್ತಾ-ಚಿಂತಿಸತ್ತಾ ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕ ಮನಟ್ಸಲ್ಲಿ - ಪರ: 

ಯಾನ ಗನಗ್ರವಣ್ಯ ಮಾತೃಕೂಬ್ಬನಲ್ಲದೆ ರೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಧಂ 

ಯ: ಸನ್ನಿವೇಶ: ಕಥಿತೋ ಮಯಾ ತೇ । ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವನೇ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಇಷ್ಟು ರೂಪಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಧಾರ್ಯತೇತಸ್ಥಿನ್ನಪುಷಿ ಸ್ವವಿಷ್ಯೇ ಕಲಿಸಿರುವನು. ॥ ೩ರ ॥ 


ಮನಃ ಸ್ವಬುದ್ಧಾ , ನ ಯತೋಲಸ್ತಿ ಕಿಂಚಿತ್‌ ॥ ೩೮ ॥ | ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ವೃತ್ತಿಗಳಂದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹಾಸೊ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನೇ ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮಕಾಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಏಕನೂ, 
ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಆಗಿರುವನು. ಸ್ವಪ್ಪವನ್ನು ಕಾಣುವವನು ತನ್ನೊಳ. 
ಗೆಯೇ ಸ್ಪಪ್ಪಣಗ್ತಿನ್ಲಿ ತಾನೂ ಸೇರಿ ಎಲ್ಲರೀತಿಯ ಪದಾರ್ಥ: 
ಗಳನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಕೊಳ್ಳುವನು. ಪರಮಾಸ್ಕಕು ವಾಸ್ತವದಾಗಿ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪ 
೯ ಆನಂದದ ಅಪಾರ ಸಮುದ್ರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನೇ 
Le Wve ee 
ಆತ್ಮಾ ಯಥಾ ಸ್ಪಷ್ಟಜನೇಶ್ಷಿತ್ರೆಕೆ. 1 ಲವ Ny ಜಿ 
ತಂ ಸತ್ಯಮಾನಂದನಿಧಿಂ ಭಚೆತ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲೇ ಜೀವಿಯ ಕಲ್ಕಾಣವಿದೆ. ॥ ೩೯4 


ನಾನೃತ್ರ ಸಜ್ಜೇದ್ಯತ ಆಅತ್ಮಪಾತಃ ॥ರ೯॥ ಮೊದಲನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೧1 












ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧೇ 
ಮಹಾಪುರುಪಸಂಸ್ಥಾನುವರ್ಣನಂನಾಮ ಪ್ರಥಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೧॥ 


—— 
ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ಥೂಲ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪಗಳ ಧಾರಣಾಯೋಗ ಹಾಗೂ 
ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸದ್ಯೋಮುಕ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಸುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. - “ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು; 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಧಾರಣಾಯೋಗದ ಮೂಲಕವೇ) 
ಏವಂ ಪುರಾ ಧಾರಣಯಾತ್ಮಯೋನಿ- ಸೀ ನ್ನು ಸಹಾ ತ ಅನಪಪದಿದ ನ 
ಹೀ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಲುಪ್ತವಾಗಿ! 
ರ್ನಷ್ಟಾಂ ಸ್ಥತಿಂ ಪ್ರತ್ಯವರುಧ್ಯ ತುಣ್ಪಾತ್‌ 1 ಸುಳ ಸಾಂ ಚಸರಾ 


ತಥಾ ಸಸರ್ಜೇದಮಮೋಹದೃಷ್ಟಿ: ಅದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಹೊದರೆ ಸ್ಯ 
ರ್ಯಥಾಪೃಯಾತ್ಮಾಗ್ವ್ಯವಸಾಯಬುದ್ಧಿ ಗಂ | ಹಾಡಿದರು. ॥೧ ೧॥ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಫಲಗಳ ಪ್ರರೋಧನೆಗಳಸೆ 


2 ಅಧ್ಯಾಯ) 
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ಶಾಬ್ದಸ್ಯ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಏಷ ಪಂಥಾ 
ಯನ್ನಾಮಭಿರ್ಧ್ಯಾಯತಿ ಧೀರಪಾರ್ಥೈಃ 

ಪರಿಭ್ರಮಂಸ್ತತ್ರ ನ ಎಂದತೇಂರ್ಥಾನ್‌ 
ಮಾಯಾಮಯೇ ವಾಸನಯಾ ಶಯಾನ: 

























ಧಾರಣಾಯೋಗವನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಕ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 























೧ಯಾಮಯ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
॥ ೨॥ ಆದ್ದರಿಂದ ವಿನೆಕಿಯು 
1ಕೊಡನೆ ಪ್ರಯೋ 
ಅತಃ ಕವಿರ್ನಾಮಸು ಯಾವದರ್ಥಃ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು, ಆಪುಗಳು 
ಸ್ಯಾದಪ್ರಮತ್ತೋ ವ್ಯವಸಾಯಬುದ್ಧೀ 1 ನ 
ಸಿದ್ದೇ5ನೃಥಾರ್ಥೇ ನ ಯತೇತ ತತ್ರ ದರೂ ಎಚ್ಚರ ತಪ್ಪಬಾರದು. ಸಾಯಾರಿಕ 
ಪರಿಶ್ರಮಂ ತತ್ರ ಸಮೀಕ್ಷಮಾಣ: ॥೩॥ ದ ಪ್ರಯತ್ನ 
ನ ಗಳಿಸುವ ಪರಿಶ್ರಮವು ವೃರ್ಥವೆಂದೇ 
ಬಾರದು. ॥ ೩ ॥ ಭೂಮಿಯ 
ದ್ವ ಆಯಾಸ ಪರಿಹಾರ 
ಸತ್ಯಾಂ ಕ್ಲಿತೌ ಕಿಂ ಕಶಿಪೋಃ ಪ್ರಯಾಸ್ಥೆ- ಸರೆ ಮಂಚಕ್ಕಾಗಿ ಏಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಬೇಕು ? ದೇವರ. 
ರ್ಬಾಹ್‌ ಸ್ವಸಿದ್ಧೇ ಹೃುಪಬರ್ಹಣ್ಯೆ ಕಿಮ್‌ 1 ಗಿ ದೊರೆತ ತೋಳುಗಳು ಇರುವಾಗ ತಲೆ 
ದಿಗಲ್ಬಲಾದೌ ಸತಿ ಕಂ ದುಕೂಲ್ಳೇ 1೪॥ ಗೊಡಿಸುವುದೇಕೆ 9 ನಾರುಮಡಿಯನ್ನೇ 
ಬರನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಜೀವನ ನಿರ್ವ 
ಗುವಾಗ ಪಟ್ಟವಸ್ಯಗಳು ಏಕೆ ಬೇಕು 9 ॥ ೪ ॥ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿಂದಿಬಟ್ಟೆಗಳು ದೊರೆಯುವು 
ಚೀರಾಣಿ ಕಿಂ ಪಥಿ ನ ಸಂತಿ ದಿರಂತಿ ಭಿಸ್ಬಾಂ ಹ 
ನೈವಾಂಫ್ರಿಪಾಃ ಪರಭೃತಃ ಸರಿತೋತಪ್ಯರುಷ್ಠನ್‌ ॥ 
ರುದ್ಧಾಗುಹಾಃ ಕಿಮಜಿತೋತವತಿ ನೋಪಸನ್ನಾನ್‌ 
ಕಸ್ನಾದ್ಧಜಂತಿ ಕವಯೋ ಧನದುರ್ಮದಾಂಧಾನ್‌ ॥ ೫ ॥ | 
ಏವಂ ಸ್ವಃ ತ್ತೇ ಸ್ತತ ಏವ ಸಿದ್ಧ 
ಆತ್ಮಾ ಪ್ರಿಯೋತರ್ಥೋ ಭಗವಾನನಂತಃ 1 
ತಂ ನಿರ್ಧತೋ ನಿಯತಾರ್ಡೋ ಭಜೇತ 
ಸಂಸಾರಹೇತೂಪರಮಶ್ಚ ಯತ್ರ ॥೬॥ _ 
ಚಿಂತಾಮ್‌ 
ೇ ಪಶೂನಸತೀಂ ನಾಮ ಯುಂಜ್ಯಾತ್‌ 1 
ಪತಿತಂ ವೈತರಣ್ಯಾಂ 
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ಕೇಚಿತ್ಸದೇಹಾಂತರ್ಹದಯಾವಕಾಶೇ ರಾಜೇಂದ್ರಾ! ಸ್ಥೂಲವಾದ ಮಾಡುವ 

ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಂ ಪುರುಷಂ ವಸಂತಮ್‌ । ಯೋಗಧಾರಣೆಯನ್ನು ಹಂದೆ ಹೇಳದು. ಕೆಲವು ಸಾಧಕರು 
ಚತುರ್ಭುಜಂ ಕಂಜರಥಾಂಗ ಶಂಖ- ತಮ್ಮ ಶರೀರದೊಳಗೆ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ. 


ಗದಾಧರಂ ಧಾರಣಯಾ ಸ್ಥರತಿ ॥೮॥ 
'ಪ್ರಸನ್ನವಕ್ಳಂ ನಲಿನಾಯತೇಕ್ಷಣಂ 
ಕದಂಬಕಿಂಜಲೃಪಿಶಂಗವಾಸಸಮ್‌ 1 
ಲಸನ್ನಹಾರತ್ನ  ಹಿರಣ್ಮಯಾಂಗದಂ 
ಸ್ಪುಧನ್ನಹಾರತ್ನ  ಕಿರೀಟಕುಂಡಲಮ್‌ ॥ ೯॥ 
ಉನ್ನಿದ್ರಹೃತ್ವಂಕಜಕರ್ಣಿಕಾಲಯೇ 


ಯೋಗೇಶ್ವಧಾಸ್ಥಾಸಿತಪಾದಪಲ್ಲವಮ್‌ 1 
ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನ ಕಂಧರ- 
ಮಮ್ಮಾನಲಕ್ಷ್ಯಾ ವನಮಾಲಯಾತ$ಚಿತಮ್‌ ॥೧೦॥ 


ವಿಭೂಷಿತಂ ಮೇಖಲಯಾಂಗುಲೀಯಕ್ಕೆ- 
ರ್ಮಹಾಧನೈರ್ನೂಪುರಕಂಕಣಾದಿಭಿಃ 1 
ಸಗ್ಣಾ ಮಲಾಕುಂಚಿತನೀಲಕುಂತಲೈ- 


ರ್ವೀಿರೋಚಮಾನಾನನಹಾಸಪೇಶಲಮ್‌ ॥ಂ೧॥ 


ಅದೀನಲೀಲಾಹಸಿತೇಕ್ಷಣೋಲ್ಲಸತ್‌ 
ಭ್ರೂಭಂಗಸಂಸೂಚಿತಭೂರ್ಯನುಗ್ರಹಮ್‌ । 
ಈಕ್ಷೇತ ಚಿಂತಾಮಯಮೇನಮೀಶ್ವರಂ 
ಯಾವನ್ನನೋ ಧಾರಣಯಾವತಿಷ್ಠತೇ ॥೧೨॥ 


ಏಕೈಕಶೋ5ಂಗಾನಿ ಧಿಯಾನುಭಾವಯೇತ್‌ 
ಪಾದಾದಿ ಯಾವದ್ಧಃತಂ ಗದಾಭೃತಃ 1 
ಜಿತಂ ಜಿತಂ ಸ್ವಾನಮಪೋಹ್ಯ ಧಾರಯೇತ್‌ 
ಪರಂ ಪರಂ ಶುದ್ಧೃತಿ ಧೀರ್ಯಥಾ ಯಥಾ ॥೧೩॥ 


11730 ೧ 





ಭಗವಂತನ ಚೋಟುದ್ದದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಯೋಗಧಾರಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆ - ನಮ್ಮ ಹೃದಯ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆ ಭಗವಂತನು ನಾಲ್ಕುಭುಜಗಳುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಶಂಖ, ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರ, 
ಕೌಮೋದಕೀ ಗದೆ, ಲೀಲಾಪದ್ಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೮ ॥ ಆತನ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಮುಖಕಮಲ, ಕಮಲದಂತೆ ವಿಶಾಲವೂ, ಕೋಮಲವೂ 
ಆದ ಕಣ್ಣುಗಳು, ಕದಂಬ ಪುಷ್ಪದ ಕೇಸರದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ. 
ಪೀಠಾಂಬರದ ಉಡಿಗೆ ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 

ಘಟಿತ ಭುಜಕೀರ್ತಿಗಳು ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ. ತಲೆ ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ. 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆಗಳಿಂದ ಥಳ-ಥಳಸುತ್ತಿರುವ ಕಿರೀಟ-ಕುಂಡಲಗಳು. 
ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. ॥ ೯ ॥ ಯೋಗೇಶ್ವರರು ತಮ್ಮ ಅರಳಿದ ಹೃದಯ 
ಕಮಲದ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಚರಣಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರು. 
ತ್ತಾರೆ. ಅವನ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಕ್ರೀವತಚಿಸ್ನೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯ ಶೋಭೆ, ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಬಾಡದಿರುವ ವನಮಾಲೆಯೂ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೦ ॥ 
ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಟಿಸೂತ್ರ, ಕೈ ಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಉಜ್ವಲವಾದ ಉಂಗುರ 
ಗಳು, ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಂದುಗೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕಂಕಣ ಮುಂತಾದ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ನಯವಾದ, ನಿರ್ಮಲವಾದ, 
ನೀಲವರ್ಣದ . ಗುಂಗುರು ಕೂದಲುಗಳ ಕಮನೀಯವಾದ 
ಕೇಶರಾಶಿ. ಅವನ ಮುಖಕಮಲವು ಮಂದ-ಮಂದ ಮುಗುಳೆಗೆ 
ಯಿಂದ ಅರಳಿನಿಂತಿದೆ. ॥ ೧೧ ॥ ಸುಂದರವಾದ ಲೀಲೆಯ 
ನಗೆನೋಟದಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಭಕ್ತರಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹದ ಮಳೆ 
ಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿರುವ ಹುಬ್ಬುಗಳು. ಇಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯ, 
ಲಾವಣ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ದಿವ್ಯ ' ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು 
ಧಾರಣಾಯೋಗದಿಂದ ಸ್ಥಿರವಾಗುವವರೆಗೂ ಪದೇ-ಪದೇ ಈ 
ಚಿಂತನಸ್ವರೂಪ ಭಗವಂತನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಇರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ. 
ಬೇಕು. ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಇರುವಾಗ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧಾರಣೆಯು 
ಸ್ಥಿರವಾಗುವುದು. ಬಳಿಕ ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನವು ಭಗವಶ್ಯಪೆಯಿಂದ 
ತಾನೇ-ತಾನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ. ॥ ೧೨॥ ಹೀಗೆ ನಿಶ್ವ 
ಯಾತ್ಮಿಕಾ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ' ಭಗವಂತನ ಚರಣಕಮಲಗಳಿಂದ. 
ಹಿಡಿದು ಮುಗುಳ್ನಗೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮುಖಕಮಲದವರೆವಿಗೂ. 
ಒಂದೊಂದು ಅವಯವನನ್ನು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಧರಿಸಲೇಕು. ಬುದ್ಧಿಯು 
ತುದ್ಧವಾದಂತೆಲ್ಲ ಚಿತ್ರವು ಆವನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಒಂದೊಂದು ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನವು ಸ್ವಿರವಾದ ನಂತರ ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಗವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸತೊಡಗದೇಕು. ಹೀಗೆ. 
ಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿಯು ಶುದ್ಧವಾಗಿ, ಚಿತ್ತವು 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೩ ॥ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಹಾಗೂ ಅವನೇ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಈ 
ಸೆಗುಣರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವನು. ಹೀಗೆ ಪರಾತ್ಮರನೂ, ಸಾಕ್ಷಿ 
ರೂಪನೂ ಆದ ಜಗತಿಯಲ್ಲಿ ಭ್ರೆಯೋಗಸಮಾಧಿ ಉಂಟಾಗುವ. 
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ಯಾವನ್ನ ಜಾಯೇತ ಪರಾಜರೇಅಸ್ಮಿನ್‌ 
ವಿಶ್ವೇಶ್ಚರೇಈ. ದ್ರಷು ಭಕ್ತಿಯೋಗ: 
ತಾವತ್‌ ಸ್ಥನೀಯಃ ಪುರುಸಸ್ಯ ರೂಪಂ 
ಕ್ರಿಯಾವಸಾನೇ ಪ್ರಯತಃ ಸ್ಥರೇತ 


॥೧೪॥ 


ಸ್ಥಿರಂ ಸುಖಂ ಚಾಸನಮಾಶ್ರಿತೋ ಯತಿ- 
ರ್ಯದಾ ಜಿಹಾಸುರಿಮಮುಂಗ ಲೋಕಮ್‌ ॥ 
ಕಾಲೇ ಚ ದೇಶೇ ಚಮನೋನ ಸಜ್ಜಯೇತ್‌ 


ಪ್ರಾಣಾನ್ನಿ ಯಚ್ಛೇನ್ನನಸಾ ಜಿತಾಸುಃ ॥ ೧೫॥ 


ಮನಃ ಸ್ವಬುದ್ಧ್ಯಾ ಮಲಯಾ ನಿಯಮ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ. ಏತಾಂ ನಿನಯೇತ್ತಮಾತ್ಮನ 
ಆತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನ್ಯವರುಧ್ಯ ಧೀರೋ 


ಲಬ್ಬೋಪಶಾಂತಿರ್ವಿರಮೇತ ಕೃತ್ಯಾತ್‌ 


॥೧೬॥ 


ನ ಯತ್ರ ಕಾಲೋಜನಿಮಿಷಾಂ ಪರಃ ಪ್ರಭುಃ 
ಕುತೋ ನು ದೇವಾ ಜಗತಾಂ ಯ ಈಶಿರೇ 
ಯತ್ರ ಸತ್ತೂ ನ ತಂಸ್ತಮಕ್ಕ 
ನ ವೈ ವಿಕಾರೋ ನ ಮಹಾನ್ಸಧಾನಮ್‌ 


ನ 


noc 


ಪರಂ ಪದಂ ವೈಸ್ಸವಮಾಮನಂತಿ ತದ್‌ 
ಯನ್ನೇತಿ ನೇತೀತೃತದುತ್ತಿ ಸೃಕ್ಷವಃ 

ಬಸ್ಯ ' ದೌರಾತ್ಮ್ಯ ಮನನ್ನಸೌಷ್ಟದಾ 
ಹೃದೋಪಗುಹ್ಕಾರ್ಹಪದಂ ಪಜೀ ಪದೇ 


॥೧೮॥ 








೨. ಮುನಿಸ್ತೂಪರಮೇದ್ವವಸ್ಥಿತೋ 
ವಿಜ್ಞಾನದೃಗ್ವೀರ್ಯಸುರಂಧಿ ತಾಶಯಃ 1 
ಸ್ವಪಾರ್ಷ್ಲಿನಾರರಪೀಡ್ಯ ಗುದಂ ತತೋತನಿಲಂ 
ಸ್ಥಾನೇಷು ಮಿತ ॥೧೯॥ 


ಫೈಮಿತ್ತಿಕ ಕರ್ಮಾಚರಣೆಯ ನಂತರ ಏಕಾಗ್ರತೆ 
ಹೆಣದ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ಫೂಲರೂಪವನ್ನು 





| ಲೊಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ' ಭಗವಂತ 

ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದಾಗ ಯಾಃ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮನಸನ್ನು ಹೋಗಗೊ: 
ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ಕೇವಲ 
ಭಗವಂತನನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೫ ॥ ಅನಂತರ ಶುದ್ಧವಾದ 
ದ ಕಾ ಸಂಯಮ ಗೊಳಿಸಿ ಹ 


ವೈಕುಂತಲೋಕಕ್ಕೆ ಜೋಗ 














ಅ ಧೀರಪುರುಷನು ಪರಮಶಾಂಪೂರ್ಣವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳ್ಳೆಬೆಕು. ಆಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಕರ್ತವ್ಯಃ 






ಯೇತ್‌ - ಗೀತಾ ೭) 1೧೬ ॥ ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ತ್ವ ಗುಣವೂ 


ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದಬಳಿಕ ರಜೋಗುಣ - ತಮೋಗುಣಗಳ 
ಪ್ರಸಂಗವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು ? ಅಹಂಕಾರ ಮಹತ್ತತ್ವ್ವ, 
| ಪ್ರಕೃತಿಯ ಕೂಡ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳ ನಿಯಾಮಕ ಕಾಲನ ಬೇಳೆಯೂ ಬೇಯದಿರುವಾಗ ದೇವತೆ 
| ಗಳಾಗಲೀ, ಅವರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾದರೋ 
ಹೇಗೆ ಇರಬಲ್ಲರು? 1೧೭೪ ಪರಮಾಸ್ಟ್ರನಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ 
ಸಮಸ್ತವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಬಯಸುವ ಯೋಗಿಗಳು "ನೇತ- 
| ನೇತಿ: "ಇದ ಇದೂ ಅಲ್ಲ!' ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ 
| ಉಳಿದ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅತ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಗೈದು ಪರಮಾತ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದ ಪದೇ-ಪದೇ ಅಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣರಾಗುವರೋ - ಅದೇ ಭಗಬಾನ್‌ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಪದವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಸಮ್ಮತಿ ಇದೆ. ॥ ೧೮ ॥* 

ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯ ಬಲದಿಂದ ಚಿತ್ರದ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಯನಾದ ಯೋಗಿಯು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಮೊದಲು ಹಿಮ್ಮಡಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಗುದವನ್ನು 
| ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಿರನಾಗಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ಗಾಬರಿಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಾಣ. 
ವಾಯುವನ್ನು ಷಟ್‌-ಚಕ್ರಛೇದನ ಕ್ರಮದಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
| ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕು. ॥ ೧೯ ॥ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳೆಯೋಗಿಯು ನಾಭಿಚಕ್ರವಾದ ಮಣವೂರದ್ಲಿರುವ 






























ಸವರಲಿ ಗಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಸಬೇಖ ಧ್ಯಾನದ 


ಂತನ ಸ್ಥಿತಿ 





ಬಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಧಕ್ತಿಯೋಗವು ದೃಢವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತನ 


ನೆ. ಭಕ್ತನ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯು ಭಗವಂತನ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
೧೯೦೦ದ ಇ೧ರತನಕ ಜ್ಞಾನಮಾರ್ಗದ ಪ್ರಸೇ 
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ನಾಭ್ಯಾಂ ಸ್ಥಿತಂ ಹೃದ್ಧಧಿರೋಷ್ಯ ತ್ಮಾ 
ದುದಾನಗತ್ಯೋರಸಿ ತಂ ನಯೇನ್ಯನಿ: 1 

ತತೋಶನುಸಂಧಾಯ ಧಿಯಾ ಮನಸ್ವೀ 
ಸ್ವತಾಲುಮೂಲಂ ಶನಕೈರ್ನಯೇತ ॥ ೨೦ ॥ 


ತಸ್ಮಾದ್ಭುವೋರಂತರಮುನ್ನಯೇತ 
ನಿರುದ್ದಸಪ್ತಾಯತನೋತನಪೇಕ್ಷಃ (| 
ಸ್ವಾ 


ರ್ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಮೂರ್ಧನ್ವಿಸೃಜೇತ್ವರಂ ಗತಃ ॥೨೦॥ 


ಯದಿ ಪ್ರಯಾಸ್ಮನ್ಹೃಪ ಪಾರಮೇಷ್ಟ್ರಂ 
ವೈಹಾಯಸಾನಾಮುತ ಯದ್ವಿಹಾರಮ್‌ 1 


ಅಷ್ಟಾಧಿಪತ್ಯಂ ಗುಣಸನ್ನಿವಾಯೇ 
ಸಹೈವ ಗಚ್ಚೇನ್ಮನಸೇಂದ್ರಿಯೈಶ್ಚ ॥ ೨೨ ॥ 
ಯೋಗೇಶ್ವರಾಣಾಂ ಗತಿಮಾಹುರಂತ- 


ರ್ಬಹಿಸ್ಟ್ರಿಲೋಕ್ಯಾಃ ಪವನಾಂತರಾತ್ಮನಾಮ್‌ । 
ನ  ಕರ್ಮಭಿಸ್ತಾಂ 
ವಿದ್ಯಾ ತಪೋಯೋಗಸಮಾಧಿಭಾಜಾಮ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ವೈಶ್ವಾನರಂ. ಯಾತಿ ವಿಹಾಯಸಾ ಗತಃ 
ಸುಷುಮ್ಗಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಪಥೇನ ಶೋಚಿಷಾ 1 
ವಿಧೂತಕಲ್ಯೋಂಥ ' ಹರೇರುದಸ್ತಾತ್‌ 


ಪ್ರಯಾತಿ ಚಕ್ರಂ ನೃಪ ಶೈಶುಮಾರಮ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ತ್ವಿಶನಾಭಿಂ. ತ್ವಿಪರ್ಶ್ಯ ವಿಜ್ನೋ- 

ರಣೀಯಸಾ ಎರಜೇನಾತ್ಮನೈಕ: 1 
ನಮಸ್ಯೃತಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಮುಪೈತಿ 

ಕಲ್ಪಾಯುಹೋ ಯದ್ವಿಬುಧಾ ರಮಂತೇ ॥ ೨೫ ॥ 





| ವಾಯುವನ್ನು ಹೃದಯಚಕ್ರವಾದ ಅನಾಹತಚಕ್ರಕ್ಕೂ ಅಲ್ಲಿಂದ 


ಉದಾನವಾಯಿವಿನ ಮೂಲಕ ಪಕ್ವ ಮೇಲಿರುವ ವಿಶುದ್ಧ 
ಚಕ್ಕಕ್ಕಾ, ಮತ್ತೆ ಆ ವಾಯುವನ್ನು ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಕಾಲು 
ಮೂಲಕ್ಕೂ (ಅಂದರೆ ವಿಶುದ್ಧ ಚಕ್ರದ ತುದಿಗೆ) ಆಜ್ಞಾಚಕ್ತಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತಿಸಬೇಕು. ॥ ೨೦ ॥ ಅನಂತರ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಎರಡು 
ಕಿವಿಗಳು, ಮೂಗುಹೊಳ್ಳೆಗಳು ಮತ್ತು ಬಾಯಿ ಎಂಬ ಈ ಏಳು. 
ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಆ ತಾಲುಮೂಲದಲ್ಲಿರುವ 
ವಾಯುವನ್ನು ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆಜ್ಲಾಸಕ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊ 
ಯ್ಯಬೇಕು. ಯಾವುದೇ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಇಚ್ಛೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. 
ಅರ್ಥಗಳಿಗೆ ಕಾಲ ಆ ವಾಯುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದು ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಆಕ್ಚ್ಮದೊಡನೆ ಅದನ್ನು ಸಹಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಪರಮಾತ್ಥನಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸೋಸಬೇಕು. ಆನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಶರೀರ-ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಬೇಕು. 
ಇಂತಹ ಯೋಗಿಯು "ಸರ್ವಂ ಖಲು ಇದಂ ಬ್ರಹ್ಮ' ಹೀಗೆ 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಸರ್ವತ್ರ ಒಂದೇ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸಾಕೃಾೃರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾದ ಬಳಿಕ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ॥ ೨೧ ॥ 

ಪರೀಕ್ಷತನೇ! ಯೋಗಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಾಗಲೀ. ಎಂಟುಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ, 
ಸಿದ್ಧರೊಡನೆ ವಿಹರಿಸುವ ಅಥವಾ ತ್ರಿಗುಣಮಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ 
ಯಾವುದೇ ಜಾಗದಲ್ಲಿಸಂಚರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಾಗಲೀ, ಇದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಆತನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಹೊರಡಬೇಕು. ॥ ೨೨ ॥ 
ಯೋಗಿಗಳೆ ಶರೀರವು ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಉಪಾಸನೆ, ತಪಸ್ಸು ಯೋಗ, ಸಮಾಧಿಗಳನ್ನು ಸೇವನೆ ಮಾಡಿದ 
ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳ ಒಳಗೆ-ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಅಧಿಕಾರ ಇರುತ್ತದೆ. 'ಕೇವಲ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವರಿಗೆ ಈ ರೀತಿ 
ಆಡೆ-ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಸಂಚರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೨೩ ॥ ಪರೀಕ್ಷತನೇ 1 
ಯೋಗಿಯು ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ ಮಾರ್ಗ ಸುಷಮ್ನೆಯ ಮೂಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಾಗ ಅವನು ಮೊದಲು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ಅಗ್ನಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುವ 
ದೋಷಗಳೂ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ ಅವನು ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಿಂಶುಮಾರವೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ 
ಚಕ್ರವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೪ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವಿನ ಈ 
ಶಿಂುಮಾರಚಕ್ರವು ವಿಶ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ ಸುತ್ತುವ ಕೇಂದ್ರವಾದ 
ನಾಭಿಯಂತಿದೆ. ಮಹಾಯೋಗಿಯು ಅದನ್ನು ದಾಟಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಶರೀರದಿಂದ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ 
ಮಹರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಹರ್ಲೊಕವು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ನಾನಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವ ಸ್ಥಾನ ಮತ್ತು ಒಂದು ಕಲ್ಪದವರೆಗೆ 
ಬದುಕುವ ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೨೫ ॥ 
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ಅಥೋ ಅನಂತಸ್ಥೆ ಮುಖಾನಲೇನ 
ದಂದಹ್ಯಮಾನಂ ಸ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ವಿಶ್ವಮ್‌ 1 
ನಿರ್ಯಾತಿ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರಜ 


ನಿ 
ಯದ್ವೈಪರಾರ್ಥ್ಯಂ ತದು ಪಾರಮೇಷ್ಟೃಮ್‌ ॥ ೨೬ ॥ 


ನ ಯತ್ರ ಶೋಕೋ ನ ಜರಾ ನ ಮೃತ್ಯು- 
ರ್ನಾರ್ತಿರ್ನ ಚೋದ್ವೇಗ ಯತೇ ಕುತಶ್ಟಿತ್‌ 

ಯಚ್ಚಿತ್ತತೋದಃ ಕೃಪಯಾನಿದಂವಿದಾಂ 
ದುರಂತದುಃಖಪ್ರಭವಾನುದರ್ಶನಾತ್‌ 


॥೨೭॥ 


ತತೋ ವಿಶೇಷಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಯ ನಿರ್ಭಯ- 
ಸ್ಟೇನಾತ್ಮನಾಪೋ5ನಲಮೂರ್ತಿರತ್ವರನ್‌ 

ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೋ ವಾಯುಮುಪೇತ್ಯ ಕಾಲೇ 
ವಾಯ್ದಾತ್ನನಾ ಖಂ ಬೃಹದಾತ್ಮಲಿಂಗಮ್‌ 


॥೨೮॥ 


ಘ್ರಾಣೇನ ಗಂಧಂ ರಸನೇನ ವೈ ರಸಂ 
ರೂಪಂ ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ವಸನಂ ತ್ವಚ್ಛೆವ 

ಶ್ರೋತ್ರೇಣ ಚೋಪೇತ್ಯ ನಭೋಗುಣತ್ದಂ 
ಪ್ರಾಣೇನ ಚಾಕೂತಿಮುಖ್ಯೆತಿ ಯೋಗೀ 


nu 


ಸ ಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮೇಂದ್ರಿಯಸಂನಿಕರ್ಷಂ 
ಮನೋಮಯಂ ದೇವಮಯಂ ವಿಕಾರ್ಯಮ್‌ 1 
ಸಂಸಾದ್ಯ ಗತ್ಯಾ ಸಹ ತೇನ ಯಾತಿ 


ವಿಜ್ಞಾನತತ್ತಂ ಗುಣಸಂನಿರೋಧಮ್‌ ॥ ೩೦॥ 


ತೇನಾತ್ಮನಾ5ತ್ಮಾನಮುಖ್ಯೆತಿ ಶಾಂತ- 
ಮಾನಂದಮಾನಂದ ಮಯೋತಮಸಾನೇ 
ಏತಾಂ ಗತಿಂ ಭಾಗವತೀಂ ಗತೋ ಯಃ 
ಸ ವೈ ಪುನರ್ನೇಹ ಎಷಣತ್ರೇಂಂಗ ॥೩೧॥ 


ಏತೇ ಶೃತೀ ತೇ ನೃಪ ವೇದಗೀತೇ 

ತ್ವಯಾಭಿಷೃಷ್ಟೇ ಹ ಸನಾತನೇ 
ವೈ ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆಹ ಸ್ಪಪ್ಪ 
ಆರಾಧಿತೋ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವಃ ॥೩೨॥ 


ಚ 


ಯೇ 


ಯು ಪ್ರಳಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೆಳಗಿನ 
ನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಡುವ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ 









ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವುದೇ 
ವಾಗಲೀ, ಇರಲು ಸಾಧ್ಯ: 
೨ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ಹೋಗದೆ ಇರುವ ಜನ 
ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಅತಿಘೋರವಾದ ಚೆ 
ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಮನ್ನಿಸ ನೋವಾಗುತ್ತಾ 
॥೨೭॥ ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ತಲುಪಿದ ಬಳಿಕ ಆ ಯೋಗಿಯು 
ಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಶರೀರವನ್ನು ಪೃಥ್ವಿತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಟ್ಟು ಆತುರವ ದೆ ಐಳು ಅವರಣಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪೃ 
ರೂಪದಿಂದ ಜಲವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಜಲರೂಪದಿಂದ ತೇಜೋರೂವೆ 
ನ್ನು ತಲುಪಿ ಅವನು ಜ್ಯೋತಿರೂಪದಿಂದ 
'ಾಯುಸೂಸರದ ಆವರಣಕ್ಕೆ ಬರುವನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸಕಾಲ 
ಹನ ಅನಂತತೆಯ ಅರಿವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆಕಾಶ ರೂಪದ 
ನೆ ಈ ಆಕಾಶವು ಬೃಹತ್‌ ಆತ್ಮನ 
ಚಿಕ್ನೆಯಾದ. ॥ ೨೮ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಆವರಣ 
ಳನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 
ಕೂಡ "ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಸೂಕ್ತವಾದ ಅಧಿಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತಾ 
ಗುತ್ತದೆ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ: ವು ಗಂಧತಾತ್ರಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ನೇತ್ರವು ರೂಪತನಾತ್ರೆ 
ಯು 'ಸ್ಪರ್ಥತನ್ನಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ, ಶ್ರೋತೃ 
ಬತತಯ, ಮತ್ತು ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ 
ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ॥ ೨೯ ॥ ಈ ರೀತಿ ಯೋಗಿಯ 
ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸ್ಫೂಖ-ಸೂಕ್ತ್ಮ ಆವರಣಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಅಹಂಕಾರ 
ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭೂತಗಳನ್ನು ಕಾನುಸ 
ಅಹೊಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಇಂದಿಯಗಳ್ನುರಾನಸಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ, 
| ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಯೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
| ಅಹಂಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಲಯಗೊಳಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಅಹಂಕಾರ 
ಸಹಿತೆಲಯರೂಪವಾದಗತಿಯ ಮೂಂಕಮಹತ್ವದಲ್ಲಿಪುವೆಕಸಿ 
ಕೊನೆಗೆ ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳ ಲಯಸ್ಥಾನವಾದ 'ಪ್ರಕತಿರೂಸವಾದ 
ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೦॥ ಮಹಾರಾಜಾ | 
ಮಹಾಪ್ರಳಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿರೂಪವಾದ ಆವರಣವು. 
ಲಯಹೊಂದಿದಾಗಆ ಯೋಗಿಯು ತಾನೂ ಆನಂಪಸ್ಥರೂಪನಾಗಿ, 
ಆವರಣರಹಿತನಾಗಿ, ಪರಮಾನಂದ ಸ್ವರೂಪನೂ, 'ಪ್ರಶಾಂತನೂ 
ಆಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಭಗವನ್ನಯ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಮತ್ತೆ ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗ 
ಬೇಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೩೧ ॥ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೇ | ನಿನ್ನ ಪಶ್ನಗೆ 
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ನ ಹೃತೋರನ್ಯಃ ಶಿಮಃ ಪಂಥಾ ವಿಶತಃ ಸಂಸ್ಕೃತಾವಿಹ 1 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಭತ್ತಿಯೋಗೋ ಯತೋ ಭವೇತ್‌ 
॥ ೩೩॥ 


ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಾರ್ತ್ಸ್ಟೇನ ತ್ರಿರನ್ವೀಕ್ಷ್ಯ ಮನೀಷಯಾ । 
ತದಧೃವಸ್ಯತ್‌ ಕೂಟಸ್ಟೋ ರತಿರಾಷ್ಟನತೋ ಭವೇತ್‌ 


॥೩೪॥ 


ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಲಕ್ಕಿತ: ಸ್ವಾತ್ಮನಾ ಹರಿಃ 
ವೃಶ್ಯೈರ್ಬುದ್ವಾದಿಭಿರ್ರಷ್ಟಾ  ಲಕ್ಷಣೈರನುಮಾಪಕ್ಕೆಃ 
॥೩೫॥ 


ತನ್ನಾತ್ರರ್ವಾತ್ಮನಾ ರಾಜನ್‌ ಹರಿಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ । 


ಶ್ರೋಡ್ಯ ಹಿತವ ಸ್ಪವ್ವೋ ಭಗವನ್ನಾಮ 


॥೩೬॥ 


ಪಿಬಂತಿ ಯೇ ಭಗವತ ಆತ್ಮನಃ ಸತಾಂ 
ಕಥಾಮೃತಂ ಶ್ರವಣಪುಟೇಷು ಸಂಭೃತಮ್‌ ॥ 
ಪುನಂತಿ ತೇ ವಿಷಯವಿದೂಪಿತಾಶಯಂ' 


ಪ್ರಜಂತಿ ತಚ್ಚರಣಸರೋರುಹಾಂತಿಕಮ್‌ ॥೩೭ ॥ | 





ವಾಗಿ ನಾನು ವೇದಗಳು ಹೇಳುವ ಸನಾತನವಾದ ಎರಡು ಮಾರ್ಗ 
ಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಸದ್ಯೋಮಸ್ತಿ, ಎರಡನೆ. 
ಯದು ಕ್ರಮಮ್ಮಸ್ತ. ಹಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಆರಾಧಿಸಿ ಪ್ರಶ್ನಮಾಡಿ 
ದಾಗ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವನು ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನಾಗಿ ಇದನ್ನೇ 
ಹೆಳಿದ್ದನು. ॥ ೩೨ ॥ 

ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಯಾವ ಸಾಧನೆ 
ಯಿಂದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮಮಯ ಭಕ್ತಿಯು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೋ, ಅದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 
೩೩ ॥ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಏಕಾಗ್ರ 





ಯಾವುದರಿಂದ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ 
ಪ್ರೇಮ ಉಂಟಾಗುವುದೋ, ಅದೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 
ಎಂದು ಬುದ್ಧಿಯಂದ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದರು. ॥ 3೪ ॥ ಸಮಸ್ಥ 
ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಆತ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಲಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಏಕಂದರೆ, ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ: ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಕುವ 'ವಕಮತ್ತ ದ್ರಷ್ಟಾ ಆತನೇ, ದೃಶ್ಯಪದಾರ್ಥಗಳಾದ " 





ಮುಂತಾದವುಗಳು ತರ್ಕದಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುವ ಲಕ್ಷಣಗಳ 
೩೫ ॥ ಸರೀಕಿತನೇ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನು ಎಲ್ಲ 
ಗಲ್ಲಿ ತನ್ನಸವಮಸ್ಥ ಶ್ರೆಯಂದ ತನಗೆ 





ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕುಂತಾದ ಶ್ರವಣ, ಕೀರ್ತನೆ, 
ಸ್ಮರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಇದೇ 
ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ" ಉಪಾಯವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೬ ॥ ರಾಜನೇ। ಸಂತ- 
ಸತ್ತುರುಷರು ಆತ್ಮಸ್ಥರೂಪೀ ಭಗವಂತನ ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಹಂಚುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ತಮ್ಮ ಕಿವಗಳಿಂಬ ದೊನ್ನೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿ ಕೊಂಡು 
ಅದನ್ನು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಅವರ ಹೃದಯದಿಂದ ವಿಷಯ 
ಗಳ ಕಾಲುಷ್ಠವು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ಶುದ್ಧರಾಗಿ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೩೭ ॥ 


ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದ್ವಿತಿಯಸ್ಕಂಧೇ 
ಪುರುಷೆನಂಸ್ಥಾದರ್ಣನಂ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥। ೨ ॥ 


——e— 
ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಮನೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳ ಉಪಾಸನೆ ಮತ್ತು 
ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿಯ ಪ್ರಧಾನತೆಯ ನಿರೂಪಣೆ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ ಶ್ರೀತುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಮರಣಕಾಲವು 
ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಮನುಷ್ಠನು ಏನು ಮಾಡ 
ಏವಮೇತನ್ನಿಗದಿತಂ ಪೃಷ್ಟದಾನ್ಯದ್ಧವಾನ್‌ ಮದು | ಭು? ಎಂದು ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಿದುರಕೆ ನಾನು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿಯಾ 


ನೃಣಾಂ ಯನ್ಮಿಯಮಾಣಾನಾಂಮನುಷ್ಯೇಷುಮನೀಷಿಣಾಮ್‌ 
non 


ಯತು. ॥ ೧॥ ಲೌಕಿಕವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಯಾವ-ಯಾವ 
ದೇವಶೆಯಲ್ಲಿ ಏನೇನನ್ನು ಬೇಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 


ತಿ ಅಧ್ಯಾಯ] 


ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಧ 





ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸಕಾಮಸ್ತು. ಯಜೇತ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ಪತಿಮ್‌ 1 
ಇಂದ್ರಮಿಂದ್ರಿಯಕಾಮಸ್ತು ಪ್ರಜಾಕಾಮಃ ಪ್ರಜಾಪತೀನ್‌ 


ದೇವೀಂ ಮಾಯಾಂ ತು ಶ್ರೀಕಾಮ 


ಸ್ತೇಜಸ್ಯಾಮೋ ಎಭಾವಸುಮ್‌ | 
ವಸುಕಾಮೋ ವಸೂನ್‌ ರುದ್ರಾನ್‌ 
ವೀರ್ಯಕಾಮೋತಥ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ ॥೩॥ 


ಅನ್ನಾದ್ಯಕಾಮಸ್ತ ದಿತಿಂ ಸ್ಪರ್ಗಕಾಮೋಡದಿತೇ ಸುತಾನ್‌ | 
ವಿಶ್ವಾನ್‌ ದೇಬಾಸ್ರಾಜ್ಯಕಾಮಃ ಸಾಧ್ಯಾನ್ನಂಸಾಧಕೋ ವಿಠಾಮ್‌ 


myn 


ಆಯುಸ್ಕಾದೋಂಜ್ಞೌ ದೇದೌ ಪುಶ್ಟಿಕಾನು ಇಲಾಂ ಯಜೆತ್‌ । 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಕಾಮಃ ಪುರುಷೋ ರೋದಸೀ ಲೋಕಮಾತರೌ 

1೫॥ 

ರೂಪಾಭಿಕಾಮೋ ಗಂಧರ್ನಾನ್‌ ಸ್ವಿಕಾಮೋತಪ್ಪರಉರ್ವಶೀಮ್‌ | 
ಆಧಿಪತ್ಯಕಾಮಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯಜೇತ ಪರಮೇಷ್ಠಿನಮ್‌ 

niu 

ಯಜ್ಞಂ ಯಜೇದ್ಧಶಸ್ಯಾಮಃ ಕೋಶಕಾಮಃ ಪ್ರಚೇತಸಮ್‌ | 
ವಿದ್ಯಾಕಾಮಸ್ತು ಗಿರಿಠಂ ದಾಂಪತ್ಕಾರ್ಥ ಉಮಾಂ ಸತೀಮ್‌ 

dn 

ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಉತ್ತಮತ್ಟೋಕಂ ತಯಂತನ್ನನ್‌ ಪಶ್ವನ್ವಜೆತ್‌! 
ಶಕ್ಟಾಕಾಮಃ ಪುಣ್ಯಜನಾನೋಜನ್ಯಾಮೋ ಮರುದ್ದಣಾನ್‌ 

nu 

ರಾಜ್ಯಕಾಮೋ ಮನೂನ್ನೇವಾನ್ಸರ್ಕುತಿಂ ತ್ವಭಚರನ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಕಾಮಕಾಮೋ ಯಚೇಶ್ಲೋಮಂ ಅಕಾದ: ಪುರುಷಂ ಪರ್‌ 

men 

ಅಕಾಮಃ ಸರ್ವಕಾಮೋ ವಾ ಮೊಳ್ಳಕಾಮ ಉದಾರಧೀಃ 1 
ತೀವ್ರೇಣ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಯಜೇತ ಪುರುಷಂ ಪರಮ್‌ 

॥೧೦॥ 

ಏತಾವಾನೇವ ಯಜತಾಮಿಹ ನಿಪ್ರೇಯಸೋದಯಃ | 
ಭಗವತ್ಯಚಲೋ ಭಾವೋ ಯದ್‌ ಭಾಗವತಸಂಗತಃ 

1 ೧೧॥ 

ಜ್ಞಾನಂ ಯದಾಸ್ರತಿನಿಷ್ಠತ್ತ ಗುಣೋರ್ಮಿಚಕ್ರ- 
ಮಾತ್ಮಪ್ರಸಾದ ಉತ ಯತ್ರ ಗುಣೇಷ್ಟಸಂಗಃ | 
ಕವಲ್ಪ  ಸಮ್ಯಪಭಸ್ಥಫ ಭಕ್ತಿಯೋಗ: 

ಕೋ ನಿರ್ವತೋ ಹರಿಕಥಾಸು ರತಿಂ ನ ಖರ್ಯಾತ್‌ 

non 











ಪಾಸನಮಾಡಬೇಕು. ॥ 2. ॥ ಹೇರಳವಾದ 
ಸ್ವರ್ಗಕಾಮನಣಾಗಿ. 


ಅದಿತಿದೇ 
ಅದಿತಿಯ ಪುತ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ಯೂ 
ಯುಳ್ಳವನು ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಜೆ 
| ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯ 
| n೪u ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುವವನು ಆ 
ಪುಷಗಾಗಿ ಸೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಲೋಕದ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಾದ ದ್ಯಾವಾ-ಪೃಥ್ವಿಗಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸ 
ಬೇ ೫೪ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ ಪತ್ನಿಯ 
ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ ಊರ್ವಶಿ ಎಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯನ್ನೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಧಿ 
ಪತಿ ಯಾಗಜೆಣೆಂಬ ಆಸೆಯಿದ್ದರೆ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನೂ 
ಉಪಾಸಿಸಬೇಕು. ॥ ೬ ॥ ಯಶಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಯಜ್ನಪುರುಷನನ್ನೂ 
ಕೋಶದ ಆಸಯುಳ್ಳವನು ವರುಣನನ್ನೂ ಎದ್ಯಾಕಾಮನೆಗಾಗಿ 
| ಶಂಕರನನ್ನೂ ದಾಂಪತ್ಯಪ್ರೇಮ ಬಯಸುವವರು ಉಮಾದೇವಿ 
| ಯನ್ನು ಪೊಜಿಸಜೆಣು. ॥ ೭॥ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು 
| ಉತ್ತಮಕ್ತೂಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ. ವಂಶಸರಂಪರೆಯನ್ನು 
| ಬಯಸುವವನು ಪಿತ್ಯಗಳನ್ನೂ ಪೀಡೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಯಕ್ಷರನ್ನೂ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಲು ಮರುದ್ವೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು, ॥೮॥ 
| ರಾಜ್ಯಕಾಮನೆಯುಳ್ಳವನು ' ಮನ್ತಂತರಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯರಾದ 
| ಮನುಗಳನ್ನೂ ಅಭಜಾರಿಕೆ ಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಯತಿಯನ್ನೂ 
ಕಾಮಭೋಗಗಳಿಗೆ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ನಿಷ್ಠುಮಭಾನವನ್ನು ಪಡೆ 
ಯುವ ಆಸೆಯುಳ್ಳವರು ಪರಮಪುರುಷ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ 
| ನನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥ ೯ ॥ ಉಜಾರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಬುದ್ಧಿ 
| ಪಂತನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಷ್ಠಾಮನಾಗಿರಲೀ, ಸಕಾಮನಾಗಿರಲೀ, 
ಅಥವಾ ಮೊಕ್ಷಕಾಮನಾಗಿರಲೀ, ಅವನು ತೀವ್ರವಾದ ಭಕ್ತಿ 
| ಯೋಗದಿಂದ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನೇ 
| ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೦ ॥ ಭಗವಂತನ ಪ್ರೇಮೀಭಕ್ಷರ ಸುಗಮಾಡಿ, 
| ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಅವಿಚಲನಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕೊಳ್ಳುವುದ 
| ಠಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲ ಸಾಧಕರಿಗೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ದೊಡ್ಡದಾದ ಹಿತವಿದ ॥ ೧೧॥ 
| ಇಂತಹ ಸತ್ಸುರುಷರ ಸತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಭಗವಂತನ 
| ಲೀಲಾ-ಕಥೆಗಳಿಂದ ಸಂಸಾರನಾಗರದ ತಿಗುಣಮಯ ಅಲೆಗಳ 
ಹೊಡೆತಗಳು ಶಾಂತವಾಗಿ, ಹೃದಯವು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಆನಂಡದ 
ಅನುಭವವಾಗುವಂತಹ ದುರ್ಲಭಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ 
|e ದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಉಳಿಯದೆ ಕೈವಲ್ಯ 
| ಮೋಕ್ಷಕ್ಟೆ ಸರ್ವಸಮ್ಮತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 
| ಶ್ರೀಭಗರಂತನ ರಸಮಯವಾದ ಹರಕಥೆಗಳ ರುಚಿಶತ್ತಿದ ಬಳಕ 
ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ॥ ೧೨ ॥ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 3 





ಶೌನಕ ಉವಾಚ 


ಇತ್ಯಭಿವ್ಯಾಹೃತಂ ರಾಜಾ ನಿಶಮ್ಮ ಭರತರ್ಷಭಃ । 
ಕಿಮನ್ಯತ್ಸೃಷ್ಟವಾನ್ಫೂಯೋ ವೈಯಾಸಕಿಮೃಷಿಂ ಕವಿಮ್‌ 

॥೧೩॥ 

ಏತಚ್ಛುಶ್ರೂಷತಾಂ ವಿದ್ಧನ್ನೊತ ನೋರರ್ಹಸಿ ಭಾಷಿತುಮ್‌ | 
ಕಥಾ ಹರಿಕಥೋದರ್ಶಾಃ ಸತಾಂ ಸ್ಯುಃ ಸದಸಿ ಧ್ರುವಮ್‌ 

॥0೪॥ 

ಸೈ ಭಾಗಷಶೋ ರಾಜಾ ಪಾಂಡವೇಯೋ ಮಹಾರಥಃ । 
ಬಾಲಕ್ರೀಡನಕ್ಕೆ: ಕ್ರೀಡನ್‌ ಕೃಷ್ಣಕ್ರೀಡಾಂ ಯ ಆದದೇ 

॥೧೫॥ 

ವೈಯಾಸಕಿಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಪಾಸುದೇವಪರಾಯಣಃ। 
ಉರುಗಾಯಗುಣೋದಾರಾಃ ಸತಾಂ ಸ್ಕುರ್ಹಿ ಸಮಾಗಮೇ 

॥೧೬॥ 

ಆಯುರ್ಹರತಿ ವೈ ಪುಂಸಾಂ ಉದ್ಯನ್ನಸ್ಷಂ ಚ ಯನ್ನಸೌ । 
ತಸ್ಕರ್ಕೇ ಯತ್ನ್ನಣೋ ನೀತ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕವಾರ್ತಯಾ 

॥ ೧೭॥ 

ತರನಃ ಕಿಂ ನ ಜೀವಂತಿ ಭಸ್ವ್ರಾ ಕಿಂ ನ ಶ್ವನಂತ್ಯುತ 1 
ನ ಖಾದಂತಿ ನ ಮೇಹಂತಿ ಕಿಂ ಗ್ರಾಮಪಶವೋತಪರೇ 

nosh 

ಶ್ವವಿಷ್ಟರಾಹೋಷ್ಟಖರೈ: ಸಂಸ್ತುತಃ ಪುರುಷಃ ಪಶುಃ | 
ನ ಯತ್ಕರ್ಣಪಥೋಪೇತೋ ಚಾತು ನಾಮ ಗದಾಗ್ರಜಃ 

* ॥೧೯॥ 


ಬಿಲೇ ಬತೋರುಕ್ರಮವಿಕ್ರಮಾನ್‌ ಯೇ 
ನ ಶೃಣಃ ಕರ್ಣಪುಟೀ ನರಸ್ಯ 1 
ಜಿಹ್ಠಾಸತೀ ಹಾರ್ದುರಿಕೇವ ಸೂತ 


ನ ಚೋಪಗಾಯತ್ಯುರುಗಾಯಗಾಥಾ: ॥೨೦॥ 


ಭಾರಃ ಪರಂ ಪಟ್ಟ ಕಿರೀಟರುಷ್ಟ. 
ಮಪ್ಪತ್ತಮಾಂಗಂ ನ ನಮೇನ್ಭುಕುಂದಮ್‌ 1 

ಶಾವೌ ಕರೌ ನೋ ಕುರುತ ಸಪರ್ಯಾಂ 
ಹರೇರ್ಲಸತ್ಕಾಂಚನಕಂಕಣೌ 


ಪಾ ॥೨೧॥ 


ಬರ್ಹಾಯಿತೇ ತೇ ನಯನೇ ನರಾಣಾಂ 
ಲಿಂಗಾನಿ ಎಷ್ಟೋರ್ನ ನಿರೀಕ್ಷತೋಯೇ । 

ಪಾದೌ ನೃಣಾಂ ತೌ ದ್ರುಮಜನ್ನಭಾಜೌ 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ನಾನುವ್ರಜತೋ ಹರೇರ್ಯೌ 





82೨೨೫, 


ಶೌನಕರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ - ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ | ಶುಕಮಹಾ 
ಮುನಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಭರತಕುಲತಿಲಕನಾದ 
ವರಾನ ಜ್ಲಾಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, ವರ್ಣನಕಲಾನಿಪುಣರೂ ಆದ 
ತ್ತೇನು ಪ್ರಶ್ನಿಿದರು 9 ॥ ೧೩ ॥ ಮಹಾತ್ಮರಾದ 
ಸ | ನೀವಾದರೋ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರಿ. ಸತ್ತು 
ರುಷರು ಸೇರಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಕಥಾಮೃತದ ಆಸ್ವಾದನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಪರ್ಯವಸಾನ ಹೊಂದುವ ಮುತ್ತುಗಳ. ನಡೆಯುವುವು 
ತಾನೇ 9 ನಾವುಗಳು ಅದನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವವು. 
ನೀವು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳುವವರಾಗಿರಿ. ॥ ೧೪ ॥ ಪಾಂಡವಳುಲ 
ನಂದನನಾದ ಮಹಾರಥೀ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಪರಮ ಭಾಗವತೋ 
ತ್ರಮನಾಗಿದ್ದನು. ಬಾಲ್ವದಲ್ಲಿ ಆಟವಾಡುವಾಗಲೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಆಟಗಳಿಂದರೇ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಸವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೧೫ ॥ ಭಗವನ್ಮಯ ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ 
'ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದಲೇ 








ಸುಣಗಳೆ ದಿವ್ಯ ಚರ್ಚೆಯೇ ಅವಕ್ಯವಾಗಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು. ॥ ೧೬ ॥ 
ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆನಂತಕಲ್ಯಾಣ 
ಗುಣಗಳ ಗಾರ-ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಕಳೆಯುವ ಕಾಲವೇ ಸಾರ್ಥಕವಾದ 
ಕಾಲವು. ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಆಯುಸ್ಸು ವ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. 
ಭಗವಾನ್‌ ಭಾಸ್ಕರನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಉದಯಾಸ್ತದಿಂದ ಅವರ 
ಆಯಸ್ಸನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವನು. ॥ ೧೭ ॥ ವೃಕ್ಷಗಳು ಜೀವಿಸು 
ತನ? ಕಮ್ಮಾರನ ಚರ್ಮದ ಸಿರಿಯು ಉರಾಡುವು 
ದಿನೇ? ಗ್ರಾಮದ ಸಾಕುಪ್ರಾಣಿಗಳು. ಮನುಷ್ಯರಣೆ. 
ತಿಂದುಂಡು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲವೇ 9 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥಾ ಮೃತವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದಿರುವ ನರಪಶುವು - ನಾಯಿ ಹಂದಿ, 
ಒಂಟಿ ಗಿಂತಲೂ ನೀಚವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೆಕು. ॥ ೧೮-೧೯ ॥ 











ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ | ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ವಕಥೆಯನ್ನು 


ಕೇಳದೆ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನ ಕಿವಿಗಳು ಇಲಿಗಳ ಬಿಲದಂತೆ 
ಯಲ್ಲನೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾ-ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಡದವನ ನಾಲಿಗೆಯು ಕಪ್ಪೆಗಳ ನಾಲಿಗೆಗೆ ಸಮಾನವಲ್ಲವೇ? 
॥ ೨೦॥ ಭಗವಾನ್‌ ಮುಕುಂದನ ಚರಣಗಳಿಗೆ ಎರಗದಿರುವ 
ತಲೆಯು ರೇಶ್ಕೆಯ ರುಮಾಲು, ರಸ್ತಕಿರೀಟಗಳಿಂಡ ಕೂಡಿದ್ದರೂ 
ಕೇವಲ ಹೊರೆಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಶ್ರೀಭಗಪಂತನ ಸೇವೆ- 
ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡದ ಕೈಗಳು ಥಳ-ಥಳಿಸುವ ಚಿನ್ನದ ಕಂಕಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಹೆಣದ ಕೈಗಳಂತೆ ಆಗಿವೆ. ॥ ೨೧॥ 
ಭಗವಂತನ ಸ್ಥರಣೆ ಕೊಡಿಸುವಂತಹ ಮೂರ್ತಿ, ತೀರ್ಥ, ನದಿಗಳನ್ನು 
ದರ್ಶಿಸೆದೇ ಇರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು ನವಿಲುಗರಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ ಇವೆ. 
ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯ ಕ್ಷಡಗಂಗೆ ಹೋಗದಿರುಪ ಕಾಲುಗಳು ಮರ 
ಗಾಲುಗಳೇ ಸರಿ. ಅಥವಾ ವೃಕ್ಷಣಾತಿಯ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಕಾಲುಗಳು. ವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯವಿದ್ದರೂ ಅವು ನಡೆಯ 
ಲಾರವು. ॥ ೨೨ ॥ 


4 ಅಧ್ಯಾಯ) 


ವಯ) ಸ್ವಂ 
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ಜೀವಚ್ಚವೋ ಭಾಗವತಾಂಘ್ರಿರೇಣುಂ 
ನ ಜಾತು ಮರ್ತ್ಯೋಳಭಿಲಭೇತ ಯಸ್ತು 1 

ಶ್ರೀವಷ್ಯಪದ್ಯಾ  ಮನುಣಸ್ತಲ್ಯಾ: 
ಶ್ವಸಂಚ್ಛವೋ ಯಸ್ತು ನ ವೇದ ಗಂಧಮ್‌ 


ತದಶೃಸಾರಂ ಹೃದಯಂ ಬತೇದಂ 
ಯದ್ಗಹ್ಯಮಾಣೈರ್ಹರಿನಾಮಧೇಯ್ಯಃ 

ನ ವಿಕ್ರಿಯೇತಾಥ ಯದಾ ವಿಕಾರೋ 
ನೇತ್ರೇ ಜಲಂ ಗಾತ್ರರುಹೇಷು ಹರ್ಷಃ 


ಅಥಾಭಿಧೇಹ್ಯಂಗ ಮನೋ5ನುಕೂಲಂ 
ಪ್ರಭಾಷಸೇ ಭಾಗವತಪ್ರಧಾನಃ 

ಯದಾಹ ವೈಯಾಸಕಿರಾತೃವಿದ್ಯಾ- 
ವಿಶಾರದೋ ನೃಪತಿಂ ಸಾಧು ಪೃಷ್ಟ 


ಭಗವದ್ದಕ್ತರಾದ ಸಂತರ ಚರಣಧೂಳಿಯನ್ನು ಎಂದೂ 







ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ. ಚರಣಗಳಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ 
ದ ಮನುಷ್ಯನು ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
1 ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ | ಭಗ 


ಸಾಗಿರಿ ॥ ೨೫ ॥ 








॥ ೨೫ ॥ 


UA 





ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾಠಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಯಂಧೇ ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ ೩ ॥ 


—— 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೃಷ್ಟಿನಿಷಯಕ ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆ - ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳ ಕಥಾರಂಭ 


ಸೂತ ಉವಾಚ 


ವೈಯಾಸಕೇರಿತಿ ವಚಸ್ಪತ್ತ್ವನಿಶ್ಚಯಮಾತ್ಮನ: । 
ಉಪಧಾರ್ಯ ಮತಿ ಕೃಷ್ಣೇ ಔತ್ತರೇಯಃ ಸತೀಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ 


non) 


ಆತ್ಮಚಾಯಾಸುತಾಗಾರಪಶುದ್ರವಿಣಬಂಧುಷು 1 
ರಾಜ್ಯೇ ಚಾವಿಕಲೇ ನಿತ್ಯಂ ವಿರೂಢಾಂ ಮಮತಾಂ ಜಹೌ 
॥೨॥ 


ಪಪ್ರಚ್ಛಚೇಮಮೇವಾರ್ಥಂ ಯನ್ಮಾಂ ಪೃಚ್ಛಥ ಸತ್ತಮಾಃ । 
ಕೃಷ್ಣಾನುಭಾವಶ್ರವಣೇ ಶ್ರದ್ದಧಾನೋ ಮಹಾಮನಾಃ 
man 


'ಸಂಸ್ಥಾಂ ವಿಜ್ಞಾಯ ಸಂನ್ಕಸ್ಥ ಕರ್ಮ ತೈವರ್ಗಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಆತ್ಮಭಾವಂ ದೃಢಂ ಗತಃ 
॥೪॥ 















ದ ತನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅನನ್ಯ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ 

ರ, ಪತ್ನೀ, ಪುತ್ರರು, ಅರಮನೆ, 
ಬ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಠಂಟಕರಾಜ್ಯ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 





ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ಯಿಂದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಲು ಅವನು ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ೀವುಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೀರಲ್ಲ! ॥ ೩-೪ ॥ 
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ರಾಜೋವಾಚ 


ಸಮೀಚೀನಂ ವಚೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಪರ್ವಜ್ಯಸ್ಯ ತವಾನಘ । 
ತಮೋ ವಿಶೀರ್ಯತೇ ಮಹ್ಯಂ ಹರೇಃ ಕಥಯತಃ ಕಥಾಮ್‌ 
॥೫॥ 


ಭೂಯ ಏವ ವಿವಿತ್ಸಾಮಿ ಭಗವಾನಾತ್ಮಮಾಯಯಾ | 
ಯಥೇದಂ ಸೃಜತೇ ವಿಶು ದುರ್ವಿಭಾವ್ಯಮಧೀಶ್ವೆಃ 
ut 


ಯಥಾ ಗೋಪಾಯತಿ ವಿಭುರ್ಯಥಾ ಸಂಯಚ್ಛತೇ ಪುನಃ । 

ಯಾಂ ಯಾಂ ಶಕ್ತಿಮುಪಾತ್ರಿತ್ಯ ಪುರುಶ: ಪರ: ಪುಮಾನ್‌ । 

ಆತ್ಮಾನಂ ಕ್ರೀಡಯನ್ಯೀಡನ್ನರೋತಿ ವಿಕರೋತಿ ಚ 
udu 


ನೂನಂ ಭಗವತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಹರೇರದ್ದುಶಕರ್ಮಣ: 1 
ದುರ್ವಿಭಾವ್ಯಮಿವಾಭಾತಿ ಕವಿಭಿಶ್ವಾಹಿ ಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ 
॥೮॥ 


ಯಥಾ ಗುಣಾಂಸ್ತು ಪ್ರಕ್ಳತೇರ್ಯುಗಪತ್ಯಮಶೋಪಪಿ ವಾ । 
ಬಿಭರ್ತಿ ಭೂರಿಶಸ್ತ್ರೇಕಃ ಕುರ್ವನ್‌ ಕರ್ಮಾಣಿ ಜನ್ಮಭಿ: 
nen 


ಎಚಿಕತಿತಮೇತನ್ನೇ  ಬ್ರವೀತು ಭಗವಾನ್ಯಥಾ | 
ಶಾಬ್ದೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಠಾತಃ ಪರಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಭವಾನ್ಸಲು 


noon 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯುಪಾಮಂತ್ರಿತೋ ರಾಜ್ಞಾಗುಣಾನುಕಥನೇ ಹರೇಃ । 
ಹೃಷೀಕೇಶಮನುಸ್ಟೃತ್ಯ ಪ್ರತಿವಕ್ತುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ 
॥೧೧॥ 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ನಮಃ ಪರಸ್ಸೈ ಪುರುಷಾಯ ಭೂಯಸೇ 
ಸದುದ್ಧವಸ್ಥಾನನಿರೋಧಲೀಲಯಾ 1 
ಸೃಹೀತಶಕ್ತಿತ್ರಿತಯಾಯ  ದೇಹಿನಾ- 


ಮಂತರ್ಭವಾಯಾನುಪಲಕ್ಷ್ಯವರ್ತ್ಯನೇ ॥ ೧೨ ॥ 





ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಕೇಳಿದನು - ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೇ | ಸರ್ವಜ್ನರೂ, 
ಪರಮಪವಿತ್ರರೂ ಆದ ಮಹಾತ್ಮರೇ! ತಮ್ಮಮಾತು ಆತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಹಾಗೂ ಸಮುಚಿತವಾಗಿದೆ. ತಾವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ನನ್ನ ಅಜ್ಞಾನದ ತೆರೆಯೂ ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಜ್ಞಾನದ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೫ ॥ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಆತ್ಯಂತ ರಹಸ್ಥಿಮಯವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಇದನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ॥ ೬॥ ಭಗವಂತನು ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಹೇಗೆ. 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ 9 ಮತ್ತೆ ಹೇಗೆ ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ ? ಅನಂತ ಶಸ್ತ್ರಿಯುಳ್ಳ 
ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಾವ-ಯಾವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಈ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸಿತಿ, ಲಯರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆಟಿಕೆಗಳಾಗಿ ಆಟವಾಡುತ್ತಾನೆ ? 
ಮಕ್ಕಳು ಆಟಕ್ಕಾಗಿ ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಈ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಆಟವನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಆಡುತ್ತಾನೆ ? ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗಲೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ. 
ಆಸ್ತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲ! ಅವನು ಇದರಿಂದ ಆಸಂಗನಾಗಿಯೇ 
ಇರುವನಲ್ಲ! ॥ ೭ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಲೀಲೆಗಳು ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ಅದ್ಭುತ-ಅಚಿಂತ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅವನ ಲೀಲೆಗಳ ಇತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಆತ್ಯಂತ 

ಸಂ.1೮॥ ಟೇ ಅದ ಭಗವಂತನು ಅನೇಕ ಕರ್ಮ, 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಪುರುಷರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಭನ್ನ-ಭಿನ್ನ 
ವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಧರಿಸುತ್ತಾನೋ? ಅಥವಾ ಆನೇಕ 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಶಃ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೋ? ॥ ೯ ॥ ಪೂಜ್ಯರಾದ ನೀವ್ರ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮ ವೇದ ಮತ್ತು 








ನಿವಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೧೦ ॥ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ರಾಜಾಪರೀಕ್ಷಿತನು 
ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಈ ರೀತಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದಾಗ ಶುಕಮುನಿಗಳು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ 
ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಪ್ರವಚನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರು. ॥ ೧೧ ॥ 
ಶ್ರೀತುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಆ ಭಗವಾನ್‌ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕೋಟಿ, ಕೋಟ 
ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ಅವನು ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ, ಪ್ರಳಯ ಇವುಗಳ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ನಡೆಸಲು ಸತ್ತ್ವ, ರಜ, ತಮೋಗುಣರೂಪವಾದ 
ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರ ರೂಪ 
ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವಿರಾಜಸುತ್ತಿದ್ದಾಸ. ಅವನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗವು ಬುದ್ಧಿಯ ವಿಷಯವಲ್ಲ ಅವನು ಸ್ವತ! 
ಅನಂತನಾಗಿದ್ದು ಅವನ ಮಹಿಮೆಯೂ ಆನಂಚವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೨ ॥| 
ಸಾಧು-ಸಂತರ ದುಃಖಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ 
ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕರುಣಿಸುವವನೂ, ದುಷ್ಟರನ್ನು ದಮನಗೈದು 
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ಭೂಯೋ ನಮಃ ಸದ್ವ್ವಜಿನಚ್ಛಿದೇಂಸತಾ- 
ಮಸಂಭವಾಯಾಖಲಸತ್ತ್ವ ಮೂರ್ತಯೇ ॥ 
ಪುಂಸಾಂ ಪುನಃ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕ ಆಶ್ರಮೇ 


ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾನಾಮನುಮೃಗೃದಾಶುಷೇ ॥೧೩॥ 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಆಸ್ತ್ವಹಭಾಯ ಸಾತ್ವಾಂ 
ವಿದೂರಕಾಷ್ಠಾಯ ಮುಹುಃ ಕುಯೋಗಿನಾಮ್‌ । 
ನಿರಸ್ತಸಾಮ್ಯಾತಿಶಯೇನ ರಾಧಾ 
ಸ್ವಧಾಮನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ರಂಸ್ಕತೇ ನಮಃ ॥ ೧೪॥ 
ಯತ್ಶೀರ್ತನಂ ಯತ್ನರಣಂ ಯದೀಕ್ಷಣಂ 
ಯದ್ದಂದನಂ ಯಚ್ಛದಣಂ ಯದರ್ಹಣಮ್‌ 
ಲೋಕಸ್ಯ ಸದ್ಯೋ ವಿಧುನೋತಿ ಕಲ್ಮಷಂ 
ತಸ್ಪೈ ಸುಭದ್ರಶ್ರವಸೇ ನಮೋ ನಮಃ 


॥೧೫॥ 


ವಿಚಕ್ಷಣಾ ಯಚ್ಚರಣೋಪಸಾದನಾತ್‌ 
ಸಂಗಂ ವೃದನ್ಕೋಭಯತೋತಂತರಾತ್ಮನ: 


ವಿಂದಂತಿ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮಗತಿಂ ಗತಕ್ಕಮಾ- 
ಸ್ಪಸ್ಥೈ ಸುಭದ್ರಶವಸೇ ನಮೋ ನಮಃ 


॥೧೬॥ 


ತಪ್ಪಿನೋ ದಾನಪರಾ ಯಶಸ್ವಿನೋ 
ಮನಸ್ಥಿನೋ ಮಂತ್ರವಿದಃ ಸುಮಂಗಲಾಃ 

ಕ್ಷೇಮಂ ನ ವಿಂದಂತಿ ವಿನಾ ಯದರ್ಪಣಂ 
ಸ್ಟೆ ಸುಭದ್ರಶ್ರವಸೇ ನಮೋ ನಮಃ 


॥೧೭॥ 


ಕಿರಾತಹೂಣಾಂಧ್ರಪುಲಿಂದಪುಲ್ಕಸಾ 

ಆಭೀರಕಂಕಾಯವನಾಃ ಖಸಾದಯಃ | 
ಯೇಕನ್ಕೇ ಚ ಪಾಪಾ ಯದುಪಾಶ್ರಯಾತ್ರಯಾ: 

ದ್ರ್ಯಂತಿ: ತಸ್ಮೈ. ಪ್ರಭವಿಷ್ಣವೇ: ನಮಃ 


ಸ ಏಷ ಆತ್ಯಾರತತೃವತಾಮಧೀಶ್ವರ- 
ಸ್ವಯೀಮಯೋ ಧರ್ಮಮಯಸ್ತಪೋಮಯಃ ॥ 
ಗತವ್ಯಲೀಕೈರಜಶಂಕರಾದಿಭಿ- 


ರ್ವಿತರ್ಕ್ಯಲಿಂಗೋ ಭಗವಾನ್ಸಫೀದತಾಮ್‌ ॥ ೧೯॥ 


ದ್ವಿತೀಯ ಸ್ಥಂಧ 
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ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ, ಪರಮಹಂಸಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವನೂ, 
ಸರ್ವಸಮನಾಗಿದ್ದು ಸರ್ವರಿಗೂ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ವನಿಗೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ 
॥ ೧೩ ॥ ಅವನು ಬಹಳ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾಗಿರುವನು. ಹಟದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಹೀನ ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವವರು ಅವನ ನೆರಳನ್ನೂ ಮುಟ್ಟ 
ಲಾರರು. ಅವನಂತೆ ಯಾರಿಗೂ ಐಶ್ವರ್ಯ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಹೇಗಿದ್ದೀತು? ಇಂತಹ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ತ್ರರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಧಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಪದೇ-ಪದೇ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥ ೧೪ ॥ ಯಾರ ಕೀರ್ತನೆ, ಸ್ಥರಣೆ, ದರ್ಶನ, 
ವಂದನೆ, ಶ್ರವಣ, ಪೂಜೆಗಳು ಜೀವರ ಪಾಪಗಳನ್ನುತತ್‌ಕ್ಹಣದಲ್ಲೇ 
ನಾಶಮಾಡುತ್ತವೆಯೋ, ಅಂತಹ ಪ್ರಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ ॥ ೧೫ ॥ ವಿವೇಕಿಗಳು ಯಾರ ಚರಣ 
ಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಹೃದಯದಿಂದ ಇಹಲೋಕ- 
ಪರಲೋಕಗಳ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯುವರೋ, ಯಾವುದೇ 
ಪರಿಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರೋ, ಆ 
ಮಂಗಳಕೀರ್ತಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅನೇಕ ಬಾರಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥ ೧೬ ॥ ಎಷ್ಟೇ ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ವಿಗಳಾಗಲೀ, 
ದಾನಿಗಳಾಗಲ, ಯಶ್ಯುಗಳಾಗಲೀ, ಪ್ರಶಸ್ತಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಲೀ, 
ಮಂತ್ರಜ್ಞರಾಗಲೀ, ಸದಾಚಾರಿಗಳಾಗಲೀ - ತಮ್ಮ ಸಾಧನೆ 
ಯನಾನ್ನು ಹಾಗೂ ತಮ್ಮನ್ನೂ ಆತನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡದೆ ಹೋದರೆ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ದೊರೆಯ 
ಲಾರದು. ಅಂತಹ ಕಲ್ಯಾಣಕೀರ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕೋಟ- 
ಕೋಟಿ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ॥ ೧೭ ॥ ಕಿರಾತರಾಗಲೀ, ಹೂಣ 
ರಾಗಲೀ, ಆಂಧ್ರರಾಗಲೀ, ಪುಲಿಂದರಾಗಲೀ, ಪುಲ್ಕಸರಾಗಲೀ, 
ಅಭೀರರಾಗಲೀ, ಕಂಕರಾಗಲೀ, ಯವನರಾಗಲೀ, ಖಸರಾಗಲೀ, 
ಇತರ ಯಾವುದೇ ಜಾತಿಯವರೇ ಆಗಲೀ, ಎಂತಹ ಪಾಪಿಷ್ಯನೇ 
ಆಗಲೀ, ಯಾರ ಶರಣಾಗತ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶರಣಾದರೆ ಪವಿತ್ರ 
ರಾಗುವರೋ, ಅಂತಹ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಭಗವಂತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ॥ ೧೮ ॥ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪನಾಗಿಯೂ, 
ಭಕ್ತರಿಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿಯೂ, ಕರ್ಮಕಾಂಡಿಗಳಿಗೆ ವೇದಮೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಧಾರ್ಮಿಕರಿಗೆ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿ, 
ತಪ್ಪುಗಳಿಗೆ ತಪಣ್ವರೂಪಿಯಾಗಿ ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ರುದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಶುದ್ಧ ಹೃದಯದಿಂದ ಅವನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಆ ಭಗವಂತನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹದ 
ಮಳೆಗರೆಯಲಿ. ॥ ೧೯ ॥ ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಪತಿಯೂ, ಯಜ್ಞಗಳ 
ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿಗಗ ಒಡೆಯನೂ, 
ಸರ್ವಲೋಕ ಪತಿಯೂ, ಧರಾಧಿಪತಿಯೂ, ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿ ಅಂಧಕ, ವೃಷ್ಟಿ ಸಾತ್ವತರೇ ಮುಂತಾದ ಯಾದವರ. 
ರಕ್ಷಕನೂ, ಪರಮಗತಿಯೂ ಆಗಿ ಬೆಳಗಿದ ಭಕವತ್ಸಲನೂ, 











154 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 5 





ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿರ್ಯಜ್ಞಪತಿಃ ಪ್ರಜಾಪತಿ- 
ರ್ಧಿಯಾಂ ಪತಿರ್ಲೋಕಪತಿರ್ಧರಾಪತಿ: । 
ಪತಿರ್ಗತಿಶ್ಚಂಧೃಷ್ಠಿ 
ಪ್ರಸೀದತಾಂ ಮೇ ಭಗವಾನ್ನತಾಂ ಪತಿಃ ॥ ೨೦॥ 


ಯದಂಘ್ರ್ಯಭಿಧ್ಯಾನಸಮಾಧಿಧೌತಯಾ 
ಧಿಯಾನುಪಶ್ಯಂತಿ ಹಿ ತತ್ತ್ವ ಮಾತ್ಮನಃ । 
ವದಂತಿ ಚೈತತ್ಯವಯೋ ಯಥಾರುಚಂ 


ಸಮೇ ಮುಕುಂದೋ ಭಗವಾನ್ರೀದತಾಮ್‌ ॥೨೧॥ 
ಪ್ರಚೋದಿತಾ ಯೇನ ಪುರಾ ಸರಸ್ವತೀ 
ವಿತನ್ನತಾಜಸ್ಯ ಸತೀಂ ಸ್ಥತಿಂ ಹೃದಿ | 
ಸ್ವಕ್ಷಣಾ ಪ್ರಾದುರಭೂಸ್ಮಲಾಸ: 
ಸ ಮೇ ಯಷೀಣಾಮೃಷಭ: ಪ್ರಸೀದತಾಮ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


'ಭೂತೈರ್ಮಹದ್ದಿರ್ಯ ಇಮಾ: ಪುರೋ ವಿಭು- 


ರ್ನಿರ್ಮಾಯ ಶೇತೇ ಯದಮೂಹು ಪೂರುಷಃ | 
ಭುಂಕ್ತೇ ಗುಣಾನ್‌ ಷೋಡಶ. ಷೋಡತಶಾತ್ಮಕಃ 
ಸೋತಲಂಕೃಷೀಷ್ಟ ಭಗವಾನ್ನಚಾಂಸಿ ಮೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ನಮಸ್ತಸ್ಥೈ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ವೇಧಸೇ। 





ಸಾಧು-ಸಂತರ ಸರ್ವಸ್ವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲೀ. ॥ ೨೦ ॥ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಯಾವನ ಪಾಡಾರವಿಂದ 
ಗಳ ಧ್ಯಾನಸಮಾಧಿಯಿಂದಲೇ ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಆತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೋ, ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಅಭಿ 
ರುಜಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೋ, 
ಅಂತಹ ಭಕ್ತಿ, ಮುಕ್ತಿ, ಸ್ವೋತ್ರಶ್ತಿ ಪ್ರದಾತನಾದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಲಿ, ॥ ೨೧॥ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಜಾಗ್ರತಗೊಳಿ 
ಸಲು ಜ್ಞಾನದ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ತಿಯಾದ ಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಿ 
ದನೋ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಖದಿಂದ ಶಿಕ್ಷಾ ವ್ಯಾಕರಣಾದಿ ಆರು 


ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೊಡಿದ ವೇದಸರಸ್ವತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿದನೋ, 
ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಾದ ಭಗಮತನು ನನಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಲಿ. 


॥ ೨೨ ॥ ಭಗವಂತನೇ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಈ ಶರೀರಗಳನ್ನು 
ನಿರ್ಮಾಣಗ್ಗೈದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಮಲಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಐದು 
ಪ್ರಾಣಗಳು, ಒಂದು ಮನ್ಸು ಹೀಗೆ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿಕೊಂಡು ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಹದಿನಾರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸರ್ವಭೂತಮಯನಾದ ಭಗವಂತನು ತನ್ನೆ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ನನ್ನ ವಾಣಿಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲಿ. ॥ ೨೩॥ ಆ 
ವಾಸುದೇವನ ಅವತಾರವಾದ, ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ, ಭಗವಾನ್‌ ವೇದ 
ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಆ ಮಹಾನುಭಾವರ ಮುಖಕಮಲ 
ರಿಂದ ಮಕರಂದದ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಜ್ಞಾನ ಸುಧೆಯನ್ನೇ ಅಲ್ಲನೇ 


ಪಪ್ರರ್ಜ್ಯಾನಮಯಂಸೌಮ್ಯಾ ಯನ್ಮುಖಾಂಬುರುಹಾಸವಮ್‌ ಸಾಧು-ಸತ್ತುರುಷರು ಸದಾ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು | 1 ॥೨೪॥ 
ka 1೨೪೫| ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಇದನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ೪ ನ ಪ್ರಕ್ಷಮಾಡಿದ 
ಏತದೇವಾತ್ಮಭೂ ರಾಜನ್‌ ನಾರದಾಯ ವಿಷ್ಯಚ್ಛಿತೇ । ನಾರದರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಅದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ಅದನ್ನೇ 
ವೇದಗರ್ಬೋತ ಬ ನಾನು ನಿನಗೆ ಈಗ ಉಪಡೇಕಿಸುತ್ತದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೫ ॥ 
'ದಗರ್ಭೊಕಭ್ಯಧಾತ್ಸಾಶ್ಚಾದ್‌ ಯದಾಹ ಹರಿರಾತ್ಮನಃ 
॥ ೨೫ 1 ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೪ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ. ದ್ವಿತೀಯಸ್ಫಂಧೇ ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೪ ॥ 
~~ 
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ನಾರದ ಉವಾಚ ನಾರದರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆ - ದೇವ ದೇವನೇ | ಚತು 
ರ್ಮುಖನೇ। ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ 
ದೇವದೇವ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಭೂತಭಾವನ ಪೂರ್ವಜ 1 | ಸದನ. ಎಲ್ಲಂಗೂ ಮೊದಲಿಗರು. ಅತ್ಯ್ತ್ವದ ಸಾಕ್ಸ್‌ 
ತದ್ದಿಜಾನಿಹಿ  ಯಜ್ಞಾನಮಾತೃತತ್ತ ನಿದರ್ಶನಮ್‌ | ತ್ಯಾರವು ಆಗುವಂತಹ ಅ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ಗಹಸು. ॥ ೧1 
mon ಪ್ರಭೋ | ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪವೇನು 9 ಲಕ್ಷಣವೇನು ? ಇದರ 
ಆಧಾರ ಯಾವುದು? ಇದನ್ನು ಯಾರು ಸೈಟಿದರು 9 ಯಾವು 
ಯದ್ರೂಪಂ ಯದಧಿಷ್ಠಾನಂ ಯತಃ ಸೃಷ್ಟಮಿದ ಪ್ರಭೋ | | ದರಲ್ಲಿ ಇದು ಲಯ ಹೊಂದುತ್ತದೆ ? ಇದು ಯಾರಿಗೆ ಅಧೀ 


ಯತ್ನಸ್ಟಂ ಯತ್ನರಂ ಯಚ್ಚ ತ್ತತ್ತಂ ವದ ತತ್ತ್ವತಃ 
॥೨॥ 


ನವಾಗಿದೆ ? ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಅಂದರೇನು ? ಇದರ ತತ್ತ್ವ 
ವಸ್ನುನನಗೆ ತನು. ॥ ೨ ॥ ನಿನಗೆ ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದೆ, ಏಕೆಂದರೆ, 
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ಸರ್ವಂ ಹ್ಯೇತದ್ಧವಾನ್ವೇದ ಭೂತಭವ್ಯಭವತ್ಯಧು: । | ನಿನು ಭೂತ. ಭವಿಷ್ಯ ವರ್ತಮಾನ ಇವುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿ 
ಕರಾಮಲಕವದ್‌ ವಿಶ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾನಾವಸಿತಂ ತವ ಗಿರುವೆ. ನೀನು ಸರ್ವಜ್ಞನು. ವಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಅಂಗೈನೆಲ್ಲಿಯಂತೆ 

A ಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿದೆ. ॥ ೩ ॥ ನಿನಗೆ ಈ 


ಯದ್ದಿಚ್ಸಾನೋ ಯದಾಧಾರೋ ಯತ್ನದಸ್ತಂ ಯದಾತ್ಮಃ । 
ಏಕಃ ಸೃಜಸಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂತೈರೇವಾತ್ಮ ಮಾಯಯಾ 


1೪॥ 
ಆತ್ಮನ್‌ ಭಾವಯಸೇ ತಾನಿ ನ ಪರಾಭಾವಯನ್ಹ್ವಯಮ್‌ ॥ 
ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಮವಷ್ಟಚ್ಛ ಊರ್ಣನಾಭಿರಿವಾಕ್ಷಮಃ 

॥೫॥ 
ನಾಹಂ ವೇದ ಪರಂ ಹೃಸ್ಥಿನ್ನಾಪರಂ ನ ಸಮಂ ವಿಭೋ । 
ನಾಮರೂಪಗುಣೈರ್ಭಾವ್ಯಂ ಸದಸತ್ಯಿಂಚಿದನೃತಃ 

॥೬॥ 


ಸ ಭವಾನಚರದ್ಭೋರಂ ಯತ್ತಪಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ । 
ತೇನ ಖೇದಯಸೇ ನಸ್ತ್ವಂ ಪರಾಶಂಕಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛಸಿ 
॥೭॥ 
ಏತನ್ಮೇ ಪೃಚ್ಛಶಃ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಜ್ಞ ಸಕಲೇಶ್ವರ। 
ವಿಜಾನೀಹಿ ಯಥೈವೇದಮಹಂ ಬುದ್ವ್ಯೇಶನುಶಾಸಿತಃ 


॥೮॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 
ಸಮೃಕ್ಕಾರುಣಿಕಸ್ಕೇದಂ ವತ್ಸ ತೇ ವಿಚಿಕಿತಿತಮ್‌ । 


ಯದಹಂ ಚೋದಿತಃ ಸೌಮ್ಯ ಭಗವದ್ದೀರ್ಯದರ್ಶನೇ 


॥೯॥| 


ನಾನೃತಂ ತವ ತಚ್ಚಾಪಿ ಯಥಾ ಮಾಂ ಪ್ರಬ್ರವೀಷಿ ಭೋಃ । 
ಅವಿಜ್ಞಾಯ ಪರಂ ಮತ್ತ ವಿತಾವತ್ತಂ ಯತೋ ಹಿಮೇ 
॥೧೦॥ 
ಯೇನ ಸ್ವರೋಚಿಷಾ ವಿಶ್ವ ರೋಚಿತಂ ರೋಚಯಾಮೃಹದ್‌ | 
ಯಥಾರ್ಕೋಗ್ನಿರ್ಯಥಾ ಸೋಮೋ ಯರ್ಥ್ಥಗ್ರಹತಾರಕಾ: 
॥೧೧॥ 
ತಸ್ಕೈ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ 1 
ಯನ್ಯಾಯಯಾ ದುರ್ಜಯಯಾ ಮಾಂ ಬ್ರುವಂಿ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ 
॥೧೨॥ 
ವಿಲಜ್ಜಮಾನಯಾ ಯಸ್ಯ ಸ್ವಾತುಮೀಕ್ಬಾಪಥೇರಮುಯಾ । 
ವಿಮೋಹಿತಾ ವಿಕತ್ವಂತೇ ಮಮಾಹಮಿತಿ ದುರ್ಧಿಯಃ 


॥೧೩॥ 







ಬಂದಿತು? ನೀನು ಯಾರ ಆಧಾರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರೂಪವೇನು ? ಮಾಯಾ 
ತಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 


ರದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ | 








ಸೃಜ್ಛಿಕೊಂಡರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ವಿಕಾರಗಳಾಗು. 
1೫1 ॥ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾಮ, ರೂಪ, ಗುಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಲಾಗುದ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವರಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾದಂತಹ ಸತ್‌, ಅಸತ್‌, ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ, ಅಧಮ 
| ಮುಂತಾದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅಂದರೆ 
ಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ॥ ೬ ॥ ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರ ಒಡೆಯ 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಘೋರ ತಪ್ಪಿ 
ನನಗೆ ಮೋಹದೊಂದಿಗೆ "ನಿನ್ನಿಂದಲೂ ದೊಡ್ಡವನು. 
ರಬಹುದೇ9' ಎಂಬ ಶಂಕೆಯೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ. ॥ ೭ ॥ 

ನು ಬ ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆಗಿರುವೆ. 













ಇದರು ೨ ಮಗು ನಾರದಾ! ನೀನು ಜೀವಿ 
ಬ್ಬ ಈ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ. 
ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ 










ತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಥನದ್ದೇ ಆಗಿದೆ. ಅವನ 
ಪ್ವಿಕ್ರಮವು ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇದೆ. ॥ ೧೦॥ 
ನಕ್ರ, ತಾರೆಗಳು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗುವಂತೆಯೇ, ನಾನೂ 
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ದ್ರವ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಚ ಕಾಲಶ್ವ ಸ್ವಭಾವೋ ಜೀವ ಏವ ಚ । 
ಪಾಸುದೇವಾತ್ಪರೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನಚಾನ್ಯೋ5ರ್ಥೋಶಸ್ತಿತತ್ತತ 
॥೧೪॥ 
ನಾರಾಯಣಪರಾ ವೇದಾ ದೇವಾ ನಾರಾಯಣಾಂಗಜಾಃ | 
ನಾರಾಯಣಪರಾ ಲೋಕಾ ನಾರಾಯಣಪರಾ ಮಖಾಃ 
॥೧೫॥ 
ನಾರಾಯಣಪರೋ ಯೋಗೋ ನಾರಾಯಣಪರಂ ತಪಃ | 
ನಾರಾಯಣಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ನಾರಾಯಣಪರಾ ಗತಿಃ 
॥೧೬॥ 
ತನ್ಯಾಪಿ _ ಪ್ರಷ್ಟುನೀಶಸ್ಯ  ಕೂಟಸ್ಟಾಖಿಲಾತನ 
ಸೃಜ್ಯಂ ಸೃಜಾಮಿ ಸೃಷ್ಟೋಂಹಮೀಕ್ಷಯ್ಯವಾಭಿಚೋದಿತ: 
non 
ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಗುಣಾಸ್ತ್ರಯಃ । 
ಸ್ಥಿತಿಸರ್ಗನಿರೋಧೇಷು ಗೃಹೀತಾ ಮಾಯಯಾ ವಿಭೋಃ 
॥೧೮॥ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣಕರ್ತೃತ್ವೇ ದ್ರವ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ರಿಯಾಶ್ರಯಾಃ | 
ಬದ್ಗಂತಿ ನಿತ್ಯದಾ ಮುಕ್ತಂ ಮಾಯಿನಂ ಪುರುಷಂ ಗುಣಾಃ 
॥೧೯॥ 
ಸ ಏಷ ಭಗವಾಲಲ್ಲಿಂಗೈಸ್ಟಿಬಿರೇಭಿರಥೋಕ್ಷಣಃ ॥ 
ಸ್ಪಲಕ್ಷಿಕಗತಿರ್ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಮ ಚೇಶ್ವರಃ 
nou 
ಕಾಲಂ ಕರ್ಮ ಸ್ವಭಾವಂ ಚ ಮಾಯೇಶೋ ಮಾಯಯಾ ಸ್ವಯಾ । 
ಆತ್ಮನ್ಯದ್ಛಚ್ಛರಾ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ವಿಬುಭೂಷುರುಪಾದದೇ 


॥ ೨೧ 
ಕಾಲಾದ್ಗುಣವೃತಿಕರು|. ಪರಿಣಾಮಃ ಸ್ವಭಾವತಃ । 
ಕರ್ಮಣೋ ಜನ್ನ ಮಹತಃ ಪುರುಷಾಧಿಷ್ಠಿ ತಾದಭೂತ್‌ 

॥೨೨॥ 


ಮಹತಸ್ತು ವಿಕುರ್ವಾಣಾದ್ರಜಃ ಸತ್ತ್ಯೋಪಬ್ಬಂಹಿತಾತ್‌ ॥ 
ತಮಪ್ರಧಾನಸ್ರ್ಯಭವದ್‌. ದ್ರಷ್ಞಾನತ್ರಿಯಾತ್ಮಕ 


॥೨೩॥ 


ಸೋತಹಂಕಾರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತೋ sek cc ad 1 
ವೈಕಾರಿಕಸ್ಸೈಜಸಶ್ಚ 





॥ ೨೪ ॥ 


ನಾರದಾ। ದ್ರಷ್ಯವಾಗಲೀ, ಕರ್ಮವಾಗಲೀ, ಕಾಲವಾಗಲೀ, 
ಸ್ವಭಾವವಾಗಲೀ, ಜೀವವೇ ಆಗಲಿ ಯಾವುದೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆ 
'ವಾಸುದೇವನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ಯಾವ ಪದಾರ್ಥವೂ 





ಆ ಜು ಹೊಂದುವ ಲೋಕೆ 
ನ ಆಶ್ರಯಿಸಿವೆ ॥ ೧೫ ॥ ಎಲ್ಲ ಯೋಗ. 
ಗಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮನಾಗಿರುವವನು ನಾರಾಯಣನೇ. ಎಲ್ಲ ತಪಸುಗಳು 
ನಾರಾಯನನಿಗಾಗಿಯೇ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತವೆ. ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮನೂ 
ನಾರಾಯಣನೇ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪರಮಗತಿಯು ಆ ನಾರಾಯಣನೇ, 
॥ ೧೬ ॥ ಅವನು ದೃಷ್ಟಾ ಆಗಿದ್ದರೂ ಈ್ವರನಾಗಿದ್ದಾೆ, ಒಡಯ 
ಕೂಟಸ್ಟ " ನಿರ್ವಕಾರನಾಗಿದ್ದರೂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪ' 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಅವನೇ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ವಬ್ಛದವನು. ಅವನ. ದೃಷ್ಟ 
ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ನಾನು ಅವನ ಇಣ್ಛಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 
ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ ॥ ೧೭ ॥ ಆ ಗುಣಾ 
ತೀತನು. ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿತಿ, ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ತ್ವ, 
ರಜ, ತಮೋಗುಣಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಶ್ರೆಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೮॥ ಆ ಮೂರು ಗುಣಗಳೇ 
ಪತ, ವಾನ ಸಿಯ ಇವುಗಳ ಅಪ್ರಯವಚದು ಸರಸ ನ್ಯ 
ಮುಕ್ತನೂ, ಮಾಯಾಶೀತನೂ ಆದ ಪುರುಷನು ಮಾಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಿತವಾದಾಗ ಕಾರ್ಯ, ಕಾರಣ, ಕರ್ತೃತ್ವ ಇವುಗಳ ಅಭಮನ 
ರಂದ ಬಂಧಿತಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೯ ॥ ನಾರದಾ। ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತ 
ಆ ಭಗವ: ಐಗಳ ಆವರಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮರೆಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳುವನು. ಇದರಿಂದ ಜನರು ಅವನನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಮತ್ತು ನನಗೂ ಅವನೇ ಏಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಸ್ವಾಮಿ ಮಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥೨೦॥ 
ಮಾದೂಧಿಚನಾದ ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ 'ಬಹು ಸ್ಯಾಂ ಪ್ರಜಾ 
| ಮೇಯ (ತಾನೇ ಅನೇಕನಾಗಬೇಕು) ಎಂಬ ಇಚ್ಛೆಯು ಉಂಟಾ 
ದಾಗ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸೇರಿದ 
ಕಾಲ, ಕರ್ಮ, ಸ್ವಭಾವ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕಂಸಿದನು. ॥ ೨೧॥ 
ಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಕಾಲವು ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಭೆಯ 
ನ್ಯುಂಟುಮಾಡಿತು. ಸ್ವಭಾವವು ಆವುಗಳನ್ನು . ರೂಪಾಂತರ 
ಮಾಡಿತು. ಕರ್ಮವು ಮಹತ್ತತ್ತಕ್ಕೆ ಜನ್ಮನೀಡಿತು. ॥ ೨೨ ॥ 
ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ಸತ್ತ್ವಗುಣಗಳು ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡಾಗ ಮಹತ್ತತ್ತ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ವಿಕಾರ ಉಂಟಾಯಿತೋ, ಅದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯೆ, ದ್ರವ್ಯರೂಪವಾಗಿ ತಮಃಪ್ರಧಾನವಾದ ವಕಾರ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ॥ ೨೩ ॥ ಆ ವಿಕಾರವೇ ಅಹಂಕಾರವು. ಅದು 
ವಕಾರಗೊಂಡು ವೈಕಾರಿಕಾಹಂಕಾರ, ತೈಜಸಾಹಂಕಾರ, ತಾಮನಾ 
ಹಕಾರ ಎಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯಾಯಿತು. ನಾರದಾ| ಅವು 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹ್ಯಾರಡ್ರ, ಕ್ರಿಯಾಶ್ರ, ದ್ರವ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿವೆ. 
॥ ೨೪॥ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರೂಪವಾದ ತಾಮನಾ 
ಹಣಾರದಲ್ಲಿ ವಿಕಾರ ಉಂಟಾದಾಗ ಅದರಿಂದ ಆಕಾಶವು 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಯಿತು. ಆಕಾಶದ ತನ್ಪತ್ರೆ ಮತ್ತು ಗುಣ ಶಬ್ದವಾಗಿದೆ. ಈ 
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ತಾಮಸಾದಪಿ ಭೂತಾದೇರ್ವಿಕುರ್ವಾಣಾದಭೂನ್ನಭ: | 
ತಸ್ಯ ಮಾತ್ರಾಗುಣಃ ಶಬ್ದೋ ಲಿಂಗಂ ಯದ್ವಪ್ಟೃ ದೃಶ್ವಯೋ: 
॥೨೫॥ 





ನಭಸೋರಥ ವಿಕುರ್ವಾಣಾದಭೂತ್‌ ಸರ್ಶಗುಣೊ: 
ಪರಾನ್ವಯಾಚ್ಚಬ್ಧವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಾಣ ಓಜಃ ಸಹೋ ಬಲಮ್‌ 
॥೨೬॥ 
ವಾಯೋರಪಿ ವಿಕುರ್ವಾಣಾತ್ಕಾಲಕರ್ಮಸ್ಟಭಾವತಃ । 
ಉದಪದ್ಯತ ತೇಜೋ ವೈ ರೂಪವತ್‌ ಸ್ಪರ್ಶತಬ್ಧವತ್‌ 
॥೨೭॥ 
ತೇಜಸಸ್ತು ವಿಕುರ್ವಾಣಾದಾಸೀದಂಭೋ ರಸಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ರೂಪವತ್‌ ಸ್ಪರ್ಶದಚ್ಚಾಂಭೋ ಘೋಷವಚ್ಚ ಪರಾನ್ಸಯಾತ್‌ 
॥೨೮॥ 
ವಿಶೇಪದ್ರು ವಿಕುರ್ವಾಣಾದಂಭಸೋ ಗಂಧವಾನಭೂತ್‌ | 
ಪರಾನ್ವಯಾದ್‌ ರಸಸ್ಪರ್ಶಶಬ್ದರೂಪಗುಣಾನ್ನಿತ: 
॥೨೯॥ 
ವೈಕಾರಿಕಾನ್ಸನೋ ಜಜ್ಞೇ ದೇವಾ ವೈಕಾರಿಕಾ ದಶ। 
ದಿಗ್ವಾತಾರ್ಕಪ್ರಚೇತೋಶಶ್ವಿ ವಜ್ನೀಂದ್ರೋಪೇಂದ್ರಮಿತ್ರಕಾಃ 
॥೩೦॥ 
ತೈಜಸಾತ್ತು ವಿಕುರ್ವಾಣಾದಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ದಶಾಭವನ್‌ | 
ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿ: ಕ್ರಿಯಾಶತಿರ್ಬುದ್ದಿ ಪ್ರಾಣಶ್ಚ ತೈಜಸೌ। 
ಶ್ರೋತಂತ್ಯ್ಯಾಣ ದೃಗ್ಧಿಹ್ವಾವಾಗ್ದೋರ್ಮೇಡ್ರಾಂಫ್ರಿಪಾಯಮ 
॥೩೧॥ 
ಯದೈತೇರಸಂಗತಾ ಭಾವಾ ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಮನೋಗುಣಾಃ । 
ಯದಾಯತನನಿರ್ಮಾಣೇ ನ ಶೇಕುರ್ಬ್ರಹ್ಮವಿತ್ತಮ 
[Ee 
ತದಾ ಸಂಹತ್ಯ ಚಾನ್ಯೋನ್ಯಂ ಭಗವಚ್ಛಕ್ತಿ ಚೋದಿತಾಃ | 
ಸದಸತ್ತ್ವ ಮುಪಾದಾಯ ಚೋಭಯಂ ಸಸೃ್ಫಜುರ್ಹ್ಯದಃ 
॥೩೩॥ 


ವರ್ಷಪೂಗಸಹಸ್ರಾಂತೇ ತದಂಡಮುದಕೇಶಯಮ್‌। 


ಕಾಲಕರ್ಮಸ್ವಭಾವಸ್ಟೋ ಜೀವೋತಜೀವಮಜೀವಯತ್‌ 


navn 





1॥30॥೮ 


ಸ ಏವ ಪುರುಷಸ್ತಸ್ಥಾದಂಡಂ ನಿರ್ಭಿದ್ಯ ನಿರ್ಗತಃ। | 


ಸಹಸ್ರೋರ್ಪಂಭ್ರಬಾಡ್ರ್ರಃ ಸಹಸ್ರಾನನಶೀರ್ಹವಾನ್‌ 
1೩೫. 









ದೃಶ್ಯದ ಬೋಧ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಟಾದಾಗ ಅದರಿಂದ ವಾಯು 
ಆದರ ಗುಣ ಸ್ಪರ್ಶ. ಇದಲ್ಲದೆ ತನ್ನ 
ವಾದ ಶಬ್ದವೂ ವಾಯು: 








1 | ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಫೂರ್ತಿ, ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಜೀವನಶಕ್ತಿ, ಓಜಸ್ಸು 


ಬಲಗಳೂ ಇದರ ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೨೬ ॥ ಕಾಲ, ಕರ್ಮ, 


| ಸ್ವಭಾವಗಳಿಂದ ವಾಯುವಿನಲ್ಲೂ ವಿಕಾರ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅದ 


ರಿಂದ ತೇನ ಯಿತು. ಇದರ ಪ್ರಧಾನಗುಣ ರೂಪವ. 
ಇದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರಣಗಳಾದ ಆಕಾಶ, ವಾಯುಗಳ 
ಗುಣಗಳಾದ ಶಬ್ದ ಸ್ಪರ್ಶಗಳೂ ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ॥ ೨೭ ॥ 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ವಿಕಾರದಿಂದ ಜಲದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಇದರ ಗುಣ 
ರಸ ತನ್ನಕಾರಣ ತತ್ತ್ವಗಳ ಗುಣ ಶ್ರ ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ ಇವುಗಳೂ 
ಜಲದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. ॥ ೨೮ ॥ ಜಲದ ವಿಕಾರದಿಂದ ಪೃಥ್ವಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಇದರ ಗುಣ ಗುದ್ದ ಕಾರಣದ ಗುಣಗಳು ಕಾರ್ಯ 
'ಯದಿಂದ ಶಬ್ಧ ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ - 
ಗುಣಗಳನ್ನ ್ಲ ಪೃಡ್ವಿಯು ಹೊಂದಿರುತ್ತದೆ. ॥ ೨೯ ॥ 
ರದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. ದಿಕ್ಕು 
ಎ ನೀದೇವತೆಗಳು, ಆಗಿ 























ನಂಟಾದುವು. 180 ॥ 
ಚಭೂತಗಳೂ, ಇಂದ್ರಿಯ 
ಪರಸ್ಪರ ಸೇರದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 


ಮಾಡದಾದವು. ॥ ೩೨ ॥ ಭಗವಂತನು 
ವನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದಾಗ ಇವು ಪರಸ್ಪರ. 
ಹಸು ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಭಾವವನ್ನು 
ಗಿ Ks ಮತ್ತು ಸಮಷ್ಠಿರೂಪವಾದ ಪಿಂಡಾಂಡ 
ಎರಡನ್ನೂ ರೆಪಸದವು. ॥ ೩೩ ॥ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ರೂಪವಾದ ಅಂಡವು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕಾಲ ನಿರ್ಜೀವವಾಗಿ 





ಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಮತ್ತೆ ಕಾಲ ಕರ್ಮ, ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು 
ಅದನ್ನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅರ್ಥಾತ್‌ - ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 





ಡವನ್ನು ಒಡೆದುಕೊಂಡು ಆರರಿಂದ ಹೊರಟು 
ಸಾವಿರತೊಡೆ, ಸಾವಿರಪಾದ, ಸಾವಿರಭುಜ, ಸಾವಿರ 
ನೇತ್ರ, ಸಾವಿರಮುಖ, ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು. 
॥ ೩೫ ॥ ಎದ್ವಾಯರು ಉಪಾಸಭೆಗೋಡ್ಕರ ಆ ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷನ 
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[ಅಧ್ಯಾಯ 6 





ಯಃ (ತತ ಚನ. ಇ ಮನೀಷಿಣಃ 1 





ಊರ್ವೋರ್ವೈಶ್ಯೋ 

ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಶೂಡ್ರೋಭ್ಯಜಾಯತ ॥ ೩೭ ॥ 

ಭೂರ್ಲೋಕಃಕಲ್ಪಿತಃ ಪದ್ಚಾಂಭುವರ್ಲೋಕೋಲಸ್ಕನಾಭಿತ: | 
ಹೃದಾ ಸ್ವರ್ಬೋಕ ಉರಸಾ ಮಹರ್ಲೊೋಕೋ ಮಹಾತ್ಮನಃ 

॥೩೮॥ 

ಗ್ರೀವಾಯಾಂ ಜನಲೋಚ್ಚ ತಪೋಲೋಕ ಸ್ಪನದ್ವಯಾತ್‌ । 
ಮೂರ್ಧಭಿಃ ಸತ್ಯಲೋಕಸ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕ: ಸನಾತನಃ 

nan 

ತತ್ಯಟ್ಯಾಂ ಚಾತಲಂ ಕ್ಲೃಪ್ತಮೂರುಭ್ಯಾಂ ವಿತಲಂ ವಿಭೋ: 1 
ಜಾನುಭ್ಯಾಂಸುತಲಂಶುದ್ರು ಜಂಘಾಭ್ಯಾಂತುತಲಾತಲಮ್‌ 

॥೪೦॥ 

ಮಹಾತಲಂ ತು ಗುಲ್ಫಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಪದಾಭ್ಯಾಂ ರಸಾತಲಮ್‌ ॥ 
ಪಾತಾಲಂ ಪಾದತಲತ ಇತಿ ಲೋಕಮಯಃ ಪುಮಾನ್‌ 





ಅಂಗಗಳಲ್ಲೇ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತು 
ಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಸಿಸೊಳ್ಳುತ್ತಾರ. ಆತನ ನಡುವಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಅಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಪಾತಾಳಗಳನ್ನೂ ಸೊಂಟದ ಮೇಲಿರುವ ಅಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಐಳು ಸ್ವರ್ಗಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ತಿೊಳ್ಳುತ್ತರೆ ॥ ೩೬ ॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 
ಈ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಬಾಯಿಯಿಂದಲೂ, ಭುಜಗಳಿಂದ ಕ್ರಿ 
ಯರೂ, ವೈಶ್ಯರು ಆ ಭಗವಂತನ ತೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಶೂದ್ರರು 
ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದರು. ॥ ೩೭ ॥ ಕಾಲಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು 
ಕಟಿಯವರೆಗೆ ಏಳೂ ಪಾತಾಳೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕವು ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಭುವರ್ಲೊೋಕವನ್ನೂ 

ಸ್ವರ್ಲೋಕವನ್ನೂ ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಲೊಕವನ್ನೂ ಕಲ್ಲಿನ 
ಲಾಗಿದೆ. ॥ ೩೮ ॥ ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನೋಲೋಕವೂ, ಎರಡು ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ 
ತಪೋಲೋಕವೂ, ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಿತ್ಯನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ 
ಸತ್ಯಲೋಕವೂ ಭಾವಿತವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೯ ॥ ಆ ಎರಾಟ್‌ಪುರುಷನ 
ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಅತಲ ಲೋಕವೂ, ತೊಡೆಯಲ್ಲಿ ವಿತಲವೂ, 
ಮಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸುತಲಲೋಕವೂ, ಮೊಣಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ತಲಾತಲಲೋಕವೂ ಕಲಿತವಾಗಿದೆ. ॥ ೪೦॥ ಕಾಲಿನ ಹರಡು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾತಲವೂ, ಪಾದಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ರಸಾತಲವೂ, ಅಂಗಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ಪಾತಾಳವನ್ನೂ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ವಿರಾಚ್‌ಪುರುಷನು 
ಸೆರ್ವಲೋಕಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೪೧ ॥ ಅಥವಾ ಆ ವಿರಾಟ್‌ 


॥ ೪೧ ॥ | ಪುರುಷನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಲೋಕ, ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ 
ಭೂರ್ಲೋಕಕತಪದ್ಪಾ! ೨ ಭುವರ್ಲೋಕೋಪಸ್ಯನಾಭಿತ: । | ಭುವರ್ಲೋಣೆ ಶಿರಸ್ಪಿನಲ್ಲಿಸ್ವರ್ಲೋಣಗಳನ್ನೂಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು. ॥೪೨॥ 
ಕಃ ೀ 'ಮೂರ್ಧಾ ಇತಿವಾ 
ಸ್ವರ ಕೂ ಸೂತ mM ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೫ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧೇ ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ ೫ ॥| 
—— 
ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಿರಾಟ್‌ಸ್ಟರೂಪದ ವಿಭೂತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ 


'ಬಹ್ಟೋವಾಚ 


ವಾಚಾಂ ವಹ್ನೇರ್ಮುಖಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಛಂದಸಾಂ ಸಪ್ತ ಧಾತವಃ । 
ಹವ್ಯಕವ್ಯಾಮೃತಾನ್ನಾನಾಂ ಜಿಹ್ವಾ ಸರ್ವರಸಸ್ಯ ಚ 


mow 
ಸರ್ವಾಸೂನಾಂ ಚ ವಾಯೋಶ್ಚ 
ತನ್ನಾಸೇ ಪರಮಾಯನೇ 1 
ಅಶ್ಲಿನೋರೋಷಧೀನಾಂ ಚ 
ಫ್ರಾಣೋ ಮೋದಪ್ರಮೋದಯೋಃ ॥೨॥ 


ವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ದೇವರ್ಷಿನಾರಡನೇ! ಆ 
ಏರಾಟ್‌ಪ್ರೆರುಷನ ಮುಖದಿಂದ ವಾಣಿಯೂ, ವಾಣಿಯ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ರ 
ದೇವತೆ ಅಗ್ನಿಯೂ ಉತ್ತಿಯಾದುವು. ಗಾಯತ್ರೀ, ಉಶ್ಟಿಕ್‌, 
ಅನುಷ್ಟುದ್‌, ಬೃಹತೀ, ಪುತ್ರಿ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌, ಜಗತೀ - ಎಂಬ ಏಳು 
ರ ಆತನ ಏಳು ಧಾತುಗಳಿಂದ ಉದ್ಧವಿಸಿದವು. 
ಮನುಷ್ಯರು, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು ಇವರುಗಳಿಗೆ. 
ಭೋಜ್ಯವಾಗಿರುವ ಅಮೃತಮಯ ಅನ್ನವೂ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ ಸರ 
ಗಳೊ, ರಸನೇಂದ್ರಿಯ ಹಾಗೂ ಅದರ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ರ ದೇವತೆ ವರುಣನು 
ಆತನ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನನಾದನು. ॥ ೧॥ ಅವನ ಮೂಗಿನ 
ಹೊಳ್ಳೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ ಉದಾನ, ಸಮಾನ- ಈ 
ಐದು ಪ್ರಾಣಗಳೊ, ಅವುಗಳ ದೇವತೆಯಾದ ಪ್ರಾಣ ದೇವರೂ 
(ವಾಯು) ಮತ್ತು ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಅಶ್ವಿನೀ ಕುಮಾರರೂ, 
ಸಮಸ್ತ ಔಷಧಿಗಳೂ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಹಾಗೂ ವಿಶೇಷ ಗಂಧ 
ಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುವು. ॥ ೨ ॥ ಅವನ 
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ರೂಪಾಣಾಂ ತೇಜಸಾಂ ಚಶ್ಪುರ್ದಿವಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಚಾಕ್ಟಿಣೇ। 

ಕರ್ಣೌ ದಿಶಾಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶ್ರೋತ್ರಮಾಕಾಶಶಬ್ದಯೋಃ | 

ತದ್ಯಾತ್ರಂ ವಸ್ತು ಸಾರಾಣಾಂ ಸೌಭಗಸ್ಥ ಚ ಭಾಜನಮ್‌ 
nin) 


ತ್ವಗಸ್ಕ ಸ್ಪರ್ಶವಾಯೋಶ್ಚ ಸರ್ವಮೇಧಸ್ಯ ಚೈವ ಹಿ1 | 


ರೋಮಾಣ್ಯುದ್ಧಿಸೃಜಾತೀನಾಂಯೈರ್ವಾ ಯಜ್ಞಪ್ಪ ಸಂಭೃತಃ 
YU) 


ಕೇಶಶೃಶ್ರುನಖಾನ್ಯಸ್ಯ ಶಿಲಾಲೋಹಾಭ್ರವಿದ್ಯುತಾಮ್‌ 1 
'ಬಾಹವೋ ಲೋಕಪಾಲಾನಾಂಪ್ರಾಯಶಃಕ್ಷೇಮಕರ್ಮಣಾಮ್‌ 
॥1೫॥ 


ವಿಕ್ರಮೋ ಭೂರ್ಭುವಃ ಸ್ಟ ಕ್ಷೇಮಸ್ಯ ಶರಣಸ್ಯ ಚ। 
ಸರ್ವಕಾಮವರ್ಯ್ಯಾಪಿ ಹರೇಶ್ಚರಣ ಆಸ್ಪದಮ್‌ 
॥೬॥ 


ಅಪಾಂ ವೀರ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ಗಸ್ಯ ಪರ್ಜನ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 
ಪುಂಸಃ ಶಿಶ್ನ ಉಪಸ್ಥಸ್ರು ಪ್ರಜಾತ್ಯಾನಂದನಿರ್ವೃತೇಃ 
nd 


ಪಾಯುರ್ಯಮಸ್ಯ ಮಿತ್ರಸ್ಯ ಪರಿಮೋಕ್ಷಸ್ಥ ನಾರದ 
ಹಿಂಸಾಯಾ ನಿರ್ಯತೇರ್ಣುತ್ಯೋರ್ನಿರಯಸ್ಯ ಗುಡುಸ್ಥೃತಃ 
॥೮॥ 


ಪರಾಭೂತೇರಧರ್ಮಸ್ಯ ತಮಸಶ್ಟಾಸಿ ಶಶ್ಚಿಮಃ । 
ನಾಡ್ಕೋ ನದನದೀನಾಂ ತು ಗೋತ್ರಾಣಾಮಸಿಸಂಹತಿಃ 
neu 


ಅವ್ಯಕ್ತರಸಸಿಂಧೂನಾಂ ಭೂತಾನಾಂ ನಿಧನಸ್ಯ ಚ । | 
ಉದರಂ ವಿದಿತ ಪ್ರಯೋ ಹೃದಯಂ ಮನಸಃ ಪದಮ್‌ 
noon 


ಧರ್ಮಸ್ಯ ಮಮ ತುಭ್ಯಂ ಚ ಕುಮಾರಾಣಾಂ ಭವಸ್ಯ ಚ। 


ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಚ ಸತ್ತಸ್ಥ ಪರಸ್ಕಾತಾ ಪರಾಯಣಮ್‌ | 
॥೧೧॥ 


ಅಹಂ ಭವಾನ್ವದಶ್ಚೈವ ತ ಇಮೇ ಮುನಯೋತಗ್ರಜಾ: | 
ಸುರಾಸುರನರಾ ನಾಗಾಃ ಖಗಾ ಮೃಗನರೀಸ್ಫಪಾಃ 


ಮತ್ತು ತೇಜಸ್ಸುಗಳಗೂ ಹಾಗೂ ನೇತ್ರಗೊಳಕವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೂ, 
ಸೂರ್ಯನಿಗೂ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಸಮಸ್ತ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮತ್ತು 
ಪದಿತ್ರಗೊಳಿಸುವ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಕಿವಿಗಳಿಂದಲೂ ಹಾಗೂ ಆಕಾಶೆ 
ಶಬ್ದಗಳು ಆತನ ಯದಿಂದಲೂ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದವು. 
ಆತನ ಶರೀರವು ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲವಸ್ತುಗಳ ಸಾರ, ಸೌಂದರ್ಯದ 
ಕೋಶವಾಗಿದೆ. ॥೩॥ ಸಮಸ್ತ ಯಜ್ಞಗಳೂ ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು 
ದ್ರಿಯದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದವು. ಅವನ 
ವೈಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಅಥವಾ ಯಜ್ಜ್ಞೋಪ 
ಕಗ್ಗಲಿ, ಮುತ್ತುಗ ಮುಂತಾದ ವನಸ್ತುಗಳಿಗೆ 
ಕೋಮ - ಗಡ್ಡ- ಮೀಸೆ ಮತ್ತು 

ಶಿಲೆ ಕಬ್ಬಿಣ ಮುಂತಾದ 
ಅವನ ಭುಜಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
















ಧಾತುಗಳೂ ಹಾಗೂ 





ಪಕ್ಷಿ-ಮೃಗಗಳೂ, ತೆವಳುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ, ಗುಧರ್ವರೂ, 
ಯಕ್ಷರೂ, ರಾಕ್ಷಸರೂ ಭೂತ-ಪ್ರೇತಗಳೂ, 
ಸರ್ಪಗಳೂ, ಮಗಳೂ. ಪಿತ್ಯದೇವಶೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರೂ, 
ಚಾರಣರೂ, ವೃಕ್ತಗಳೂ, ಆಕಾಶ-ನೀರು-ಸೆಲಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಸಿಸುವ 
ಇತರ ನಾನಾಜೀವಿಗಳೂ, ಗ್ರಹ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳೊ, ಬಾಲವುಳ್ಳ ತಾರ. 





ಗಳೂ, ುಕ್ಕೆಗಳೂ, ತಾರೆಗಳೂ, ಮಿಂಚು-ಮೋಡಗಳೂ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಆ 
ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ. ಅವಯವಗಳು. ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯ-ವರ್ತ 





nos 


ಮಾನಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಎಲ್ಲವೂ ಆತನೇ. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಎಲ್ಲೆಡೆ 
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[ಅಧ್ಯಾಯ 6 





ಗಂಧರ್ವಾಪ್ನಯೋ ಯನ್ನಾ ರಕ್ಷೋಭೂತಗಣೋರಗಾಃ 1 
ಪಶವಃ ಪಿತರಃ ಸಿದ್ಧಾ ಎದ್ಯಾಧ್ರಾಶ್ಹಾರಣಾ ದ್ರುಮಾಃ 
॥೧೩॥ 


ಅನ್ಕೇ ಚ ವಿವಿಧಾ ಜೀವಾ ಜಲಸ್ಥಲನಭೌಕಸು । 
ಗ್ರಹರ್ಕ್ಕಕೇತವಸ್ತಾರಾಸ್ತಡಿತ: ಸ್ಥನಯಿತ್ನವಃ 
॥ ೧೪॥ 


ಸರ್ವಂ ಪುರುಷ ಏವೇದಂ ಭೂತಂ ಭವ್ನಂ ಭವಚ್ಚ ಯತ್‌ | 


ತೇನೇದಮಾವೃತಂ ವಿಶ್ವಂ ವಿತಸ್ತಿಮಧಿತಿಷ್ಠತಿ 
॥೧೫॥ 


ಸ್ವಧಿಷ್ಟ್ಯಂ ಪ್ರತಪನ್ಮಾಣೋ ಬಹಿಶ್ವ ಪ್ರತಪತ್ಯಸೌ । 
ಏವಂ ವಿರಾಜಂ ಪ್ರತಪಂಸ್ತಪತ್ಯಂತರ್ಬಹಿಃ ಪುಮಾನ್‌ 
॥೧೬॥ 


ಸೋರಮೃತಸ್ಯಾಭಯಸ್ಯೇಶೋ ಮರ್ತ್ಯಮನ್ನಂ ಯದತ್ಯಗಾತ್‌ । 
ಮಹಿಮೈಷ ತತೋ ಬ್ರಹ್ನನ್ನರುಸಸ್ಯ ದುರತ್ಕಯಃ 


॥೧೭॥ 


ಪಾದೇಷು ಸರ್ವಭೂತಾನಿ 
ಪುಂಸಃ ಸ್ಥಿತಿಪದೋ ವಿದಃ 1 
ಅಮೃತಂ ಕ್ಲೇಮಮಭಯಂ. 


ತ್ರಿಮೂರ್ಧ್ನೋ5ಧಾಯಿ ಮೂರ್ಧಸು ॥೧೮॥ 


ಪಾದಾಸ್ತ್ರಮೋ ಬಹಿಶ್ಚಾಸನ್ನ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಯ ಆತ್ರಮಾಃ | 
ಅಂತ್ಯಿಬೋಕ್ಯಾಸ್ತಪರೋ ..ಸೃಹಮೇಧೋಲಬ್ಬಹದ್ದು 


॥೧೯॥ 


ಸೃತೀ ವಿಚಕ್ರಮೇ ವಿಷ್ಠಂಜ್‌ ಸಾಶನಾನಶನೇ ಉಭೇ 1 
ಯದವಿದ್ಯಾ ಚ ವಿದ್ಯಾ ಚ ಪುರುಷಸ್ತೂಭಯಾಶ್ರಯಃ 
॥೨೦॥ 





ಗಳಿಂದಲೂ ಆವರಿಸಿ ತುಂಬಿರುವನಲ್ಲದೆ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು* 
ಮೇಲೆ ಇದನ್ನು ಮೀರಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ. ॥ ೧೨-೧೫ ॥ ಪ್ರಾಣ 
ವೆಂಬ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ , ಒಳಗೂ, 
ಹೊರಗೂ ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲಿಡೆ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹರಡುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪುರಾಣಪುರುಷ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕೂಡ ಸಮಗ್ರ ವಿರಾಟ್‌ 
ಪರವು ಪಾಡನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾ, ಅದರ ಒಳಗೆ- 
ಹೊರಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ॥ ೧೬ ॥ ಮುನಿ 
ವರ್ಯಾ 1 ಮನುಷ್ಯನ ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಏನೆಲ್ಲ 
'ಉಂಟಾಗುತ್ತದೋ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಮೀರಿಇದ್ದು' 
ಅಮೃತ ಹಾಗೂ ಅಭಯಪಣ (ಮೋಕ್ಷಪದ)ದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರು 
ವನು. ಅವನ ಮಹಿಮೆಯ ಪಾರವನ್ನು ಯಾರೂ ಹೊಂದ 
ಲಾರರು. ॥ ೧೭ ॥ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳು. ಭಗವಂತನ ಒಂದು 
ಪಾದ (ಅಂಶ) ಮಾತ್ರವಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಅವನ ಅಂಶಮಾತ್ತ ಸ್ಥಿತ 
ಪದದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ವಾಸಿಸುತ್ತವೆ. ವಿರಾಟಪುರುಷನ 
'ಮೂರ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ ಜನೋ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಮೃತ ತಪೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇಮ ಮತ್ತು ಸತ್ಯ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಭಯಪದವಿದೆ. ಈ ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳು ವಿರಾಟ್‌ 
ಪುರುಷನ ಮೂರ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ತ್ರಿಮೂರ್ಧಾ 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೧೮ ॥ 
ಜನೋಲೋಕ, ತಪೋಲೋಕ, ಸತ್ಯಲೋಕ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವಿ 
ವಾಹಿತರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥರೂ, ಸಂನ್ಕಾಸಿಗಳೂ 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅವನ ಹೊರಗಿನ ಪಾದವಾಗಿದೆ. ದೀರ್ಫ್ಛ 
ಕಾಲೀನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯರಸಿತರಾದ ಗೃಹಸ್ಥರು ಭೂಲೋಕ, ಭುವ 
ರ್ಲೋಕ, ಸ್ವರ್ಲೋಕಗಳೊಳಗೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅವನ 
ಒಳಗಿನ ಪಾದವಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತನ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲದಲ್ಲೇ ಇದೆಲ್ಲ 
ಪ್ರಪಂಚವಿದೆ. ಆದರೆ ಭಗವಂತನು ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಅತೀತನಾಗಿ 
ದ್ವಾನೆ. ॥ ೧೯॥ ಭಗವಂತನು ಮನುಷ್ಯರಿಗಾಗಿ ಎರಡು ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿರುವನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅವನು ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ನಡೆಯಬಲ್ಲನು. ಒಂದು ಸಅಶನ್ನ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಕಾಮ ಅನುಷ್ಠಾನ, 
ಇನ್ನೊಂದು ಅನಃಅಕನ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ನಿಷ್ಕಾಮ ಅನುಷ್ಠಾನ. 
ಇದರಲ್ಲಿಸಕಾಮ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಕಾಮ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ವದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಉಪಾಸನಾ ಪದ್ಧತಿಯಿಂದ ಕ್ರಿಯೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಸಕಾಮದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಮಗಳು ಏಿಸ್ತಾರವಾಗಿವೆ. ಅವು ಅವಿದ್ಯಾ ಮೂಲಕವಾಗಿವೆ. 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಜೀವಾತ್ಮನು ಎರಡರಲ್ಲಿನ ಯಾವುದೇ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 





ಕ ರಕಾಂಗುಲ ಇದೊಂದು ಉಪಂ್ಷಣವಾಗದ. ಹರಳು ಮತ್ತು ತೋರುಬೆರಗು ಚಾಚಿದಾಗ ಅದರ ಮ್ಯಧಾಗವನ್ನು ಪ್ರಾವಣಮಾತ್ತವೆಂಬ ಸಂಜೆ 


ಇದೆ. ಇದೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ೧೦ 'ಅಂಗುಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ದಶಾಂಗುಲ ನ್ಯಾಯವೆಂದೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ - 
ಆವರಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ವೇದಾಂತ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ತೀಯಲಾಗಿದೆ - ಪೃ 
ಆಗ್ನಗಿಂತ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು: 'ವಾಯುವೂ, ವಾಯುವಿನಿಂದ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು ಆಕಾಶವೂ, ಆಕಾಶಕ್ಕಿಡತ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು ಆಹಂಕಾರವೂ, 


್ರಪ್ನಾಂಡದ ಬಳು 
ಹತ್ತುಪಟ್ಟು ಜಲವಿದೆ. ಜಲದ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು ಅಗ್ನಿಯೂ, 
ರತ ಹತ್ತುಪಟ್ಟು 


ಮಹಸ್ತತ್ತ್ವವೂ, ಮತ್ತತ ಕಂಡ ಹತ್ತು ಪಟ್ಟು ಮೂಲಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಭಗವಂತನ ಕೇವಲ ಒಂದು ಪಾದದಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ. 
ಭಗವಂತನ ಮಹತ್ವ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದು ದಶಾಂಗುಲ-ನ್ಯಾಯವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಹತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳಿಗೂ ಮೀರಿದ್ದಾನೆ - ಎಂದರೆ ಈ ವಿಶ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ಮೇಲಿರುವವನು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಬಿ ಮೀರಿರುವನು - ಎಂದು ಆಧಿ 
ಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ತಾತ್ತರ್ಯ. ಆಪರಚಿ್ನನಾದ ಆವನು ಕೇವಲ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳಿಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನು ಎಂದರೆ ಪರಿಮಾಣದ ನಿರ್ದೇಶವಲ್ಲ 


(ಕ್ರೀಧೀಯ), 





6 ಅಧ್ಯಾಯ] ದ್ವಿತೀಯ ಸೃಂಧ 161 

ಯಸ್ಥಾದಂಡಂ ವಿರಾಡ್‌ ಜಜ್ಞೇ 'ಭೂತೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾತ್ರಃ । | ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲನು. ಎರಡೂ ಮಾರ್ಗಗಳ ಆಧಾರ ಈ ವಿರಾಟ್‌ 

ತಪ್ಪದ್ಧಮತ್ಯಗಾದಿತ್ರ ಗೋಭಿ: ಸೂರ್ಯ ಇವಾತಹನ್‌ | ಪುರುಷ ಪಂಮಾಜೇ ಆಗಿದ ॥ ೨೦ ॥ ಏಕೆಂದರೆ, ಅ ವಿರಾಟ್‌ 
1 ೨೦॥ ಭೂತಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಗುಣಗಳುಳ್ಳ ಈ 

ಯದಾಸ್ಯ ನಾಭ್ಯಾನ್ನಲಿನಾದಹಮಾಸಂ ಮಹಾತ್ಮನಃ । 

ನಾವಿದಂ  ಯಜ್ಞಸಂಭಾರಾನ್ನುರುಷಾವಯವಾದೃತೇ 


॥೨೨॥ 
ತೇಷು ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಪಶವಃ ಸವನಸ್ಪತಯ: ಕುಶಾಃ। 
ಇದಂ ಚ ದೇವಯಜನಂ ಕಾಲಶ್ಹೋರುಗುಣಾನ್ವಿತಃ 

॥೨೩॥ 


ವಸ್ತೂನ್ಯೋಷಧಯಃ 
ರಸಲೋಹಮೃದೋ 
ಖಯಚೋ ಯಜೂಂಷಿ ಸಾಮಾನಿ 

ಚಾತುರ್ಹೇೀತ್ರಂ ಚ ಸತ್ತಮ 


ಸ್ನೇಹಾ 
ಜಲಮ್‌ ॥ 


॥೨೪॥ 
ನಾಮಧೇಯಾನಿ ಮಂತ್ರಾಶ್ವ ದಕ್ಷಿಣಾಶ್ಚ ವ್ರತಾನಿ ಚ । 
ದೇವತಾನುಕ್ತಮಃ ಕಲ್ಪ; ಸಂಕಲ್ಪಸ್ತಂತ್ರಮೇವ ಚ 
॥ ೨೫ ॥ 
ಗತಯೋ ಮತಯ: ಶ್ರದ್ಧಾ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ವಂ ಸಮರ್ಪಣಮ್‌ । 
ಪುರುಷಾವಯವೈರೇತೇ ಸಂಭಾರಾಃ ಸಂಭೃತಾ ಮಯಾ 


॥ ೨೬॥ 
ಇತಿ ಸಂಭೃತಸಂಭಾರಃ ಪುರುಷಾವಯವೈರಹಮ್‌ । 
ತಮೇವ ಪುರುಷಂ ಯಜ್ಞಂ ತೇನೈವಾಯಜಮೀಶ್ವರಮ್‌ 

॥೨೭॥ 


ತತಸ್ತೇ ಭ್ರಾತರ ಇಮೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಪತಯೋ ನವ | 
ಅಯಜನ್‌ ವ್ಯಕ್ರಮವ್ವಕ್ತಂ ಪುರುಷಂ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ 


॥ ೨೮ ॥ | 
ತತಶ್ಚ ಮನವಃ ಕಾಲೇ ಈಜಿರೇ ಯಷಯೋತಪರೇ । 
ಪಿತರೋ ವಿಬುಧಾ ದೈತ್ಯಾ ಮನುಷ್ಯಾ: ಕತುಭಿರ್ವಿಭುಮ್‌ 

॥೨೯॥ 
ನಾರಾಯಣೇ ಭಗವತಿ ತದಿದಂ ವಿಶ್ವಮಾಹಿತಮ್‌ | | 
ಗೃಹೀತಮಾಯೋರುಗುಣಃ ಸರ್ಗಾದಾವಗುಣ: ಸ್ವತಃ 

॥೩೦॥ 


ಸೃಜಾಮಿ ತನ್ನಿಯುಕ್ತೋತಹಂ ಹರೋ ಹರತಿ ತದ್ದಶಃ । 
ವಿಶ್ವಂ ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರಿಪಾತಿ ತ್ರಶಕ್ತಿದ್ಧಕ್‌ 
mon | 









೨, ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮ 


೨೩ ॥ ಯುಪಿಪ್ರೇಷ್ಠನೇ | ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ 
ವಸ್ತುಗಳು, ಗೋದಿ, ಅಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ 


ಮಧೇಯಗಳು, ಮಂತ್ರ 


ನ್ನಿಯಜ್ಞದ 
॥ ಅನಂತರ ನಿನ್ನ ಸೋದರರಾದ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿ್ತದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ಮತ್ತು 





ರಾಧಿಸಿದರು. ॥ ೨೮ ॥ ಇದಾದ ಬಳಿಕ 
ಆಗಾಗ ಮನುಗಳು, ಖುಿಗಳ್ಳ ಪಿತ್ಯಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ದೈತ್ಯರು, 
ಮನುಷ್ಯರು ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಆ ಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಿದರು. 






॥ ನಾರದಾ | ಈ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವು ಆ ಭಗವಂತ 
ನ ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ಸ್ವಯಂ ಗುಣಾತೀತ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾಯಾಜ್ರಿಯಿಂದ 
ತ್ರಿಸಣಗನ್ನು ಸೇಚ್ವಿಯಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು. ॥ ೩೦ ॥ ಅವನ 
ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವನಿಗೆ 









ಎಂಬ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕಸರು. 
॥ ಮಗು! ನೀನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ. ಉತ್ತರವನ್ನು 
| ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನು 









162 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 6 





ಇತಿ ತೇತಭಿಹಿತಂ 
ನಾನ್ಯದ್ಧಗವತಃ 


ತಾತ ಯಥೇದಮನುಪೃಚ್ಛಸಿ 1 
ಕಿಂಚಿದ್ದಾವ್ಯಂ 
॥೩೨॥ 


ನ ಭಾರತೀ ಮೇಠಂಗ ಮೃಷೋಪಲಕ್ಷ್ಯತೇ 
ನ ವೈ ಕ್ವಚಿನ್ಕೇ ಮನಸೋ ಮೃಷಾ ಗತಿಃ । 
ನ ಮೇ ಹೃಷೀಕಾಣಿ ಪತಂತ್ಯಸತ್ಪಥೇ 
ಯನ್ನೇ ಹೃದೌತೃಂಶ್ಯವತಾ ಧೃತೋ ಹರಿಃ ॥ ೩೩ ॥ 


ಸೋತಹಂ ಸಮಾಮ್ನಾಯಮಯಸ್ತಪೋಮಯಃ 
ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಮಭಿವಂದಿತ ಪತಿಃ । 
ಆಸ್ಥಾಯ ಯೋಗಂ ನಿಪುಣಂ ಸಮಾಹಿತ- 
ಸ್ವಂ ನಾಧ್ಯಗಚ್ಚಂ ಯತ ಆತ್ಮಸಂಭವಃ ॥ ೩೪ ॥ 


ನತೋರಸ್ಟ್ರಹಂ ತಚ್ಚರಣಂ ಸಮೀಯುಷಾಂ 

'ಭವಚ್ಚಿದಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಸುಮಂಗಲಮ್‌ । 
ಯೋಹ್ಯಾತ್ಮಮಾಯಾವಿಭವಂಸ್ಥಪರ್ಯಗಾದ್‌ 

ಯಥಾ ನಭಃ ಸ್ವಾಂತಮಥಾಪರೇ ಕುತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ನಾಹಂನಯೂಯಂಯದ್ಧತಾಂಗತಿಂವಿದು- 

ರ್ನ ವಾಮದೇವ: ಕಿಮುತಾಪರೇ ಸುರಾಃ । 
ತನ್ಮಾಯಯಾ ಮೋಹಿತಬುದ್ಧಯಸ್ತ್ವಿದಂ 

ವಿನಿರ್ಮಿತಂ ಚಾತೃನಮಂ ವಿಚಕ್ಷಹೇ ॥ ೩೬ ॥ 


ಯಸ್ಕಾವತಾರಕರ್ಮಾಣಿ ಗಾಯಂತಿ ಹೃಸ್ಥದಾದಯಃ । 
ಯಂ ವಿದಂತಿ ತತ್ತ್ವನ ತಸ್ಮೈ ಭಗವತೇ ನಮಃ 
॥೩೭॥ 


a 





ಬಿಟ್ಟು ಸದ್ರೂಪವಾಗಲೀ, ಆಸದ್ರೂಪವಾಗಲೀ, ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣ 
ವಾಗಲೀ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ತಿಳಿ* ॥ ೩೨॥ 
ಪ್ರಿಯ ನಾರದನೇ ನಾನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ ಹೃದಯದಿಂದ 
ಭಗವಂತನ ಸ್ಥರಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದಲೇ ನನ್ನ 
ಮಾತು ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ. 
ಸಂಕಲ್ಪವು ಎಂದೂ ಆಸತ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 
ಎಂದಿಗೂ ಮರ್ಯಾದೆ ಮೀರಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ಶಿಸು. 
ವುದಿಲ್ಲ ॥ ೩.೩ ॥ ನಾನು ವೇದಮಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ತಫೋಮಯ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ ; ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪ 
ಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಸಾರ್ವಭೌಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ 
ನನಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಯೋಗನಿಷ್ಯೆಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಾಗಲೂ ನನ್ನ 
ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು. 
ಮೊದಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ ॥ ೩೪ ॥ (ಏಕೆಂದರೆ, ಅವನಾದರೋ 
ಏಕಮಾತ್ರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವನು) ನಾನಾದರೋ 
ಪರಮ ಮಂಗಲಮಯನಾದ ಹಾಗೂ ಶರಣುಬಂದ ಭಕ್ತರ ಭವ 
ಧನವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವ ಕ್ಷೇಮಪ್ರದನಾದ ಭಗವಂತನ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅನಂತ 
ಆಪಾರ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಮೇರೆಯೇ ಇಲ್ಬದಿರುವಂತೆ ಭಗವಂತನ ಅನಂತ 
ಮಹಿಮೆಗೆ ಪಾರವಿಲ್ಲ ಆತನ ಮಾಯೆಯ ವೈಭವವು ಅಪಾರ 
ವಾದುದು, ಅನಂತವಾದುದು. ಆಕಾಶವು ತನ್ನ ಅನಂತತೆಯನ್ನು 
ತಾನು ತಿಳಿಯದಂತೆಯೇ ಅವನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯ 
ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಅರಿಯನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇತರರು ಹೇಗೆ ಅರಿಯ 
ಬಲ್ಲರು? ॥೩೫॥ ನಾನು, ನನ್ನ ಮಕ್ಕಳಾದ ನೀವೂ, ದೇವ 
ದೇವನಾದ ವಾಮದೇವನೂ ಅವನ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನನ್ನು ತಿಳಿಯೆವು. 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇತರ ದೇವತೆಗಳು ಹೇಗೆ ಅರಿಯಬಲ್ಲರು ? ಆತನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾದ ನಾವು ಆತನನ್ನು ತಿಳಿಯುವು 
ದಿರಲಿ, - ಆತನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ. 
ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ನಮ್ಮ-ನಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅದನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ವಾಣಿ ಮತ್ತು 
ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕ ವರ್ಣಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೩೬ ॥** ನಾವು 
ಕೇವಲ ಆತನ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಾನಮಾಡ ಬಲ್ಲಿವೇ 
ಹೊರತು, ಅವನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಅಂತಹ 
ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೩೭ ॥ 








* ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿರುವನು - 


ಮತ್ತ! ಪರತರಂ ನಾನ್ಯತ್ತಿಂಚದಸ್ತಿ ಧನಂಜಯ । ಮಯಿ ಸರ್ವಮಿದಂ ಪ್ರೋತಂ ಸೂತ್ರೇ ಮಣಿಗಣಾ ಇದ ॥ (ಭಗವದ್ಗೀತೆ ೭/೭) 
ಹೇ ಧನಂಜಯನೇ | ನನಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಯಾವುದೇ ಪರಮ ಕಾರಣವು ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತು ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೂಲಿನ ಮಣಿಗಳಂತೆ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಲ್ಪ್ಟದೆ. 


** ಕುರುಡರು ಆನೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಇದೊಂದು ದೃಷ್ಟಾಂತ - ಒಮ್ಮೆ ಮೂರುಜನ ಕುರುಡರು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಹೋ 
ಸಿಕ್ಕಿತು. ಒಬ್ಬನು ಆನೆಯ ಕಾಲನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಹೇಳಿದನು - ಆನೆಯಿಂದ ಕಂಭವಾಗಿದೆ. ಇನೊ 


ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಮೂರನೆಯವನು ಆನೆಯ 








ಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಆನೆ. 
ಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ- ಆನೆಯೆಂದರೆ ಮೊರವಾಗಿದೆ. 
'ಅನೆಯೆಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ಹೆಬ್ಬಾದನಂತಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಆನೆಯ 





ಮಕ್ಳ ಮೂವರೂ ಕುರುಡರು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಬುದ್ದಿಗನಸಾರವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವಡಯೇ. 'ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಮಾನ್ಯತೆಯ ಭೇದವರುತ್ತದೆ. ನಿಜವಾಗಿ ಆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಮಾತಿನಿಂದ ವರ್ಣಿಸಲು ಆಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ 
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ಸ ಏಷ ಆದ್ಯ: ಪುರುಷಃ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಸೃಜತ್ಯಃ 
ಅತ್ಯಾರ ರತ್ಯನ್ಯಾತ್ಮನಾರ 5ತ್ಯಾನಂ ಸಂಯಚ್ಛತಿ ಚಪಾತಿಚ 
॥೩೮॥ 
ವಿಶುದ್ದಂ ಕೇವಲಂ ಜ್ಲಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್‌ ಸಮೃಗವಸ್ಥಿತಮ್‌ । 
ಸತ್ಯಂ ಪೂರ್ಣಮನಾದ್ವಂತಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿತ್ಯಮದ್ದಯಮ್‌ 
॥೩೯॥ 
ಯಹೇ ವಿದಂತಿ ಮುನಯಃ ಪ್ರಶಾತಾತ್ಥೇಂದ್ರಿಯಾಶಯಾಃ । 
ಯದಾ ತಡೇವಾಸತ್ತರ್ಕೈಸ್ತಿರೋಧೀಯೇತ ವಪ್ಪತಮ್‌ 
॥90॥ 





ಆದ್ಯೋರವತಾರಃ ಪುರುಷಃ 
ಕಾಲಃ ಸ್ಪಭಾವಃ  ಸದಸನ್ನನಶ್ನ । 
ದ್ರಷ್ಯಂ ವಿಕಾರೋ ಗುಣ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ 
ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರಾಟ್‌ ಸ್ವಾಸ್ನು ಚರಿಷ್ಣು ಭೂಮ್ನಃ ॥ ೪೧ ॥ 


ಅಹಂ ಭವೋ ಯಜ್ಞ ಇಮೇ ಪ್ರಜೇಶಾ 
ದಕ್ಟಾದಯೋ ಯೇ ಭವದಾದಯಸ್ಟ 1 
ಸ್ಪರ್ರೋಕಪಾಲಾಃ ಖಗಲೋಕಪಾಲಾ 
ನೃಲೋಕಪಾಲಾಸ್ರಲಲೋಕಪಾಲಾಃ./ ॥೪೨॥ 
ಗಂಧರ್ವವಿದ್ಯಾಧರಚಾರಣೇಶಾ 
ಯೇ ಯಕ್ಷರಕ್ಟೋರಗನಾಗನಾಥಾಃ 
ಯೇ ವಾ ಯಷೀಣಾಮೃಷಭಾ: ಪಿಶ್ವಣಾಂ 
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರ  ಸಿದ್ದೇಶ್ಚರದಾನವೇಂದ್ರಾ: | 
ಅನ್ಯೇಚಯೇ ಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಭೂತ 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡಯಾದೋಮೃಗಪಕ್ಚ್ಯಧೀಶಾಃ 


॥9೩॥ 


ರಂ ಚ ಲೋಕೇ ಭಗವನ್ನಹಸ್ವ- 
ದೋಜಃಸಹಸ್ನದ್ಧಲವತ್‌ ಕ್ಷಮಾವತ್‌ । 
ಶ್ರೀಪ್ರೀವಿಭೂತ್ಯಾತ್ಮವದದ್ದುತಾರ್ಣಂ 

ತತ್ತಂ ಪರಂ ಡೂಪವದಸ್ವರೂಪಮ್‌ 


ಪ್ರಾಥಾನ್ಯತೋ ಯಾನೃಷ ಅಮನಂತಿ 
ಲೀಲಾವತಾರಾನ್ಹುರುಪಸ್ಥ ಭೂಮ 

ಅಪೀಯತಾಂ ಕರ್ಣಕಪಾಯಶೋಷಾ- 
ನನುಕ್ರಮಿಷ್ಯೇ ತ ಇಮಾನುಹೇಶಾನ್‌ 


॥೪೪॥ 


॥೪೫॥ 


| ಆತನು ಸ್ನರಹಿತನಾದ ಆದಿಪುರುಷನು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪರ 
| ರಡು, ರಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಉಪ ಸಂಹಾರ 
| ವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೮ ॥ ಅವನು ಮಾಯಾಲೇಕ 
ಶುದ್ಧಜ್ನಾನ ಸ್ವರೂಪನು. ಅಂತರಾತ್ಮನಾದ ಆಸ್ಮನಾಗಿ 
ಬಿಸಗುತ್ತಿರುವವನೂ, ಸತ್ಯವೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಆದ್ಯಡರಹಿತನೂ, 
ಗುಣಾತೀತನೂ, ನಿತ್ಯನೂ ಅದ್ವಿತೀಯನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನೇ 
ಅವನು. ॥ ೩೯ ॥ ಮಷರ್ಷಿಯೇ! ಮಹಾತ್ಮರು ತಮ್ಮ ಅಂತಃ 
ಕರಣ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರಶಾಂತ ಗೊಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡಾಗ ಅವನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಕೆಟ್ಟ ತರ್ಕಗಳ 
ಮುಸುಕು ಹಾಟೊಂಡಾಗ ಅವನು ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೪೦ ॥ 
ಹನನ ಮೊದಲನೆಯ ಅವತಾರವೇ ಈ ವಿರಾಟ್‌ 
ಷನದು. ಕಾಲ, ಸ್ವಭಾವ, ಕಾರ್ಯ, ಕಾರಣ, ಮನಸ್ಸು 
ಚ-ಭೂತಗಳು, ಅಶುಕಾರ, ತ್ರಿಗುಣಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, 
ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವಕ್ಕ, ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮ 
[ಲ್ಪಪೂ ಆ ಭಗವಾನ್‌ ಅನಂತನದೇ ರೂಪ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿದ್ದರೂ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವನು 
ಅವನ ಮಹಿಮೆಗೆ ಪಾರವಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ 














ಪರಹಿತನಾಗಿ ಅಕಿಶಯವನ್ನು ಪಡೆದಿರು 
ರೂ, ಎಲ್ಲವೂ ಆ ಪರಮಸತ್ತ್ವಮಯ 


ಭಗವತ್ತ್ವರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ॥ ೪೨-೪೪ ॥ ನಾರದನೇ | ಇವು 
ಗಳಲ್ಲದೆ ಆ 


ಪರಮಪುರುಷನ ಪರಮ ಪವಿತ್ರವಾದ ಮತ್ತು 


ಪರಮಸರುಷನ 





| ಕುರ ಜಟ್‌ ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾನು 
| ಪರ್ಜಿಸುತ್ತೇೆ ; ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಶ್ರವಣಿಸು.'' ॥ ೪೫ ॥ 


ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೬ ॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಯಿತಾಂಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧೇ ಷಸೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೬ ॥ 
—— 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
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ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾವತಾರಗಳ ಕಥೆ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ 
ಯತ್ರೋದ್ಯತ: ಕ್ಲಿತಿತಲೋದ್ದರಣಾಯ ಬಿಭ್ಬತ್‌ 
ಕ್ರೌಡೀಂ ತನುಂ ಸಕಲಯಜ್ಞಮಯೀ ಮನಂತಃ 1 
ಅಂತರ್ಮಹಾರ್ಣವ ಉಪಾಗತ ಮಾದಿದೈತ್ಯಂ 
ತಂ ದಂಷ್ಭ್ರ ಯಾದ್ರಿಮಿವ ವಜ್ರಧರೋ ದದಾರ॥ ೧॥ 


ಜಾತೋರುಚೇರಜನಯತ್‌ ಸುಯಮಾನ್‌ ಸುಯಜ್ಞ 
ಆಕೂತಿಸೂನುರಮರಾನಥ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಮ್‌ 1 

 ಲೋಕತ್ರಯಸ್ಯ ಮಹತೀಮಹರದ್ಯದಾ5$ರ್ತಿಂ 
ಸ್ವಾಯಂಭುವೇನ ಮನುನಾ ಹರಿರಿತ್ಯನೂಕ್ತಃ ॥ ೨ ॥ 


ಜಜ್ಞೇ ಚ ಕರ್ದಮಗ್ಯಹೇ ದ್ವಿಜ ದೇವಹೂತ್ಯಾಂ 
ಸ್ವ್ರೀಭಿ: ಸಮಂ ನವಭಿರಾತ್ಮ ಗತಿಂ ಸ್ವಮಾತ್ರೇ 1 
ಊಡೇ ಯಯಾರತತೃತಮಲಂಗುಣಸಂಗಪಂಕ- 
ಮಸ್ಕಿನ್‌ ವಿಧೂಯ ಕಪಿಲಸ್ಯ ಗತಿಂ ಪ್ರಪೇದೇ॥ ೩ ॥ 


ಅತ್ರೇರಪತ್ಯಮಭಿಕಾಂಕ್ಷತ ಆಹ ತುಷ್ಟೋ 
ದತ್ತೋ ಮಯಾಹಮಿತಿ ಯದ್ಧಗವಾನ್ನ ದತ್ತಃ । 
ಯತ್ಪಾದಪಂಕಜಪರಾಗಪವಿತ್ರದೇಹಾ 
ಯೋಗರ್ದ್ವಿಮಾಪುರುಭಯೀಂ ಯದುಷೈಹಯಾದ್ಯಾ: ॥ ೪ ॥ 


ತಪ್ಪಂ ತಪೋ ವಿವಿಧಲೋಕಸಿಸ್ಟಕ್ಷಯಾ ಮೇ 

ಆದೌ ಸನಾತ್ವತಪಸಃ ಸ ಚಿತುಹನೋರಭೂತ್‌ 1 
ಪ್ರಾಕೃಲ್ಪಸಂಪ್ಲವವಿನಷ್ಟಮಿಹಾತ್ಮತತ್ವ್ವ“ಂ 

ಸಮ್ಮಗ್ಗಗಾದ ಮುನಯೋ ಯದಚಕ್ಷತಾತ್ಮನ್‌ ॥ ೫ ॥ 





ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಎಲೈ ನಾರದನೇ! “ಪ್ರಳಯ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲು 
ಅನಂತನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಸಮಸ್ತ ವರಾಹ 
ದೇಹವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನು. ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಮುದ್ರ 
ದೊಳಗೆಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಬಂದ ಆದಿದ್ದತ್ಯ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷ 
ನನ್ನು - ಇಂದ್ರನು ವಶ್ರಾಯುಧದಿಂದ ಪರ್ವತವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿದತೆ ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಸೀಳಿಹಾಕಿದನು. ॥ ೧॥. 

ಅನಂತರ ಅದೇ ಪ್ರಭುವು ರುಚಿಯೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಆಕೂತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 'ಸುಯಜ್ಞ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸಿದನು. ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು 'ದಕ್ಷಿಣಾ' ಎಂಬ ತನ್ನ 


ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದ ಕರೆದನು. ॥ ೨॥ 

ನಾರದಾ! ಕರ್ದಮ ಪ್ರಜಾಪತಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಹೂತಿ 
ದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತು ಮಂದಿ ಸೋದರಿಯರೊಡನೆ 
ಭಗವಂತನು "ಕಪಿಲ್‌ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಅವತರಿಸಿದನು. ಅವನು 
ತನ್ನತಾಯಿ ದೇವಹಾಕಿಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಂಟಾ 
ಗಿದ್ದ ಹೃದಯದ ಎಲ್ಲ ಕಲಹವನ್ನು ಅದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಕಪಿಲನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವಾದೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡಳು. ॥ 3. ॥ 

ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ತಪಸ್ತುಮಾಡಿದಾಗ 
ಆತನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಭಗವಂತನು - "ನಾನು ನನ್ನನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರ 
ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ; ನಿನಗೆ ಪತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ದ್ತನಾಗಿದ್ದೆೆ' 
ಎಂದು ವರಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಭಗವಂತನು 
ದತ್ತ (ದತ್ತಾತ್ರೇಯ) ಎಂಬ ನಾಮದಿಂದಲೇ ಖ್ಯಾತನಾದನು. 
ಅವನ ಚರಣಕೆಮಲಗಳ ಪರಾಗದಿಂದ ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಪವಿತ್ರ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಯದುರಾಜನು ಮತ್ತು ಸಹಸ್ರಾರ್ಜುನರೇ 
ಮುಂತಾದವರು ಭೋಗ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳೆಂಬ ಎರಡೂ 
ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಕೃತಾರ್ಥರಾದರು. ॥ ೪ ॥ 

ನಾರದನೇ | ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ತವಸ್ತುಮಾಡಿ 
ದನು. ನನ್ನ ಆ ಅಖಂಡ ತಪಟಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ತಪಸ್ಸು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ ಇವ" ಎಂಬ ಹಸಯಂದ 
ಕೊಡಿ ಸಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ, ಸನತ್ಯುಮಾರ ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಪ್ರಳಯ 
ದಿಂದಾಗಿ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದ ಆತ್ಮಕತ್ತ್ವವನ್ನು 


ತೃತತ್ತ್ವಃ 
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ಧರ್ಮಸ್ಥ ದಕ್ಷದುಹಿತರ್ಯಜನಿಷ್ಟ ಮೂರ್ತ್ಯಾಂ 
ನಾರಾಯಣೋ ನರ ಇತಿ ಸ್ಪತಪಃಪ್ರಭಾವಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ವಾನರತ್ಯನೋಭಗವತೋನಿಯಮಾನಲೋಪು 
'ದೇವೃಸ್ತ ನಂಗಪ್ಪತನಾ ಘಟಿತುಂ ನ ಶೇಕು: ॥ ೬ ॥ 


ಕಾಮಂದಹಂತಿಕೃತಿನೋನನುರೋಷದೃಷ್ಟ್ವಾ 

ರೋಷ ದಹಚಮುತತೇನ ಮ್‌ । 
ಸೋತಯಂ ಯದಂತರಮಲಂ ಪ್ರವಿಕನ್ಫಿಚೇತಿ 

ಕಾಮಃ ಕಥಂ ನು ಪುನರಸ್ಕ ಮನಃ ಶ್ರಯೇತ ॥೭॥ 


ಸಪತ್ತ್ಯುದಿತಪತ್ರಿಭಿರಂತಿ ರಾಜ್ಞೋ 

ಬಾಲೋತಪಿ ಸನ್ನುಪಗತಸ್ತಪಸೇ ವನಾನಿ 1 
ತಸ್ಮಾ ಅದಾದ್ದುವಗತಿಂ ಗೃಣತೇ ಪ್ರಸನ್ನೋ 

ದಿವ್ಯಾ: ಸವತಿ ಮುನಯೋ ಯದುಪರ್ಯಧಸ್ತಾತ್‌ ॥ ೮ ॥ 


ಯದ್ವೇಸಮುತ್ತಗತಂ ದ್ವಿವಾಕೃವದ್ರ- 

ವಿಷ್ಠಷ್ಟ ಪೌರುಷಭಗಂ ನಿರಯೇ ಪತಂತಮ್‌ | 
ತ್ರಾತ್ಸಾರ್ಥಿತೋ ಜಗತಿ ಪುತ್ರಪದಂ ಚ ಲೇಭೇ 

ದುಗ್ಧ ವಸೂನಿ ವಸುಧಾ ಸಕಲಾನಿ ಯೇನ ॥ ೯॥ 


ನಾಭೇರಸಾವೃಷಭ ಆಸ ಸುದೇವಿಸೂನು: 

ಯೋವೈ ಚಚಾರಸಮದೃಗ್ವಡಯೋಗಚರ್ಯಾಮ್‌ | 
ಯತ್ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಮೃಷಯಃ ಪದಮಾಮನಂತಿ 

ಸ್ಪಶ್ಟ ಪ್ರಶಾಂತ ಕರಣಃ ಪರಿಮುಕ್ತಸಂಗಃ ॥೧೦॥ 


| ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಅವರು 








ಯಂದ ಆಸನ ತಪೋಭಂಗ ಮಾಡ 
ಮಡದ ಬದ ಸ ಸೇನೆಯಾದ'ಅಪ್ನರಸ್ರೀಯರು ತಾವೇ 
| ಅಶಾಭಂಗಹೊಂದಿ, ಅವರ ಉದ್ದೇಶವು ಈಡೇರಲಿಲ್ಲ ಕೊನೆಗೆ 
ಅವರು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದರು. ॥ ೬ ॥ 
ನಾರದಾ | ಶಂಕರನೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾನುಭಾವರು ಮನ್ನಥನು 
ತಮ್ಮ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಲು ಬಂದಾಗ ರೋಷದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತನನ್ನು 
ಸುಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನೇ ಸುಡುತ್ತಿರುವ, 
ಸಹಿಸಲು ಉಾಧ್ಯವಾದ ಕ್ರೋರವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು ಆಶ್ತ 


ರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ಕ್ರೋಧವು ನರ-ನಾರಾಯಣರ 
ನಿರ್ಮಲವಾದ 3 
ವಾಗ ಕಾಮವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ 








ಪ್ರವೇಶಮಾಡೀತು ? ಆ 
ನರ-ನಾರಾಯಣರೂಪೀ ಭಗವಂಚನು ಕಲ್ಪದ ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದಲೇ 






ದ್ದಾನೆ. ॥ ೭ ॥ 







ಕ್ಕಾಗಿ ಕಠಿಣ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 


ತ್ತಿರುವ ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಧ್ರುವಪರವನ್ನೇ ಕರುಣಿಸಿದರು. ॥ 5॥ 
ವೇನರಾಜನು ಆತ್ಯಂತ ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಹುಂಕಾರರೂಪೀ ವಜ್ತದಿಂದ ಆತನ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಪೌರುಷ ಸುಟ್ಟು 
ಹೋಯಿತು. ಅವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಬೀಳತೊಡಗಿದನು. ಮಹಾರ. 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಆತನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಡೆದರು. ಆಗ. 
ಅಲ್ಲಿ ಪೃಥುಮಹಾರಾಜನ ರೂಪರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಪತ್ರನಾಗಿ 
ಭಗವಂತನು ಅವತರಿಸಿ ವೇನನನ್ನು ನರಕದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸಿದನು. 
ಹೀಗೆ "ಪುತ್ತ"  ಸಾರ್ಥಕಣಡಿಸಿದನು. ಅರೇ ಅವತಾರ 
ನ್ನು ಹಸುವಾಗಿಸಿ ಅವಳಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗಾಗಿ ಸಮಸ್ತ 
ಕಸು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ 'ಕರುಣಿಸಿದನು. 
ಲ್ಲ ವಸುಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಧರಿಸಿದ್ದರಿಂದ “ವಸುಂಧರಾ' ಎಂಬ 
ಪಯ ಭೂಮಿಗೆ ಆನ ಅನ್ವರ್ಥವಾಯಿತು. ॥ ೯ ॥ 
ಸಾಭಿರಾಜನ ಪಶ್ಚಿಯಾದ ಸುದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು 
ಯಷಭದೇವನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಈ ಯಷಭಾವಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಇಂದ್ರಿಯ- 
| ಮನೆಸ್ಸಗಳ್ನು ಪ್ರಶಾಂತಗೊಳಿಸಕೊಂಡು,  ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
| ಗೊಂಡು, ಸಮದರ್ಶಿಯಾಗಿ ಯೋಗದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯಲ್ಲಿದ್ದು 
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ಸತ್ರೇ ಮಮಾಸ ಭಗವಾನ್‌ ಹಯಶೀರಸಾಥೋ 

ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ ಸ ಯಜ್ಞಪುರುಷಸ್ತಪನೀಯವರ್ಣಃ ॥ 
ಛಂದೋಮಯೋಮಖಮಯೋತಖಲದೇವಾತ್ಮಾ 

ವಾಚೋ ಬಭೂವುರುಶತೀಃ ಶ್ವಚೋಂಸ್ಯ ನಥ ॥೧೧॥ 


ಮತ್ತೋ ಯುಗಾಂತ ಸಮಯೇ ಮನುನೋಪಲಬ್ರ 
ಕ್ಟೋಣೀಮಯೋ ನಿಖಲಜೀವನಿಕಾಯಕೇತಃ | 
ವಿಸ್ರಂಸಿತಾನುರುಭಯೇ ಸಲಿಲೇ ಮುಖಾನ್ಯೇ 


ಆದಾಯ ತತ್ರ ವಿಜಹಾರ ಹ ವೇದಮಾರ್ಗಾನ್‌ ॥೧೨॥ 


ಕ್ಲೀರೋದಧಾವಮರದಾನವಯೂಥಪಾನಾ- 
'ಮುನ್ನಥ್ನತಾಮಮೃತಲಬ್ಬಯ ಆದಿದೇವಃ 

ಪೃಷ್ಠೇನ ಕಚ್ಚಪವಪುರ್ವಿದಧಾರ ಗೋತ್ರಂ 
ನಿದ್ರಾಕ್ಷಣೋತದ್ರಿಪರಿವರ್ತಕಷಾಣಕಂಡೂ: 


॥೧೩॥ 


ತೈವಿಷ್ಟಪೋರುಭಯಹಾ ಸ ನೃಸಿಂಹರೂಪಂ 
ಕೃತ್ವಾಭ್ರಮದ್ಭುಕುಟದಂಪ್ಭ ಕರಾಲವಕೃಮ್‌ 

ದೈತ್ಯೇಂದ್ರಮಾಶು ಗದಯಾಭಿಪತಂತಮಾರಾತ್‌ 
'ಊರೌ ನಿಪಾತ್ಯ ವಿದದಾರ ನಖೈಃ ಸ್ಥುರಂತಮ್‌ 


॥೧೪॥ 


ಅಂತಃ ಸರಸ್ಕುರುಬಲೇನ ಪದೇ ಗೃಹೀತೋ 
ಗ್ರಾಹೇಣ ಯೂಥಪತಿರಂಬುಜಹಸ್ತ ಆರ್ತ: 

ಆಹೇದಮಾದಿಪುರುಷಾಖಲಲೋಕನಾಥ 
ತೀರ್ಥಶ್ರವಃ ಶ್ರವಣಮಂಗಲನಾಮಧೇಯ 


॥೧೫॥ 





ಜಡನಂತೆ ಲೋಕೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಈ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆ 
ಗಳನ್ನೇ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಪರಮಹಂಸಪದ, ಅವಧೂತಚರ್ಯೆ 
ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೦ ॥ 

ಆ ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ನಾನು ಮಾಡಿದ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ ಮುಖವುಳ್ಳ "ಹಯಗ್ರೀವ" ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸಿದನು. ಭಗವಂತನ ಆ ದಿವ್ಯಮಂಗಳ ವಿಗ್ರಹವು ವೇದಮಯ, 
ಯಜ್ಞಮಯ ಮತ್ತು ಸರ್ವ ದೇವಮಯವಾದುದು. ಆತನ ನಿಶ್ಚಾಸ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ವೇದವಾಣಿಯು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು. ॥ ೧೧॥ 

ಚಾಕ್ಷುಷ ಮನ್ವಂತರದ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಗ 
ವಂತನು ಮತ್ಸ್ಯರೂಪದಿಂದ ಸತ್ಯವ್ರತ ಮನುವಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪೃಥ್ವಿರೂಪೀ ನೌಕೆಗೆ ಅತನ ದೇಹವು ಆಶ್ರಯ 
ವಾಗಲು ತನ್ಮೂಲಕ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯ 
ನಾದನು. ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ಪ್ರಳಯಜಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮುಖ 
ದಿಂದ ಜಾರಿಬಿದ್ದ ವೇದಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲೇ 
ವಿಹರಿುತ್ತಿದ್ದನು. ॥ ೧೨ ॥ 

ದೇವಮುಖ್ಯರೂ ಮತ್ತು ದಾನವಮುಖ್ಯರೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಅಮೃತವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿ 
ದಾಗ ಆ 'ಆದಿದೇವನು ಲಕ್ತಯೋಜನ ವಸ್ತಾರವುಳ್ಳ pe 
(ಆಮೆ) ರೂಪವನ್ನು ತಾಂ ತನ್ನ ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಮಂದರಾಚೆಲವನ್ನು 
ಹೊತ್ತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಪರ್ವತದ ಉಜ್ಜುವಿಕೆಯಿಂದ. 
ಬೆನ್ನನವೆಯು ಸ್ವಲ್ಪಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕಣಕಾಲ ಸುಖನಿದ್ದೆ 
ಅವಕಾಶವಾಯಿತು. ॥ ೧೩ ॥ 

ದೇವತೆಗಳ ಹಾಗೂ ಮೂರುಲೋಕಗಳ ಮಹಾಭಯವನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಆ ದೇವದೇವನು ಅದುರುತ್ತಿರುವ ಹುಬ್ಬು. 
ಗಳಿಂದಲೂ, ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಟುಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡ ಮುಖದಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಡುಭಯಂಕರವಾದ ನರಸಿಂಹ 
ರೂಪವನ್ನುಧರಿಸಿದನು. ಆಗ ಗದೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನಮೇಲೆ 
ಎರಗಿ ಬಂದ ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು. 
ಕೊಂಡು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಮಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನನ್ನು ತನ್ನ 
ಹರಿತವಾದ ಉಗುರುಗಳಿಂದ ಸೀಳಿಹಾಕಿದನು. ॥ ೧೪ ॥ 

ಒಂದು ಭಾರೀ ದೊಡ್ಡ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಬಂಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಗಜರಾಜನ ಕಾಲನ್ನು ಒಂದು ಮೊಸಳೆಯು ಬಲವಾಗಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿತು. ಗಜರಾಜನು ಅದರೊಡನೆ ಸೆಣಸಾಡುತ್ತಾ 
ಸೋತು ಆಯಾಸಗೊಂಡು, ಗಾಬರಿಯಾದಾಗ, ಆ ಗಜರಾಜನು 
ಸೊಂಡಿಲಿನಲ್ಲಿಕಮಲವೊಂದನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು - 'ಓ. 
ಆದಿಪುರುಷನೇ। ಸಕಲ ಲೋಕಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಪುಣ್ಯ 
ಕೀರ್ತಿಯೇ! ಶ್ರವಣಮಂಗಳವಾದ ನಾಮಧೇಯವುಳ್ಳ ನಾರಾ 
ಯಣನೇ ! ಎಂದು ಕೂಗಿಡಲು- ಒಡನೆಯೇ ಆ ಕೂಗನ್ನುಕೇಳಿದ 
ಅನಂತಶಕ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾಗಿ, 
ಪಕ್ಷಿರಾಜ ಗರುಡನ ಬೆನ್ನೇರಿ ಬಂದು ತನ್ನ ಚಕ್ರದಿಂದ ನಕ್ರದ 
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ಶ್ರುತ್ವಾ ಹರಿಸ್ತಮರಣಾರ್ಥಿನಮಪ್ರಮೇಯ- ಬ ಸೀಳಿಹಾಕಿ ಆ ಗಜೇಂದ್ರನನ್ನು ಕರುಣೆಯಿಂದ. ಕೈ 
ಶಕ್ರಾಯುಧಃ ಪತಗರಾಜಭುಜಾಧಿರೂಢಃ । ಹಿಡಿದು ಕಾಪಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕರುಣಿಸಿ 
ಚಕ್ರೇಣ ನಕ್ರವದನಂ ವಿನಿಪಾಟ್ಯ 
ದೃಷ್ಟೇ ಪ್ರಗೃಹ್ಯ ಭಗವಾನ್ಯಪಯೋಜ್ಜಹಾರ ॥ ೧೬ ॥ | 











ಹಿರಿಯನಾದ ದೇವದೇವನವನು. ವಾಮನ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ 
ಬೇಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನೆಪಹೂಡಿ 
ಮಾರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಿಂದ ತ್ರಿಲೋಕಗಳನ್ನು 
ನು. ಭಗವಂತನು ಆತನಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು. 
ದರೆ - ಬಲಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಸನ್ಮಾರ್ಗ" 
ಸಜ್ಜನ ಶಿರೋಮಣಿಗಳನ್ನು ಅವರ 
ದ ಕದಲಿಸಬೇಕಾದರೆ ಎಂತಹ 














ಜ್ಯಾಯಾನ್ಸುಣೈರವರಜೋತಪೃದಿತೇಃ ಸುತಾನಾಂ 
ಲೋಕಾನ್ವಿಚಕ್ರಮ ಇಮಾನ್ಯದಥಾಧಿಯಜ್ಞ । 

ಕ್ಲ್ಯಾಂ ವಾಮನೇನ ಜಗೃಹೇ ತ್ರಿಪದಚ್ಚಲೇ 
ಯಾಂಚಾಮೃತೇ ಪಥಿ ಚರನ್ಮಭುಭರ್ನ ಚಾಲ್ಯಃ॥ ೧೭॥ 











ನಾರ್ಥೋ ಬಲೇರಯಮುರುಕ್ರಮಪಾದಶೌಚ- ಭಗವಾನ ಮಾರನೆಯ ಚಯ ಜಾಗವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ 
ಮಾಷಃ ಶಿಖಾದ್ಧತವತೋ ವಿಬುಧಾಧಿಷತ್ಯಮ್‌ । ತನ್ನ ಪ ರ 
ಯೋ ವೈಪ್ರತಿಶ್ರುತಮೃತೇ ನ ಚಕೀರ್ಷದನ್ಯ- ನಾಗ ps ಭಗವಂತನು ಹಂಗ 


ದಾತ್ಮಾನಮಂಗ ಶಿರಸಾ ಹರಯೇರಭಿಮೇನೇ ॥ ೧೮ ॥ 
I 





ಕಾದನು. ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ದ. 
ಯೇ ಯಥಾಮಾಂ ಪ್ರಶದ್ಯಂತೇ ತಾಂಸತ್ಸೆವ ಭಜಾಮ್ಯಹಮ್‌ | ಮಮ ವರ್ಶ್ಮಾನುದರ್ತಂತೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ವಶಃ ॥ 
(ಭಗವದ್ಗೀತೆ ೪/೧೧) 


ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ ಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನು ನಾನು ಕೂಡ ಅದೇ ಭಾವದಿಂದ 'ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ; 











ಅತ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಡಿದನು. 'ಅದರಿಂದ ಈಗ ಅವನಿಗೆ ಸೇವೆನಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 
ಮೂರು ಅಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬೇಡಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಈಕೆಯು 
ಕ್ಲಿಯು ಬಲಿಯ ಬಳಿ ಹೇಳಿದಳು - "ನನಗೆ ಯಾರೂ 
ಗೆ ಅಣ್ಣನಾದನು; ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತಂಗಿಯಾದಳು. ಆಕೆಯು ಬಲಿಯ 


- ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಬಲಿಯ ಬಳಗೆ ' ವಾಮನನಾಗಿ 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
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ತುಭ್ಯಂ ಚ ನಾರದ ಭೃಶಂ ಭಗವಾನ್ನಿವೃದ್ಧ- 
ಭಾವೇನ ಸಾಧುಪರಿತುಪ್ಪಉವಾಚ ಯೋಗಮ್‌ । 

ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಭಾ: ತ್ರ ದೀಪಂ 
'ಯದ್ವಾಸುದೇವಶರಣಾ ವಿದುರಂಜಸ್ಯೆವ ॥೧೯॥ 


ಚಕ್ರಂ ಚ ದಿಕ್ಷವಿಹತಂ ದಶಸು ಸ್ವತೇಜೋ 
ಮನ್ವಂತರೇಷು ಮನುವಂಶಧರೋ ಬಿಭರ್ತಿ । 
ದು್ಪೇಷು ರಾಜಸು ದಮಂ ವ್ಯದಧಾತ್ಮಕೀರ್ತಿಂ 
ಸತ್ಯೇ ತ್ರಿಪ್ಪಷ್ಠ ಉಶತೀಂ ಪ್ರಥಯಂತ್ಚರಿತ್ಯೆ: ॥೨೦॥ 


ಧನ್ವಂತರಿಶ್ಚ ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಮೇವ ಕೀರ್ತಿ- 


'ರ್ನಾಮ್ನಾ ನೃಣಾಂ ಪುರುರುಜಾಂ ರುಜ ಆಶು ಹಚಿ 1 
ಯಜ್ಞೇ ಚ ಭಾಗಮಮೃತಾಯುರವಾವರುಂಧ 
ಆಯುಶ್ಚವೇದಮನುಶಾಸ್ತ್ರವೀರ್ಯ ಲೋಕೇ ॥೨೧॥ 


ಕ ಕ್ರಬಾಯ ಎಿಧಿನೋಹಚ್ಛತು ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಧ್ರುಗುಜ್ಜಿತಪಥಂ ನರಕಾರ್ತಿಲಿಪ್ಪು 1 
ಉದ್ಭಂತ್ಯ ನಾನಾ 


ತ್ರಿಹಪ್ತಕೃತ್ವ ಉರುಧಾರಪರಶ್ಚಧೇನ ॥೨೨॥ 


ಅಸ್ಪತ್ವಗಾದಸುಮುಖಃ ಕಲಯಾ ಕಲೇಶ 
'ಇಕ್ಸ್ವಾಕುವಂಶ ಅವತೀರ್ಯ ಗುರೋರ್ನಿದೇಶೇ 1 
ನ್ವನಂ ಸದಯಿತಾನುಜ ಅವಿವೇಶ 
'ಯಸ್ಸಿನ್ನಿರುಧ್ಯ ದಶಕಂಧರ ಆರ್ತಿಮಾರ್ಚ್ಚ್ಛತ್‌ ॥೨೩॥ 





ಪಡಿಸುವ ಭಾಗವತ ಧರ್ಮವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದನ್ಟೆ! 
ಆ ಧರ್ಮವು ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತರಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವಂತಹುದು. ॥ ೧೯ ॥ 

ಅದೇ ಭಗವಂತನು ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮುಂತಾದ ಮನ್ವಂತರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮನುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುದರ್ಶನಚಕ್ಕಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ವಿನಿಂದ ಯಾವ 
ಅಡೆ-ತಡೆ ಇಲ್ಲದೆ ನಿಷ್ಕಂಟಕ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆತನ 
ಪುಣ್ಯಚರಿತ್ರೆಯ ಕೀರ್ತಿಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಮೇಲಿರುವ 
ಸತ್ಯಲೋಕದವರೆಗೂ ಹರಡುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಕಾಲ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗುವ ದುಷ್ಪರಾಜರ ನಿಗ್ರಹ 
ವನ್ನೂಮಾಡುವನು. ॥ ೨೦॥ 

ಧನ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಧನ್ವಂತರಿಯೂ ಅವನ ಅವ 
ತಾರವೇ. ಆತನು ತನ್ನ ನಾಮದಿಂದಲೇ ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ರೋಗಿಗಳ 
ರೋಗಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ನಾಶಪಡಿಸುವನು. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಅಮೃತ 
ವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಅಮರರನ್ನಾಗಿಸಿದನು. ದೈತ್ಯರು. 
ಅಪಹರಿಸಿದ ಅವರ ಯಜ್ಞಭಾಗವನ್ನು ಮರಳಿಕೊಡಿಸಿದನು. ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಆಯುರ್ವೇದವನ್ನು ಪ್ರವರ್ತನೆ 
ಮಾಡಿದನು. ॥ ೨೧ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿ, ಆರ್ಯ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿ" 
ಸುವ, ನರಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ದುಷ್ಪಕ್ರತ್ರಿಯರು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಭಗವಂತನು ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿ ಪರಶುರಾಮನ. 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಮತಾರಮಾಡಿ ಹರಿತವಾದ ತನ್ನ ಗಂಡುಗೊಡಲಿ 
ಯಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ ಅವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೨ ॥ 

ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಭಗವಂತನು ನಮ್ಮನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಅಂಶಕಲೆಗಳಾದ ಭರತ-ಲಕ್ಷಣ- ಶತ್ರುಘ್ಲರೊಡನೆ. 

ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇಕ್ಲಾಕುವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ 

ದನು. ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವನು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಪಶ್ನೀ ಮತ್ತು ತಮ್ಮನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಾಸಿಸಿದನು. ಅಗಲೇ ಅವನಲ್ಲಿ ವಿರೋಧ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ದುಷ್ಟ 
ದಶಾನನನು ಅವನ ಕೈಯಿಂದ ಹತನಾದನು. ॥ ೨೩ ॥ ತ್ರಿಪುರಾ 
ಸುರರ ವಿಮಾನವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು ಬಯಸಿದ ರುದ್ರನಂತೆ 
ಕ್ರದ್ಧನಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶತ್ರುನಗರಿಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಸೀತಾವಿಯೋಗದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ 
ಗೊಂಡ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಆತನ ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರ. 
ದಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಮೀನು, ಮೊಸಳೆ, ಸರ್ಪಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಜಲಚರಗಳು ಉರಿದುಹೋಗಲು ತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಆಗ 





ಬಲಿರಾಜನ ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಅವನ ಹೆಸರು ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕರಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಇವನು ಅತ್ಯಂತ ಉದಾರನೂ, ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗ್ರೇಸರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮೊಮ್ಮಗವಾಗಿದ್ದು ಭಗವಂತನ ಕೃೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಕುರಿತು 
ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯೇ. ಇಲ್ಲಿ ಭಕ್ತ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಬಹಳ ಸಂಕ್ಷೇವವಾಗಿ - ಆನಂದಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮುಳುಗುಹಾಕಿದಂತೆ 
ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪ್ರಸಂಗಬಂದಾಗ ಶ್ರೀತುಕಮಹಾಮುನಿಗಳ ಹೃದಯ ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದ - ಬಲಿಯು 
ಆತ್ಮನಿವೇದನೆ ಮಾಡಿರುವನು ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದೇ ಅವನಿಗಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಗೌರವ ಮತ್ತು ಪುರುಷಾರ್ಥದ ಮಾತಾಗಿದೆ ಎಂದು. 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಕೊಡಬೇಕು. 
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ಯಸ್ಕಾ ಅದಾದುದಧಿರೂಢಭಯಾಂಗವೇಪೋ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಗಡ-ಗಡನೆ ನಡುಗುತ್ತಾ, ಒಡನೆಯೇ 
ಮಾರ್ಗಂ ಸಹದ್ಯರಿಪುರಂ ಹರವದ್‌ ದಿಧಕ್ಷೊಲ ॥ ಒಡೆಯನಿಗೆ ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೪ ॥ ರಾವಣನು 
ಬಿ ಶಾ | 
ದೂರೇಸುಪ್ಯನ್ನಥಿತರೋಷಸುತೋಣದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಅತಿಪರಾಕ್ರಮಿ ಯಾಗಿ ದುರಹಂಕಾರದಿಂದ ಬೀಗಿ ನ 
ತಾತಪ್ಯಮಾನಮಕರೋರಗನಕ್ರಚಕ್ರ: ॥೨೪॥ 
ಹಂಕಾರದಿಂದ ಉಬ್ಬಿ ನಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಆ ರಾವಣನೇ 
ಶ್ರೀರಾಮ ದೇವರ ಪತ್ನಿಯಾದ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ರಣ. 
ವಕ್ಷಸ್ಫಲಸ್ಪರ್ಶರುಗ್ಗಮಹೇಂದ್ರವಾಹ- ರಂಗದಲ್ಲಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಬಂದಾಗ 
ದಂತೈರ್ವಿಡಂಬಿತಕಕುಬ್ದುಷ ಊಢಹಾಸಮ್‌ | ಶ್ರೀರಾಮನ ಧನುಷ್ಟಚಾರದಿಂದರೇ ಅವನ ಅಹಂಕಾರವು ಪ್ರಾಣ 
ಸದ್ಯೋತಸುಭಿಃ ಸಹ ವಿನೇಷ್ಠತಿ ದಾರಹರ್ತು- ಗಳೊಡನೆ ವಿಲೀನವಾಗಿತ್ತು. ॥ ೨೫ ॥ 


ರ್ವಿಸ್ಥೂರ್ಜಿಕೈರ್ಧನುಷ ಉಚ್ಚರತೋಲಧಿಸ್ಸನ್ನೇ ॥೨೫॥ | ದೈತ್ಯರ ದಂಡುಗಳು ಭೂಡೇವಿಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ತುಳಿದುಹಾಕ 
ತೊಡಗಿದಾಗ ಆಕೆಯ ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಂತನು 
ತನ್ನ ಬಿಳಿಯ ಮತ್ತು ಕಪ್ಪು ಕೇಶಗಳಿಂದ ಬಲರಾಮ ಹಾಗೂ 
ಶಿರ ರೂ: ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕಲಾವತಾರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವನು.* ಇವ 
ರಿಬ್ಬರೂ ಆನಂದದ ನಿಧಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 


ಭೂಮೇ: ಸುರೇತರವರೂಥವಿಮರ್ದಿತಾಯಾಃ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವಂತಹ ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತವಾದ. 
ಕ್ಷೇಶವ್ಯಯಾಯ ಕಲಯಾ ಸಿತಕೃಷ್ಣಕೇಶಃ | ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಲೋಕದ ಜನರು ಆ ಪೀಠಗಳ 
ಜಾತಃ ಕರಿಷ್ಯತಿ ಜನಾನುಪಲಕ್ಷ್ಯಮಾರ್ಗಃ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ae ಅವನ ಅದ್ಭುತ 


ಕರ್ಮಾಣಿ ಚಾತ್ಮಮಹಿಮೋಷನಿಬಂಧನಾನಿ ॥೨೬॥ 


ತೋಕೇನ ಜೀಪಹರಣಂ ಯದುಲೂಕಿಕಾಯಾ- 
ಸ್ವೈಮಾಸಿಕಸ್ಯ ಚ ಪದಾ ಶಕಟೋತಪದ್ಧತ್ತಃ 1 
ಯದ್‌ ರಿಂಗತಾಂತರಗತೇನ ದಿವಿಸ್ಪೃ ಶೋರ್ವಾ 


ಉನ್ಫೂಲನಂತ್ವಿತರಥಾರ್ಜುನಯೋರ್ನ ಭಾವ್ಯಮ್‌ ॥೨೭॥ 


7 ೃಷ್ಟಹೀರಃ ತ" ಅಂದರೆ ಗೌರವರ್ಣ, 'ಕೃಷ್ಣ' ಅರ್ಥಾತ್‌ ಶ್ಯಾಮವರ್ಣ ಮತ್ತು ಕೇಶ, ಅರ್ಥಾತ್‌ - ಕಂ-ಸುಖಮ್‌, ಈ ನಧಿ, ಅರ್ಥಾತ್‌ 
೨ ಈ ಬಲರಾಮಕೃಷ್ಣರು ಇಬ್ಬರೂ ಆನಂದದ ನಿಧಿಗಾಗಿದ್ದಾೆ. ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದವನು ಸ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಇವರನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಾ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಮಹಾಭಾರತ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೇ ಅವರ ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಅವತರಿಸಿದರು. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀರಾಮ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ. 
ಎರಡೂ 'ಅವತಾರಗಳೂ ಸೌಂದರ್ಯಾ -ಮೌಧುರ್ಯಗಳೆ ನಿಧಿಯಾಗಿವೆ. ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ ಮಃ ಹ್ಯಪಿ ದೇವತೆ, ನರರು ಮ್‌ ಯಾರೇ 
ಇವರ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಅವರ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಇವರು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವರು. ಮತ್ತೆ 

ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮುರಳಿಯನ್ನು ನುಡಿಸಿದಾಗ ಹಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳನ್ನು ನಿಮಿಂಕೊಂಡು ಆದನ್ನು ವೆ. ನವಿಲುಗಳು 
ಬುಣಿಯತೊಡಗುತ್ತವೆ. 'ಸಾರಸ-ಹಂಸಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ರೆಪ್ಪೆ ಮಿಟುಕಿಸದೆ. ಇವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತವೆ. ಗೋಪಿಯರ 
ಕೆಲಸ-ಕಾರ್ಯಗಳು ನಿಂತುಶೋದುವು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಇವನ ಚಿಂತನದಲ್ಲೇ ಮುಳುಗಿದುತ್ತಿದರು. ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗಾಗಿಯೂ - ಮಹಾರಾಜ 
ಜನಕನ ದೂತನು ದಶರಥನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ- “ದೇವ ದೇಖಿ ತವ ಬಾಲಕ ದೋಊ, ಅಬ ನ ಆಂಖಿ ತರ ಆವತ ಕೋಲೂ” (ರಾ.ಚಮಾಘ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಈಗ ಬೇಕೆ ಏನೂ ಕಾಣಿಸದಷ್ಟು ಅವನು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಜೋ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನೇ ನೆಲೆಸಿದನು. ಭಗವಂತನ ಸೌಂದರ್ಯದ. 
ಒಂದು ಬಂದುವಿನಿಂದ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವು ತೃಪ್ತವಾಗುತ್ತಾ ಇದೆ. ಅವನಾದ! ಸೌಂದರ್ಯ-ಮಾಧುರ್ಯದ ಅಳವಾದ ಸಾಗರಣಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಧಗವಂತನಿಗೆ ಬಣಕ್ಕ ಎಂಬುದೊಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಇದಾದರೋ ಬೆಣ್ಣೆಯ ಕುಂತು ಲೋಕಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ಸಂತರು ಇದೂ 
ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಬೆಣ್ಣೆ ಅಂದರೆ ಹೃದಯ ಆಂದರೆ ಚಿತ್ರ-ಬಿ್ಕವನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಗ್ರಗಣ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನ. ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕದ್ದು. 
ಅವನ ಜಸ್ಥ-ಮೃತ್ಸುಗಳನ್ನೇ ನಾರಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಯದ್ವೈ ಪ್ರಜೇ ್ರಜಪಶೂನ್ವಿಷಕೋಯಪೀಥಾನ್‌ 
ಪಾಲಾಂಸ್ತ್ರಜೀವಯದನುಗ್ರಹದೃಷ್ಟಿವೃಷ್ಟ್ಯಾ 1 

ತಚ್ಛುದೃಯೇಂತಿವಿಷವೀರ್ಯವಿಲೋಲಜಿಹ್ವ- 
ಮುಚ್ಚಾಟಯಿಷ್ಕದುರಗಂ ವಿಹರನ್‌ ಹ್ರದಿನ್ಯಾಮ್‌ ॥೨೮॥ 


ತತ್ಕರ್ಮ ದಿವೃಮಿವ ಯನ್ನಿಶಿ ನಿಷಯಾನಂ 
ದಾವಾಗ್ನಿನಾ ಶುಚವನೇ ಪರಿದಹ್ಯಮಾನೇ । 
ಉನ್ನೆಷ್ಠತಿ ವ್ರಜಮತೋತವಸಿತಾಂತಕಾಲಂ 


ನೇತ್ರೇ ಪಿಧಾಯ್ಯ ಸಬಲೋತನಧಿಗಮೃವೀರ್ಯಃ 1೨೯॥ 


ಸೃಷ್ಟೀತ ಯದೃದುಪಬಂಧಮಮುಷ್ಕ ಮಾತಾ 

ಶುಲ್ಲಂ ಸುತಸ್ಯ ನ ತು ತತ್ತದಮುಷ್ಕ ಮಾತಿ । 
ಯಜ್ಞ್ಯಂಭತೋತಸ್ಯ ವದನೇ ಭುವನಾನಿ ಗೋಪೀ 

ಸಂವೀಕ್ಷ್ಯ ಶಂಕಿತಮನಾ: ಪ್ರತಿಬೋಧಿತಾರ5ಸೀತ್‌ 11೩೦॥ 


ನಂದಂ ಚ ಮೋಕ್ವತಿ ಭಯಾದ್ದರುಣಸ್ಥ ಪಾಠಾ- 
ದ್ಲೋಪಾನ್ಥಿಜೇಷು ಪಿಹಿ ತಾನ್ಮಯಸೂನುನಾ ಚ । 
ಅಹ್ವ್ಯಾಪೃತಂ ನಿಶಿ ಶಯಾನಮತಿಶ್ರಮೇಣ 


ಲೋಕು ವಿಕುಂಶಮುಪನೇಷೃತಿ ಗೋಕುಲಂ ಸ್ಥ ॥೩೧॥ 


ಗೋಪೈರ್ಮಖೇ ಪ್ರತಿಹತೇ ವ್ರಜವಿಪ್ಪವಾಯ 
ದೇವೇರಭಿವರ್ಷತಿ ಪಶೂನ್‌ ಕೃಪಯಾ ರಿರಶ್ಷು 1 
ಧರ್ತೊಚ್ಚಿಲೀಂದ್ರಮಿವ ಸಪ್ತ ದಿನಾನಿ ಸಪ್ತ- 
ವರ್ಷೋ ಮಹೀಧ್ರಮನಫೈಕಕರೇ ಸಲೀಲಮ್‌ ॥೩೨॥ 


ಕ್ರೀಡನ್ವನೇ ನಿಶಿ ನಿಶಾಕರರಶ್ಮಿಗೌರ್ಯಾಂ 
ಕಲಪದಾಯತಮೂಚರ್ಚಿತೇನ । 
ಉದ್ವೀಪಿತಸ್ಥರರುಜಾಂ ವ್ರಜಚ್ಛದ್ದಧೂನಾಂ 
ಹರ್ತುರ್ಹರಿಷ್ಯತಿ ಶಿರೋ ಧನದಾನುಗಸ್ಯ ॥೩೩॥ 





ಅವನು ತನ್ನ ಅಮೃತಮಯ ಆನುಗ್ರಹದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಅವರೆ 
ಲ್ಲರನ್ನು ಬದುಕಿಸುವನು ಮತ್ತು ಯಮುನಾಜಲವನ್ನು ಶುದ್ಧ 
ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿ ಅಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ, 
ವಷದ ಶ್ರಿಯಿಂದ ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಳಿಯ 
ನಾಗನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಸಿದ್ದು . ಇದು ಮನುಷ್ಯಕೃತ್ಕವೇ ?. 
॥ ೨೮ ॥ ಅಂದೇ ರಾತ್ರಿ ಎಲ್ಲರೂ ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಬೇಸಗೆಯ ಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹತ್ತಿರದ 
ಕಾಡಿನ ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಉರಿದುಹೋಗತೊಡಗಿದಾಗ ಬಲರಾಮ 
ದೇವ ರೊಡನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯಕ್ಕೆ ಟದ 
ಗೋವಳರನ್ನು - "ಎಲ್ಲರೂ ; ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಅವರನ್ನು ಕಿಚ್ಚನಂದ ಪಾರಾಗಿಸಿದನು. ಎಂತಹ ಅಲೌಕಿಕ ಲೀಲೆ 
ಇದು! ಆವನ ಶಕೆಯನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಚಂತಸುವುದಕ್ಕಾದರೂ. 
ಸಾಧ್ಯವೇ? ॥ ೨೯॥ ತಾಯಿ ಯಶೋದೆಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಹಾಕಲು ಯಾವ-ಯಾವುದೋ ಹಗ್ಗವನ್ನು ತಂದರೂ ಅದು 
ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಸುತ್ತಲು ಸಾಕಾಗದೆ ಎರಡು `ಅಂಗುಲಗಳು ಕಡಿಮೆ 
ಯೇ ಆಗುವುದು. ಅವಳು ಕಟ್ಟಲಾಗದೆ ಇದ್ದಾಗ, ಅವನು ಆಕೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕೃಪೆದೋರಿ ಸ್ವತಃ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದನು. ಇದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ “ದಾಮೋದರ” ಎಂಬ ಹೆಸರಾಯಿತು. ಅವನು ಆಕಳಿಸು 
ವಾಗ ಆತನ ಬಾಯೊಳಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಆಕೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಭಯಗ್ರಸ್ತಳಾದಾಗ ಭಗವಂತನೇ ತನ್ನ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ತನ್ನ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದಾಗ, ತಾಯಿಯು ಅವನ. 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅರಿತು ಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳುವಳು. ॥ ೩೦ ॥ ಅವನು 
ತಂದೆ - ನಂದಗೋಪನನ್ನು: ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ಭಯದಿಂದಲೂ, ವರುಣ 
ದೇವರ ಪಾಶದಿಂದಲೂ ಬಿಡಿಸುವನು. ಮಯಾಸುರನ ಪುತ್ರ 
ವ್ಯೋಮಾಸುರನು ಗೋಪಬಾಲಕರನ್ನು ಪರ್ವತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಾಗ, ಅವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡು 
ವನು. ಗೋಕುಲದ ಜನರು ಹಗಲು ದುಡಿಯುತ್ತಾ, ರಾತ್ರೆ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಾ ಯಾವ ಸಾಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ತನ್ನ 
ಪರಮಧಾಮವಾದ ವೈಕುಂಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುಹೋಗುವನು. ॥ ೩೧ ॥. 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನಾದ ನಾರದನೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಗೋಪಾಲ 
ಕರು ಇಂದ್ರಯಜ್ಞನನ್ನುನಿಲ್ಲಸಿದಾಗ, ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಇಂದ್ರನು ಇಡೀ 
ಗೋಕುಲವನ್ನು 'ಧ್ವಂಸಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಭಯಂಕರ ಮಳೆಗರೆ 
ಯಲು, ಆ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ ಗೋವಳರನ್ನೂ ಕರುಣೆಯಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸಲು - ಇನ್ನೂ ಏಳು ವರ್ಷವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಏಳು ದಿವಸ 
ಗಳೆ ಕಾಲ ಗೋವರ್ಧನ ಪರ್ವತವನ್ನು ನಾಯಿಕೊಡೆಯಂತೆ 
ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಒಂದೇ ಬೆರಳಿಂದ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಆದರ ಆಸರೆಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಪಾಡುವನು. ॥ ೩೨ ॥ 
ವೃಂದಾವನದ ಸುತ್ತಲೂ ಶುಭವಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಹರಡಿ 
ರುವ ರಮಣೀಯವಾದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಸಕ್ರೀಡೆ ಯನ್ನಾಡುವ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕೊಳಲಿನಿಂದ ಸಂಗೀತಸುಧೆಯನ್ನು 
ವರ್ಷಿಸತೊಡಗುವಾಗ ಪ್ರೇಮಪರವಶರಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವ 
ಗೋಷಿಕೆಯರನ್ನು ಕುಬೇರನ ಸೇವಕನಾದ ಶಂಖಚೊಡನು 
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ಯೇ ಚ ಪ್ರಲಂಬಖರದರ್ದುರಕೇಶ್ಯರಿಷ್ಟ. 
ಮಲ್ಲೇಭಕಂಸಯವನಾಃ ಕುಜಪೌಂಡ್ರಕಾದ್ಯಾ: 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಶಾಲ್ಪಕಪಿಬಲ್ಬಲದಂತವಕ್ಕ. 


ಸಪ್ತೋಕ್ಟಶಂಬರವಿದೂರಥರುಕ್ಳಿಮುಖ್ಯಾಃ 





॥೩೪॥ 


ಯೇ ವಾ ಮೃಧೇ ಸಮಿತಿಶಾಲಿನ ಆತ್ತಚಾಪಾಃ 
ಕಾಂಬೋಜವತ್ಸಕುರುಕೈಕಯಸ್ಫಂಜಯಾದ್ಯಾಃ | 

ಯಾಸ್ಯಂತ್ಯದರ್ಶನಮಲಂ ಬಲಪಾರ್ಥಭೀಮ- 
ವ್ಯಾಜಾಹ್ಹಯೇನ ಹರಿಣಾ ನಿಲಯಂ ತದೀಯಮ್‌ ॥೩೫॥ 


ಕಾಲೇನ ಮೀಲಿತಧಿಯಾಮವಮೃಶ್ಯ ನೃಣಾಂ 
ಸ್ಟೋಕಾಯುಷಾಂ ಸ್ಥೌಗಮೋ ಬತ ದೂರಪಾರಃ 1 

ಆವಿರ್ಹಿತಸ್ತ್ವನುಯುಗಂ ಸ ಹಿ ಸತ್ಯವತ್ಕಾಂ 
ವೇದದ್ರುಮಂ ವಿಟಪಶೋ ವಿಭಜಿಷ್ಠತಿ ಸ್ಥ ॥೩೬॥ 


ದೇವದ್ದಿಹಾಂ ನಿಗಮವರ್ತೃನಿ ನಿಷ್ಠಿತಾನಾಂ 
ಪೂರ್ಭಿರ್ಮಯೇನ ವಿಹಿತಾಭಿರದೃಶ್ಯತೂರ್ಭಿಃ 1 
ಲೋಕಾನ್‌ ಫತಾಂಮತಿನಿಮೋಹವತಿಪ್ರಲೋಭಂ 
ವೇಷಂ ವಿಧಾಯ ಬಹು ಭಾಷ್ಠತ ಔಷಧರ್ಮ್ಯಮ್‌ ॥ ೩೭॥ 


ಯರ್ಹ್ಯಾಲಯೇಷ್ಟಸಿ ಸತಾಂನ ಹರೇಃ ಕಥಾಃ ಸ್ಯುಃ 
ಪಾಖಂಡಿನೋ ದ್ವಿಜಜನಾ ವೃಷಲಾ ನೃದೇವಾಃ 1 
ಸ್ಟಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ವಷಡಿತಿ ಸ್ಥಗಿರೋ ನ ಯತ್ರ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಲೇರ್ಭಗವಾನ್ಯುಗಾಂತೇ ॥೩೮॥ 


ಸರ್ಗೇತಪೋ5ಹಮೃಷಯೋನವಯೇಪ್ರಜೇಶಾಃ 
ಸ್ಥಾನೇ ಚ ಧರ್ಮಮಖಮನ್ನಮರಾವನೀಶಾಃ 1 

ಅಂತೇ ತೃಧರ್ಮಹರಮನ್ಮುವಶಾಸುರಾದ್ಯಾ 
ಮಾಯಾವಿಭೂತಯ ಇಮಾಃ ಪುರುಶಕ್ತಿಭಾಜ: 






ಶಂಬರಾಸುರ, ನಿದಂರಥ ರು on ಭಟ” 
ಧರಿಸಿ ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುವ ಕಾಂಭೋಜ, ಮತ್ತ ತ್ಯ, 
ಕುರು, ಕೈಕೆ, ಸೃಂಜಯ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳ ರಾಜರನ್ನೂ 
ಆತನು ಸಂಹರಿಸುವನು. ಕೆಲವರನ್ನು ತಾನೇ ಕೊಂದು, ಕೆಲವರನ್ನು. 
ುಲರಾಮ, ಭೀಮಸೇನ, ಅರ್ಜುನನೇ ಮುಂತಾದವರಿಂದ. 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸುವನು. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಭಗವಂತನ ಧಾಮವನ್ನೇ 
ಔಂಕೊಳ್ಳುವರು. ॥ ೩೪-೩೫ ॥ 








ದಾಗ ಇವರಿಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವ ಇಡೀ ನನ್ನ 
ದವಾಣಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇರದಿದ್ದಾಗ, ಕರು 


ವೇದನಾ 
ಣಾಳುವಾದ ಪ್ರಭುವು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಸತ್ಯವತಿಯ 


ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಗಟ 






ಏ ವೇದಮಾರ್ಗದ ಆಸರೆಯನ್ನು 
ಸಿದ ಅದೃಶ್ಯವಾದ ವೇಗವುಳ್ಳ ಪುರ 
ಹಿಂಸಿಸತೊಡಗಿದಾಗ, ಈ ಭಗ 


ವಿಲ್ಲದಂತಾದಿತು. ಪಾಷುಡಿಗಳೂ, 'ಧರ್ಮಘಾತುಕರು, ಶೂದ್ರರು 
ರಾಜರಾಗಿ ಬಿಡುವರು. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು 
ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳ ಸದ್ದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ವಾಹಾ, 
ಸ್ವಧಾ, ವಷಟ್‌ಕಾರಗಳು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ ಇಂತಹ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಕಲ್ಕಿರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅವತರಿಸುವನು. ॥ ೩೮ ॥ 

ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಠಿಯ ಸಮಯಬಂದಾಗ ತಪ್ಪಿನ ರೂಪ 
ನನ್ನ ರೂಪದೆಲ್ಲೂ ಮರೀಜಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳ ಮತ್ತು ಒಂಭತ್ತು ಪ್ರಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ, ಹಾಗೆಯೇ 
ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ಧರ್ಮ, ವಿಷ್ಣು ಮನು, ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳೂ ಇವರ ರೂಪದಲ್ಲೂ ವಿನಾಶಾಲ 


















॥೩೯॥ | 





ಗ ಅಧರ್ಮ, ರುದ್ರದೇವರು, ಕ್ರೋಧವರನೆಂಬ ಸರ್ಪ 
ಗಳೂ, ದೈತ್ವರೂ - ಮುಂತಾದ ರೂಪದಲ್ಲೂ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನ 
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ವಿಷ್ಲೋರ್ನುವೀರ್ಯಗಣನಾಂಕತಮೋಂರ್ಹತೀಷ 
ಯಃ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್ಯಪಿ ಕವಿರ್ವಿಮಮೇ ರಜಾಯಿ! 


ಚಸ್ಮಂಭ ಯಃ ಸ್ವರಂಹನಾಸ್ಫಲತಾ ತ್ರಿಷ್ಠಷ್ಠಂ 
Wedel ಜಾ ಅಳ ಎತ ॥೪೦॥ 


ನಾಂತಂ ವಿದಾಮೃಹನುಮೀ ಮುನಯೋಗ್ರಜಾಸ್ಷೇ 
'ಮಾಯಾಬಲಸ್ಯ ಪುರುಪಸ್ಯ ಕುತೋರಪರೇ ಯೇ। 

ಗಾಯನ್‌ ಗುಣಾನ್‌ದಶಶತಾನನ ಆದಿದೇವ: 
ಶೇಷೋತಧುನಾಪಿ ಸಮವಸ್ಯತಿ ನಾಸ್ಯ ಪಾರಮ್‌ ॥ ೪೧॥ 


ಯೇಷಾಂ ಸ ಏವ ಭಗವಾಂದಯಯೇದನಂತಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಯನಾರಂಶ್ರಿತಪದೋ ಯದಿ ನಿರ್ವಲೀಕಮ್‌ । 

ತೇ ದುಸ್ತರಾಮತಿತರಂತಿ ಚ ದೇವಮಾಯಾಂ 
ನೈಷಾಂ ಮಮಾಹಮಿತಿ ಧೀಃ ಶ್ರ್ರಗಾಲಭಕ್ಷೀ ॥೪೨॥ 


ವೇದಾಹಮಂಗಪರಮಸ್ಥ ಹಿಯೋಗಮಾಯಾಂ 
ಯೂಯಂ ಭವಶ್ಚ ಭಗನಾನಥ ಸ್ಕರ 1 

ಪತ್ನೀ ಮನೋಃ ಸ ಚ ಮನುಶ್ವ 
"ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಹಿರ್ಯಭುರಂಗೆ ಉತ pI ॥೪೩॥ 


ಇಕ್ಸ್ವಾಸುರೈಲಮುಚುಕುಂದವಿದೇಹಗಾಧಿ- 
ರಫ್ತುಂಬರೀಷಸಗರಾ ಗಯನಾಹುಷಾದ್ಯಾಃ 1 


ಮಾಂಧಾತ್ರಲರ್ಕಶತಧನ್ನನುರಂತಿದೇವಾ 
ದೇವವ್ರತೋ ಬಲಿರಮೂರ್ತರಯೋ ದಿಲೀಪಃ ॥೪೪॥ 


ಸೌಭರ್ಯುತಂಕ ಶಿಬಿದೇವಲಪಿಪ್ಪಲಾದ- 
ಸಾರಸ್ವತೋದ್ಧವಪರಾಶರಭೂರಿಷೇಣಾಃ 1 

ಯೇಜನ್ಮೇ ವಿಭೀಷಣಹನೂಮದುಪೇಂದ್ರದತ್ತ- 
ಪಾರ್ಥಾರ್ಟ್ರಿಷೇಣವಿದುರಶ್ರುತದೇವವರ್ಯಾಃ ॥೪೫॥ 





ನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಮಾಯಾವಿಭಾತಿಗಳು ಪ್ರಕಟ 
ಗೊಳ್ಳುವ. ॥ ೩೯ ॥ ಭಗವಂತನ ಶಕ್ತಿಗಳು ಅನಂತವಾದುವು. 
ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದೊಂದು ಧೂಳಿನ 
ಕಣಗಳನ್ನು ಎಣಿಸಿಬಿಟ್ಟರೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಯಾವಾ 
ತನು ಎಣಿಸಿ ಮುಗಿಸಿಯಾನು? ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಅಂತಹ ಶಕ್ತಿ 
ಇದ್ದೀತು ? ಈ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾದ ಪ್ರಭುವು ತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈತನ ಚರಣಗಳ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಸತ್ಯ 
ಲೋಕದವರೆಗೆ ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೇ ನಡುಗತೊಡಗಿದಾಗ ಈತನೇ 
ತನ್ನ ಶ್ರಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿದನು. ॥ ೪೦ ॥ ಸಮಸ್ತ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ರಚನೆಯನ್ನೂ ಸಂಹಾರವನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಮಾಯೆಯು 
ಈತನ ಒಂದು ಶಕ್ತಿಯು. ಇಂತಹ ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ. 
ನಾಗಿರುವ ಈತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯೆನು. ನಿನ್ನ 
ಅಣ್ಣಂದಿರಾದ ಸನಕಾದಿಗಳೂ ಅರಿಯರು. ಇನ್ನು ಇತರರ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ ? ಆದಿದೇವನಾದ ಆದಿಶೇಷ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ತನ್ನ ಸಾವಿರ ಬಾಯಿಗಳಿಂದ ಇವನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಹಾಡುತ್ತಾ ಬಂದರೂ, ಇಂದಿಗೂ ಅವುಗಳ 
ದಡಕಾಣಲಾಗಲಿಲ್ಲ ॥ ೪೧ ॥ ನಿಷ್ಠಪೆಟಭಾವದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸರ್ವ 
ಸ್ವವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತಮ್ಮನ್ನೂ ಅವನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರ ಮೇಲೆಯೇ ಆ ಅನಂತ ಭಗವಂತನು ದಯೆಯನ್ನು 
ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ದಯೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾದರೇ ಅವನ ದುಸ್ತರವಾದ 
ಮಾಯೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿತು ಅದನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಇಂತಹ ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ ನರಿ-ನಾಯಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರವಾಗುವ ತಮ್ಮ 
ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರಾದಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ "ನಾನು-ನನ್ನದು" ಎಂಬ 
ಅಹಂಭಾವವಿರುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೪೨ ॥ ಪ್ರಿಯ ನಾರದನೇ। ಈ 
ಪರಮಪುರುಷನ ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲನು. ಹಾಗೆಯೇ 
ನೀನೂ, ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣಂ ಸನಕಾದಿಗಳೂ, ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನೂ, 
ದೈತ್ಯಕುಲಭೂಷಣನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೂ, ಶತರೂಪಾ, ಮನು, 
ಮನುಪುತ್ರ ಪ್ರಿಯವ್ರತ ಮುಂತಾದವರೂ, ಪ್ರಾಚೀನ ಬರ್ಸಿ, 
ಭು, ಅಂಗ ಮತ್ತು ಧ್ರುವ ಇವರೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರು. ॥ ೪೩ ॥ 
ಇವರಲ್ಲದೆ ಇಕ್ಸ್ವಾಕು, ಪುರೂರವ, ಮುಚುಕುಂದ, ಜನಕ, 
ಗಾಧಿ, ರಘು, ಅಂಬರೀಷ, ಸಗರ, ಗಯ, ಯಯಾತಿ ಮುಂತಾದ 
ವರೂ, ಮಾಂಧಾತಾ, ಅಲರ್ಕ, ಶತಧನ್ವಾ, ಅನು, ರಂತಿದೇವ, 
ಭೀಷ್ಮ, ಬಲಿ, ಅಮೂರ್ತ್ತರಯ, ದಿಲೀಪ, ಸೌಭರಿ, ಉತ್ತಂಕ, 
ಶಿಜಿ, ದೇವಲ, ಪಿಪ್ಪಲಾದ, ಸಾರಸ್ವತ, ಉದ್ಧವ, ಪರಾಶರ, ಭೂರಿ 
ಷೇಣ, ಹಾಗೂ ವಿಭೀಷಣ, ಹನುಮಂತ, ಶುಕಮುನಿ, ಅರ್ಜುನ, 
ಅರ್ಪಿಷೇಣ, ಎದುರ, ಶ್ರುತದೇವ ಮುಂತಾದ ಮಹಾತ್ಮರೂ 
ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೪೪-೪೫ ॥ ಭಗವಂತನ ಪರಾಕ್ರಮವು ಅತ್ಯಂತ 
ಅದ್ಭುತವಾದುದು. ಆ ಪ್ರಭುವಿಗೆ ಶರಣಾದವರು ಅವನ ಭಕ್ತರೇ 
ಆಗಿಹೋಗುವರು. ಅವರ ಶೀಲ-ಸ್ವಭಾವಗಳು, ಆಚರಣೆಗಳೂ 
ಸತ್ತುರುಷರಂತೆ ಆಗಿ ಹೋಗುವವು... ಅವರು ಬೇಕಾದರೆ, ಸ್ವೀ, 
ಶೂದ್ರ, ಹೂಣ ಭಿಲ್ಲರು ಜಾತಿಯ ಮನುಷ್ಯರೇ ಆಗಿರಲಿ, 
ಬೇಕಾದರೆ ಪಶು-ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ ಯಾವುದೇ ಯೋನಿಯವ 
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ತೇ ವ್ಯ ಏದಂತೃತಿತರಂತಿ ಚ ದೇವಮಾಯಾಂ 
ಸ್ರಿಶೂದ್ರಹೂಣಶಬರಾ ಅಪಿ ಪಾಪಜೀವಾಃ। 

ಯದೃದ್ಧುತಕ್ರಮಪರಾಯಣಶೀಲಶಿಕ್ಷಾ- 
ಸ್ರಿರ್ಯಗ್ಗನಾ ಅಪಿ ಓಮು ಶ್ರುತಧಾರಣಾ ಯೇ ॥೪೬॥ 


ಶಶ್ವ್ವಕಾಂತಮಭಯಂ ಪ್ರತಿಬೋಧಮಾತ್ರಂ 

ಶುದ್ಧಂ ಸಮಂ ಸದಸತಃ ಪರಮಾತತತ್ತಮ್‌ | 
ಶಬ್ದೋ ನ ಯತ ಪುರುಕಾರಕವಾನ್ಮಿಯಾರ್ಥೋ 

ಮಾಯಾ ಪರೈತ್ಯಭಿಮುಖೇ ಚ ಎಲಜ್ಜಮಾನಾ ॥೪೭॥ 


ತದ್ದೆ ಪದಂ ಭಗವತಃ ಪರಮಸ ಪುಂಸೋ 

ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಯದ್ವಿದರಜಸ್ರಸುಖಂ ವಿಶೋಕಮ್‌ | 
ಸಧ್ರ್ಯಜ್ಞಯಮ್ಮ ಯತಬೋ ಯಮರರ್ಶಹೇತಿಂ 

ಜಹ್ಯುಃ ಸ್ವರಾಡಿದ ನಿಪಾನಖನಿತ್ರಮಿಂದ್ರಃ ॥೪೮॥ 


ಸ ಶ್ರೇಯಸಾಮಪಿ ವಿಭುರ್ಭಗವಾನ್ನತೋತಸ್ಯ 
'ಭಾವಸ್ತಭಾವವಿಹಿತಸ್ಯ ಸತಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 1 

ದೇಹೇ ಸಧಾತುವಿಗಮೇಠನುವಿಶೀರ್ಯಮಾಣೇ 
ವ್ಯೋಮೇವತತ್ರ ಪುರುಷೋ ನ ವಿಶೀರ್ಯತೇತಜಃ ॥ ೪೯ ॥ 








ನಾರದನೇ | ಪರಮಾತ್ಮತತ್ವ್ವವು ಶಾಶ್ವತವೂ, ಪ್ರಶಾಂತವೂ, 


ಅಥಯ, ಹ್ಞಾಸೆಕಸ್ಟರೂಪೂ ಆಗಿರುವುದು. ಅವನಲ್ಲಿ 
ಮಾಯೆಯ ಮಲವಾಗಲೀ, ಅದರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ವಿಷಮತೆ 
ಗಳಾಗಲೀ ಇಲ್ಲ ಅವನು ಸತ್‌-ಅಸತ್‌ ಎರಡನ್ನೂ ಮೀರಿದವನು. 
ಯಾವುದೇ ವೈದಿಕ ಆಥವಾ ಲೌಕಿಕ ಶಬ್ದಗಳು ಅವನವರೆಗೆ ತಲುಪ 
ಉರವು. ನಾನಾ ಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ಮವಾಗುವ ಕರ್ಮಗಳ. 
ಫಲಗಳೂ ಅಷನವರೆಗೆ ತಲುಪಲಾರವು. ಹೆಚ್ಚೇನು, ಸ್ವಯಂ 
ಮಾಯೆಯೂ ಕೂಡ ಅವನ ಎದುರು ನಿಲ್ಲರಾರಳು ನಾಚಿ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ॥ ೪೭ ॥ ಮಹಾತ್ಮರು-ಶೋಕರಹಿತ ಅನಂದ 
ಸ್ವರೂಪ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವರೋ 
ಆದೇ ಪರಮಪುರುಷ ಭಗವಂತನ ಪರಮಪದವಾಗಿದೆ. ಸಂಯ 
ಮಿಗಳು ಅದರಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಜ್ಞಾನ-ಆನಂದಗಳ ಆಕ್ಮಯನಿಧಿಯಾಗಿರುವ ಆತನಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿರು. 
ವಂತಹವರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರಾತ್ರಿಗಾಗಿ ಬೇಕೆ ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳೇಕೇ? 
ಜಲ್ಮ್‌ ಆಧಾರನಾಗಿರುವ ಮೇಘರೂಸಿಯಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 









ೋಸ್ಕರ ಬಾವಿಯನ್ನು ತೋಡುವ ಗುದ್ದಲಿಯ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
! ನೀರು ಬೇಕಾದಾಗ ಸ್ವತಃ ಅವನು ಇತರರಿಗೂ ಮಳೆ. 





ೊಡಬಲ್ಲನು. ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ಓಹಾಪುರುಷರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಬೇರೆಯವರಿಗೂ ಭಗವಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಿಯ ಸ್ನುಸುಗಮಗೊಳಿಸು 


ವಾದರೂ ಜೀವಿಯ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ “ಈ ಸ್ಥೂಲ 
ದೇಹವಾದರೋ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಈ ಶರೀರವು. 
ಐದು ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದಾಗ ದೇಹರೂಪ 
ಉಪಾಧಿಯು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ತತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಘಟಾಕಾಶವು ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ 
ರೂಪವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಘಟಕ್ಕೆ ಇದ್ದ ಉಪಾಧಿಯು ಕೇವಲ 
ನಾಶವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಆಂತರ 
ಜೀಳುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ದೇಹದ ಉಪಾಧಿಯು ಇಲ್ಲವಾದಾಗಲೂ 
ಆತ್ಮನು ಪರಮಾತ್ಸನಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೪೯ ॥ 





* ಅಂತವಂತ ಇಮೇ ದೇಹಾ ನಿತೃಸ್ಯೋಕ್ತಾಃ ಶರೀರಿಣಃ । ಅನಾಶಿನೋತಪ್ರಮೇಯಸ್ಕ ತಸ್ಮಾದ್ಯಧ್ಧಕ್ಕ ಭಾರತ ॥। (ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆ ೨/೧೦) 
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ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 


[ಅಧ್ಯಾಯ 8: 





ಸೋತಯಂ ತೇಂಭಿಹಿತಸ್ತಾತ ಭಗವಾನಿಶ್ವಭಾವನ: 1 
ನ ಹರೇರ್ನಾನ್ಯದನ್ಸಸ್ಥಾತ್‌ ಸದಸಚ್ಚ ಯತ್‌ 
॥೫೦॥ 


ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಯನ್ನೇ ಭಗವತೋದಿತಮ್‌ 1 
ಸಂಗ್ರಹೋ5ಯಂ ವಿಭೂತೀನಾಂ ತ್ವಮೇತದ್ದಿಪುಲೀಕುರು 


॥೫೧॥ 


ಯಥಾ ಹರೌ ಭಗವತಿ ನೃಣಾಂ ಭಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಠತಿ । 
ಸರ್ವಾತ್ಮನ್ಯಖಿಲಾಧಾರೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ವ್ಯ ವರ್ಣಯ 
॥೫೨॥ 


ಮಾಯಾಂ ವರ್ಣಯತೋತಮುಷ್ಯ ಈಶ್ವರಸ್ಕಾನುಮೋದತ: ॥ 
ಶೃಣ್ಣಶ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಯಯಾರತತ್ಥಾ ನ ಮುಹ್ಯತಿ 


॥೫೩/ 





ಮಗೂ ನಾರದನೇ! ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವವನ್ನು 
ರಚಿಸುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪ, 
ವಾಗಿ ನಾನು ವರ್ಣಿಸಿರುವನು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸತ್‌ 
ಆಗಲೀ, ಆಸತ್‌ ಆಗಲೀ, ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣವಾಗಿರಲೀ ಯಾವುದೂ 
ಆತನಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಅವನು ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ॥ ೫೦ ॥ ಭಗವಂತನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ 
ಆ ಭಾಗವತವು ಇದೇ ಆಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ವಿಭೂತಿಗಳ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ರ ವರ್ಣನೆಯಿದೆ. ನೀನು ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಗೊಳಿಸು. 
॥ ೫೧॥ ಸರ್ವಾತ್ಮಕನೂ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಧಾರನೂ ಆಗಿರುವ ಭಗ 
ವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ವರ್ಣಿಸು. ॥ ೫೨ ॥ ಭಗವಂತನ ಅಚಿಂತ್ಯ 
ವಾದ ಈ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವವನೂ, ಇತರರು 
ವರ್ಣಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ಶ್ರವಣಿಸಿ, ಅನುಮೋದನ ಮಾಡುವವನೂ 
ಆದ ಪುರುಷನ ಚಿತ್ರವು ಎಂದಿಗೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹ 
ಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೫೩ ॥ 


ಏಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೭ ॥ 





ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ ಸಂಹಿತಾಯೂಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧೇ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾರದಸಂವಾದೇ ಸಪ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ॥ ೭ ॥ 


ರಾರಾ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಮಾಡಿದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು 


ರಾಜೋವಾಚ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತೋ ಬ್ರಹ್ಣನ್ನುಣಾಖ್ಯಾನೇರಗುಣಸ್ಥ ಚ 1 
ಯಸ್ಸೈ ಯಸ್ಸೈ ಯಥಾ ಪ್ರಾಹ ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ 
nou 


ಏತದ್ವೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವಂ ವೇದವಿದಾಂ ವರ। 
ಹರೇರದ್ದುತವೀರ್ಯಸ್ಯ ಕಥಾ ಲೋಕಸುಮಂಗಲಾಃ 
॥೨॥ 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಯಥಾಹಮಖಿಲಾತ್ಮನಿ। 
ಕೃಷ್ಣೇ ನಿವೇಶ್ಯ ನಿ:ಸಂಗಂ ಮನಸ್ಟಕ್ಷೀ ಕಲೇವರಮ್‌ 
nan 


ಶ್ವ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಸೃಣತತ್ವ ಸ್ವಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ 1 
ಕಾಲೇನ ನಾತಿದೀರ್ಫೇಣ ಭಗವಾನ್ವಿಶತೇ ಹೃದಿ 
॥೪॥ 





ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಹೇಳಿದನು - ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ । 
'ದೇವಯಷಿ ನಾರದರು ದೇಮಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಸಂಪನ್ನರು. ಅವರ 
ದರ್ಶನ ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. ಆ "ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು - “ಮಾ| ನಾರದಾ! ಗುಣಾತೀತನಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಯನ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ವರ್ಣನೆಮಾಡು” ಎಂದು 
ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. ॥ ೧ ॥ ಅವರು - ಯಾರಿಗೆ 
ಹಾಗೂ ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದರು? 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವ 
ಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪರಮಮಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವವು. ಅತನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಸಿರಿ ॥ ೨॥ 
ಶುಕಮಹಾತ್ಮರೇ| ತಾವು ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದವರು. 
ಸಂಗರಹಿತವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸರ್ಮಾತ್ಮಕವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ, 
ತನ್ನೆಯವಾಗಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ನನಗೆ ಭಗವದ್ವಿಷ 
ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿರಿ. ॥ ೩ ॥ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ದಿನ-ದಿನವೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶ್ರವಣಿಸುವವರ, ಸಂಕೀರ್ತನೆ 
ಮಾಡುವವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲೇ 
ಪ್ರಗಟನಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೪ ॥ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಿವಿಗಳ. 
ರಂಧ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಭಕ್ತರ ಭಾವಮಯ ಹೃದಯಕಮಲವನ್ನು 
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8 ಅಧ್ಯಾಯ) ದ್ವೀಯ ಸೃಂಧ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟ ಕರ್ಣರಂಧ್ರೇಣ ಸ್ವಾನಾಂ ಭಾವಸರೋರುಹಮ್‌ | | ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾನೆ. ಶರದೃತುವು ಬಗ್ಗಡವಾದ ನೀರಿನ 
ಧುನೋತಿ ಶಮಲಂ ಕೃಷ್ಣ: ಸಲಿಲಸ್ಕ ಯಥಾ ಶರತ್‌ | *ಸರು-ಕೊಳೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ ಭಕ್ತರ ಮನುನ 


॥೫॥ 


ಥೌತಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಕೃಷ್ಣಪಾದಮೂಲಂ ನ ಮುಂಚತಿ । 
ಮುಕ್ತಸರ್ವಪರಿಕ್ಷೇಶಃ ಪಾಂಥಃ ಸ್ವಶರಣಂ ಯಥಾ 
WLW 


ಯದಧಾತುಮತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ದೇಪಾರಂಭೋಪಸ್ಯ ಧಾತುಭಿಃ | 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಹೇತುನಾ ವಾ ಭವಂತೋ ಜಾನತೇ ಯಥಾ 


॥೭॥ 


ಆಸೀದ್‌ ಯದುದರಾತ್ವದ್ದ ಲೋಕಸಂಸ್ಥಾನಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 

ಯಾವಾನಯಂ ವೈ ಪುರುಷ ಇಯತ್ತಾಪಯವೈಃ ಪೃಥಕ್‌ । 

ತಾವಾನಸಾವಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಂಸ್ಥಾವಯವವಾನಿವ 
॥೮॥ 


ಅಜಃ ಸೃಜತಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ದದೃಶೇ ಯೇನ ತದ್ರೂಪಂ ನಾಭಿಪದ್ಧ ಸಮುದ್ಧವಃ 
nen 


ಸ ಚಾಪಿ ಯತ್ರ ಪುರುಷೋ ವಿಶ್ವಸ್ತಿತ್ಯುದವಾಪ್ಯಯಃ । 
ಮುಕ್ತ್ಯಾ;ರತ್ಳಮಾಯಾಂಮಾಯೇಶ:ತೇತೇಸರ್ವಗುಹಾಶಯಃ 
॥೧೦॥ 


ಪುರುಷಾವಯವೈರ್ಲೋಕಾಃ ಸಪಾಲಾಃ ಪೂರ್ವಕಲ್ಲಿತಾ: | 
ಲೊಳ್ಳೆರಮುಷ್ಯಾವಯವಾ: ಸಪಾಲೈರಿತಿ ಶುಶ್ರುಮ 


noon 
ಯಾವಾನ್ಸಲ್ಲೋ ವಿಕಲ್ಬೋ ವಾ 

ಯಥಾ ಕಾಲೋತನುಮೀಯತೇ । 
ಭೂತಭವ್ಯಭವಚ್ಚಣ್ದ 

ಆಯುರ್ಮಾನಂ ಚ ಯತ್‌ ಸತಃ ॥೧೨॥ 


ಕಾಲಸ್ಯಾನುಗತಿರ್ಯಾ ತು ಲಕ್ಷ್ಯತೇ5ಣ್ಯೇ ಬೃಹತ್ಯಪಿ | 
ಯಾವತ್ಯಃ ಕರ್ಮಗತಯೋ ಯಾದೃಶೀರ್ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ 
॥೧೩॥ 





ನ ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೫ ॥ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಒದಗಿದ 
ಎಲ್ಲ ಕಪ್ಟ-ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳನ್ನೂ ದಾಟ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದವನು. 

ಗೆ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೋ - ಹಾಗೆಯೇ 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಹೃದೆಯರುದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಸುಕ್ಳ 
ತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ 'ಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ 












ಶರೀರವು ಪಂಚ-ಭೂತಗಳಿಂದಲೇ 
ವಿಕವಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ಆಗು 
ದರೂ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ವಶವಾಗಿ ಹೀಗೆ 
ಸ್ಯವು ತಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. ॥ ೭೪ 
ಯಿಂದ ಒಂದು ಕಮಲವು ಉಂಟಾಯಿತು 
ಲೊಣಗಳೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು ಎಂದು ತಾವು 
ಯು ತನ್ನ ಸೀಮಿತ ಅವಯವಗಳಿಂದ. 
ರುವಣೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಕೂಡ ಸೀಮಿತ 
ವಗಳಿಂದ ಪರಿಚ್ಛಿನ್ನದಂತೆ ನೀವು ವರ್ಣಿಸಿದಿರಿ. ಇದು. 
ಸೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆ? ॥ ೮ ॥ ಯಾರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸರ್ವಭೂತ 
ಯ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾರೋ, ಯಾರ 
'ಕಮಲದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದರೋ ಆತನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಆತನ ರೂಪವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಯಿತೇ ? ಅಂತಹ ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ, ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಮಾಯೆಗೆ ಅಧಿಪತಿಯೂ ಆದ 
ಪರಮಪುರುಷ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೂಪದಿಂದ ಮಲಗುತ್ತಾನೆ? ॥ ೯-೧೦॥ 
ವಿಡಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಲೋಕಗಳೂ ಮತ್ತು ಲೋಕ 
ಪಾಲರೂ ಉಂಟಾದರೆಂದು ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಿರಿ, ಅನಂತರ 
ಆತನ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಲೋಕಗಳ ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲಕರ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದಿರಿ, ಇವೆರಡೂ ಮಾತುಗಳ 
ತಾತ್ವರ್ಯವೇನು ? ॥ ೧೧॥ 

'ಮಹಾಕಲ್ಪಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಅವಾಂತರ ಕಲ್ಪಗಳು 
ಎಷ್ಟು? ಭೂತ, ಭವಿಷ್ಯ ವರ್ತಮಾನ ಕಾಲಗಳ ಅನುಮಾನ ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ) ಸ್ಥೂಲ ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಜೀವರ 
ಆಯುಸ್ಸಿನ ಅಳತೆ ಎಷ್ಟು? ॥ ೧೨ ॥ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ ಕಾಲದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಗತಿಗಳಾದ ತ್ರುಟಿ ಮುಂತಾದುವನ್ನೂ ಸ್ಫೂಲಗತಿಗಳಾದ 
ವರ್ಷವೇ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವುದು ಹೇಗೆ ? ಬಗೆ- 
ಬಗೆಯಾದ" ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಗತಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಎಂತಹ ಗತಿಗಳೂ ಆಗುತ್ತವೆ 9 ॥ ೧೩. ॥ ದೇವತೆಗಳು, 
ಮನುಷ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಯೋಗಿಗಳು, ಸತ್ತ್ವ, ರಜ, ತಮೋ 
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ಯಸ್ಸನರ್ಮಸಮಾವಾಯೋ ಯಥಾ ಯೇನೋಪಗೃಹ್ಠತೇ ॥ 
ಗುಣಾನಾಂ ಗುಣಿನಾಂ ಚೈವ ಪರಿಣಾಮಮಭೀಪ್ಪಕಾಮ್‌' 
॥ ೧೪ ॥ 


ಭೂಪಾತಾಲಕಕುಬ್‌ವ್ಯೋಮಗ್ರಹನಕ್ಚತ್ರಭೂಭೃತಾಮ್‌ । 
ಸರಿತ್ತಮುದ್ರದ್ವೀಪಾನಾಂ ಸಂಭವಶ್ಚೈತದೋಕಸಾಮ್‌ 
॥ ೧೫ ॥ 


ಪ್ರಮಾಣಮಂಡಕೋಶಸ್ಯ ಬಾಹ್ಯಾಭ್ಯಂತರಭೇದತ: 1 
ಮಹತಾಂ ಚಾನುಚರಿತಂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿನಿಶ್ಚಯಃ 
॥೧೬॥ 


ಯುಗಾನಿ ಯುಗಮಾನಂ ಚ ಧರ್ಮೋ ಯಶ್ಚಯುಗೇ ಯುಗೇ। 
ಅವತಾರಾನುಚರಿತಂ ಯದಾಶ್ಚರ್ಯತಮಂ ಹರೇಃ 
॥೧೭॥ 


ನೃಣಾಂ ಸಾಧಾರಣೋ ಧರ್ಮಃ ಸವಿಶೇಷಶ್ಚ ಯಾದೃಶಃ | 
ಶ್ರೇಣೀನಾಂ ರಾಜರ್ಷೀಣಾಂ ಚಧರ್ಮ: ಕೃಚ್ಛೇಪುಜೀವತಾಮ್‌ 
॥೧೮॥ 


ತತ್ತ್ಯಾನಾಂ ಪರಿಸಂಖ್ಯಾನಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಹೇತುಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಪುರುಷಾರಾಧನವಿಧಿರ್ಯೊಗಸ್ಯಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ಯ ಚ 


॥೧೯॥ 


ಯೋಗೇಶ್ಟಲೈಶ್ವರ್ಯಗತಿರ್ಲಿಂಗಭಂಗಸ್ತು ಯೋಗಿನಾಮ್‌ । 
ವೇದೋಪವೇದಧರ್ಮಾಣಾಮಿತಿಹಾಸಪುರಾಣಯೋಃ 
॥೨೦॥ 


ಸಂಪ್ಲದ; ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವಿಕ್ರಮಃ ಪ್ರತಿಸಂಕ್ರಮಃ । 
ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ಶಸ್ಯಕಾಮ್ಯಾನಾಂ ್ರವರ್ಗಸ್ಥ ಚ ಯೋ ವಿಧಿ: 
॥೨೧॥ 
ಯಶ್ಚಾನುಶಾಯಿನಾಂ ಸರ್ಗಃ ಪಾಖಂಡಸ್ಯ ಚ ಸಂಭವಃ । 
ಆತ್ಮರೋ ಬಂಧಮೋಕ್ಲೌ ಚ ವೃವಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವರೂಪತಃ 
॥೨೨॥ 
ಯಥಾ 5ತ್ಥ ತಂತ್ರೋ ಭಗವಾನ್ವಿ್ರೀಡತ್ಯಾತ್ಮಮಾಯಯಾ । 
ವಸ್ಯಜ್ಯ ವಾ ಯಥಾ ಮಾಯಾಮುದಾಸ್ಟೇ ಸಾದಿ: 
॥೨೩॥ 
ಸರ್ವಮೇತಚ್ಚ' ಭಗವನ್‌ ಪೃಚ್ಛತೇ ಮೇಠತನುಪೂರ್ವಶ: । 
ತತ್ತಿತೋರರ್ಹಸ್ಯುದಾಹರುಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ಮಹಾಮುನೇ 


॥ ೨೪॥ 





ಗುಣಗಳ ಫಲವಾಗಿಯೇ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ 
ಜೀವಿಗಳು ಯಾವ-ಯಾವ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಯಾವ-ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಯಾವ-ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ 9 ॥ ೧೪ ॥ ಪೃಥ್ವಿ, ಪಾತಾಳ, ದಿಕ್ಕುಗಳು, ಆಕಾಶ, 
ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರ, ಪರ್ವತ, ನದೀ, ಸಮುದ್ರ, ದ್ವೀಪಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜೀವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ?. 
॥ ೧೫ ॥ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಪರಿಮಾಣವೇನು ? ಅದರ ಒಳಗಿನ- 
ಹೊರಗಿನ ಪರಿಮಾಣವೆಷ್ಟು? ಜೊತೆಗೆ ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆ, 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳ ಭೇದಗಳೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿರಿ. ॥ ೧೬ ॥ ಯುಗಗಳ ಭೇದ, ಅವುಗಳ ಪರಿ 
ಮಾಣ, ಅವುಗಳ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಧರ್ಮಗಳು, ಹಾಗೂ ಭಗವಂತನ 
ನಾನಾ ಅವತಾರಗಳ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರಿ. ॥ ೧೭ ॥ ಮನುಷ್ಯರ ಸಾಧಾರಣ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ ಧರ್ಮ 
ಗಳು ಯಾವು-ಯಾವವು? ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ವ್ಯವಸಾಯವುಳ್ಳ 
ಜನರ, ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ವಿಪತ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಜನರ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿ. ॥ ೧೮ ॥ ತತ್ತ್ವಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಎಷ್ಟು? ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ ಲಕ್ಷಣಗಳಾವವು? ಭಗ 
ವಂತನ ಆರಾಧನೆಯ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಯೋಗದ ವಿಧಾನವೇನು 9 
1೧೯ ॥ ಯೋಗೇಶ್ವರರಿಗೆ ಯಾವ-ಯಾವ ಸಿದ್ಧಿಗಳು ದೊರ 
ಕುತ್ತವೆ ? ಅವರಿಗೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗತಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ? ಯೋಗಿಗಳ 
ಲಿಂಗ ಶರೀರಗಳ ಭಂಗ ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ? ವೇದ, ಉಪವೇದ, 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಹಾಗೂ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವೇನು 9 ॥ ೨೦ ॥ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತಿ, ಸ್ಥಿತಿ, 
ಪ್ರಳಯ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ? ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿ ವೈದಕ ಇಷ್ಟರ 
ಗಳ್ಳೊ ಬಾವಿ ತೊಡಿಸುವುದೇ ಮುಂತಾದ ಪೂರ್ತಕರ್ಮಗಳೂ, 
ಕಾಮೃಕರ್ಮಗಳೂ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸಾಧಿಸುವ ವಿಧಿಯೇನು ? ॥ ೨೧ ॥ ಪ್ರಳೆಯ ಕಾಲದ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾಗಿದ್ದ ಜೀವರ ಉತ್ತಿ ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ ? ಪಾಷಂಡದ ಉತ್ತತ್ತಿ 
ಹೇಗಾಗುತ್ತದೆ? ಆತ್ಮನ ಬಂಧ-ಮೋಕ್ಷಗಳ ಸ್ವರೂಪವೇನು ? 
ಅವನು ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವನು? 
॥ ೨೨ ॥ ಭಗವಂತನಾದರೋ ಪರಮ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ತನ್ನಮಾಯೆಯೊಡನೆ ಹೇಗೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಾಕ್ಷಿಯಂತೆ ಉದಾಸೀನ ಹೇಗಾಗುತ್ತಾನೆ ? ॥ ೨೩ ॥ 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ | ಶರಣಾಗತನಾಗಿರುವ ನಾನು 
ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಉತ್ತರಿಸುವ ಕೃಪೆಮಾಡಬೇಕು. ತಾತ್ತಿಕವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿರಿ. ॥ ೨೪ ॥ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾವಾದರೋ 
ಸ್ವೆಯಂಭುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಂತೆ ಪರಮಪ್ರಮಾಣರಾಗಿರುವಿರಿ. 
ಇತರರು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಬಂದಂತೆ. 
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ಆತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಂ ಹಿ ಭವಾಸ್ಪರಮೇಷ್ಠೀ ಯಥಾರತತ್ವ ಭೂಃ । | ಅನುಷ್ಠಾನ ಮಾಡುವರು. ॥ ೨೫ ॥ ಪರಮ ಪೂಜ್ಯರೇ! ನನ್ನ. 
ಪರೇ ಚೀಹಾನುತಿಷ್ಠುತಿ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಪೂರ್ವಜ್ಛೆಃ ಕೃತಮ್‌. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾಡಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸದಿರಿ. ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ. 


॥ ೨೫ 


ನ ಮೇಠಸವಃ ಪರಾಯಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನಶನಾದಮೀ ॥ 
ಪಿಬತೋರಚ್ಯುತಪೀಯೂಪಮನ್ಯತ್ರ ಕುಪಿತಾದ್ವ್ವಿಜಾತ್‌ 
॥೨೬॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಸ ಉಪಾಮಂತ್ರಿತೋ ರಾಜ್ಞಾಕಥಾಯಾಮಿತಿ ಸತ್ತತೇಃ । 
ಬ್ರಹ್ಮರಾತೋ ಭೃಶಂ ಪ್ರೀತೋ ವಿಷ್ಣುರಾತೇನ ಸಂಸದಿ 
॥ ೨೭॥ 


ಪ್ರಾಹ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಮ್ಮಿಕಮ್‌ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಭಗವತ್ತೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪ ಉಪಾಗತೇ 
॥೨೮॥ 
ಯದ್ಭತರೀಕ್ಮಿದೃಷಭಃ। ಪಾಂಡೂನಾಮನುಪೃಚ್ಛತಿ । 
ಆನುಪೂರ್ವ್ಯೇಣ ತತ್ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ 
ur 


ಶಾಪವಲ್ಲದೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋಗಲಾರವ. ಏಕೆಂದರೆ, ನಾನು ತಮ್ಮ 
ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದ ಸೊಸುತ್ತಿರುವ ಭಗವಡನ ಅಮೃತಮಯ 
ಲೀಲಾಜ್‌ಗಳನ್ನು ಪಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೬ ॥ 
ಸೂತಸುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ತೌನಕಾದಿ ಯಷಿಗಳೇ! 
ವಿಷ್ಣುರಾತ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಸಂತ-ಸತ್ತುಕುಷರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ, 









| ಶ್ರೀಮದ್ಯಾಟತಮಕಾ ಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಹೆಳಿದರು. ॥ ೨೮ ॥ 
ಪಾಂಡರಕುಲತಿಲಕನಾದ ಮಳಿಕನು ಯಾವ-ಯಾವ ಪ್ರಶ್ನೆ 

ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದರೋ ಅವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೆ ಶ್ರೀಶುಕ 

ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸತೊಡಗಿದರು. ॥ ೨೯ ॥ 


ಎಂಟನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೮ 











ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದಿಶೀಯಸ್ಟೇಧೇ 


ಪ್ರಶ್ನಐಧಿರ್ನಾಮಾಃ 





ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೮ ॥ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಭಗವದ್ಧಾಮವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದುದು, 
ಅವರಿಗೆ ಭಗವಂತನಿಂದ ಚತುಃಶ್ಲೋಕೀ ಭಾಗವತದ ಉಪದೇಶ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಆತ್ಮಮಾಯಾಮೃತೇ ರಾಜನ್‌ ಪರಸ್ಕಾನುಭವಾತ್ಮನಃ 1 
ನ. ಘಟೇತಾರ್ಥಸಂಬಂಧ: ಸ್ವಹ್ಟದ್ರಷ್ಟುರಿವಾಂಜಸಾ 
mon 


ಬಹುರೂಪ ಇವಾಭಾತಿ ಮಾಯಯಾ ಬಹುರೂಪಯಾ | 
ರಮಮಾಣೋ ಗುಣೇಷ್ಟಸ್ಯಾ ಮಮಾಹವಿತಿ ಮನ್ಯತೇ 
॥೨॥ 


ಯರ್ಜಿ ವಾವ ಮಡಿನ್ನಿ ಸ್ಟೇ ಪರಸ್ಥಿನ್ಯಾಲಾಯಯೋಃ। 
ರಮೇತ ಗತಸಮ್ಮೋಹಸ್ತೃಕ್ತ್ಯೋದಾಸ್ತೇ ತದೋಭಯಮ್‌ 


ua 


ಶ್ರೀತುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ರಾಜೇಂದ್ರಾ | 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಗುವ ಪದಾರ್ಥಗಳೊಂದಿಗೆ ಅದನ್ನು 
ನೋಡುವವನಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ. 
ದೇಹಾತಿತನಾಗಿ ಅನುಭವಸ್ವರೂಪನಾರ ಆತ್ಮಗೆ ದೃಶ್ಯ ಪದಾ 
ರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಮಾಯೆಯ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಸಂಬಂಧವಿರುವಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೧॥ 
ಮಾಯೆಯು ಬಹುರೂಪವೃಳ್ಳದ್ದು ಅದರಿಂದ ಆತ್ಮನು ವಿವಿಧ 
ರೂಪಗಳುಳ್ಳವನಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾನೆ. ಮಾಯಾ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ರಮಿಸತೊಡಗಿಜಾಗ "ಇದು ನಾನು, ಇದು ನನ್ನದು' ಹೀಗೆ 
ತಿಳಿಯತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨॥ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಜೀವಿಯ ಸ್ವರೂಪವು 
ನಿರ್ಗುಣ-ನಿರಾಕಾರವಾಗಿದೆ. (ಸ್ಫಟಿಕ ಮಣಿಯು ಪೂರ್ಣ 
ಶುಭ್ರವಾಗಿದ್ದು ಅದರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ವಸ್ತುವಿನ ಬಣ್ಣ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವನು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ 
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ಆತ್ಮತತ್ತ್ವವಿಶುದ್ದರ್ಥಂ ಯದಾಹ ಭಗವಾನ್ನತಮ್‌ 1 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ದರ್ಶಯನ್‌ ರೂಪಮವ್ಯಲೀಕವ್ರತಾದೃತಃ 
॥೪॥ 


ಸ ಆದಿದೇವೋ ಜಗತಾಂ ಪರೋ ಗುರುಃ 
ಸ್ವಧಿಷ್ಟ್ಯಮಾಸ್ಥಾಯ  ಸಿಸ್ಕಕ್ಷಯ್ಛಕ್ತ 1 

ತಾಂ ನಾಃ ದ್ರೃಶಮತ್ತಸಮ್ಮತಾಂ 
ಪ್ರಪಂಚನಿರ್ಮಾಣವಿಧಿರ್ಯಯಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೫ 


ಹೆ ಚಿಂತಯನ್‌ ದ್ವಕ್ಷರಮೇಕದಾಂಭ- 
ಸ್ಕುಪಾಶ್ಮಣೋದ್ದಿರ್ಗದಿತಂ ವಚೋ ವಿಭು: 1 

ಸ್ರ್ಮೇಷು ಯತ್‌ ಪೋಡಶಮೇಕವಂಶಂ 
ನಿಷ್ಠಿಂಚನಾನಾಂ ನೃಪ ಯದ್ದನಂ ವಿದುಃ ॥ ೬ ॥ 


ತದ್ವಿತಂ 
ತಪಸ್ಯುಪಾದಿಷ್ಟ ಇವಾದಧೇ ಮನಃ ॥ ೭॥ 


ದಿವ್ಮಂ  ಸಹಸ್ರಾಬ್ಬಯಮೋಘದರ್ಶನೋ 
ಜಿತಾನಿಲಾತ್ಮಾ ವಿಜಿತೋಭಯೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ 

6ತಸೃತ ಸ್ಥಾಖಿಲಲೋಕತಾಪನಂ 
ತಪಸ್ತಪೀಯಾಂಸಪತಾಂ ಸಮಾಹಿತಃ ॥ ೮ ॥ 


ತಸ್ಮೈ ಸ್ವರೋಕಂ ಭಗವಾನ್‌ ಸಭಾಜಿತಃ 
ಸಂದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪರಂ ನ ಯತ್ಪರಮ್‌ ॥ 

ಪೃಪೇತಸಂಕ್ಷೇಶವಿಮೋಹನಾದ್ದಸಂ 
ಸ್ವದೃಷ್ಟವದ್ಧಿರ್ನಿಬುದ್ಧರಭಿಷ್ಟುತಮ್‌ 


nen 





ಸ್ಥತನಾಗಿದ್ದಾಗೆ ಅವನ ಮೇಲೆ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವ 
ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ) ಮೋಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 'ನಾನು-ನನ್ನದು' ಇವೆರ 
ಡನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುದಿಡುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉದಾಸೀನನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಆಗ. ಅವನು ತನ್ನ ಆತ್ಮನಲ್ಲೇ ರಮಮಾಣನಾಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩ ॥ 
ಆತ್ಮದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ನಿಷ್ಠಪಟವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚ 
ರಿಸಿದಾಗ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಭಗವಂತನು ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ 
ದರ್ಶನಮಾಡಿಸಿ, ಆತ್ಮತತ್ತ್ವದ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪರಮ ಸತ್ಯ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಅಯ್ಯಾ! ಅದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ॥ ೪ ॥ 
ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳ ಪರಮಗುರುಗಳಾದ ಅದಿದೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಮ್ಮ ಜನ್ನಸ್ಥಾನವಾದ ಕಮಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ವಿಚಾರ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ 
,, ವಿಧಾನವಾಗಲೀ ಅವರಿಗೆ ದೊರಕಲಿಲ್ಲ ॥ ೫ ॥ 
ಪರೀಕ್ಷಿತನೇ | ಒಂದು ದಿನ ಅವರು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 
ಪ್ರಕಯಸಮುದ್ರದಿಂದ ಎರಡು ಅಕ್ಷರಗಳು ಎರಡು ಬಾರಿ ಕೇಳಿ 
ಬಂತು. ಅದು ವೃಂಜನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಹದಿನಾರನೆಯ ಮತ್ತು ಇಪ್ಪ. 
ತ್ತೊಂದನೆಯ ವರ್ಣಗಳ ಸೇರುವಿಕೆಯಿಂದಾದ "ತಪ" ಎಂಬುದು. 
ಈ ತಪ್ಪನ್ನೇ ತ್ಯಾಗಿಗಳ ಧನವೆಂದು ಮಹಾತ್ಮರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
॥ ೬॥ ೮ ಪದವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಇದನ್ನು ಯಾರು 
ಹೇಳಿದರು? ಎಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಆದರೆ ಯಾರೊ 
ಬರೂ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ ಆಗೆ ಆವರು ತಮ್ಮಕಮಲಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು - 
“ಹೇಗೊ ನನಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಜ್ಞೆಯು ನೇರವಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಹಿತವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದರು. ॥ ೭ ॥ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಎಲ್ಲ ತಪಸ್ವಿಗಳ. 
ಲ್ಲಿಯೂ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪುಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಜ್ಞಾನವು ಅಮೋಘ 
ವಾಗಿದೆ. ಅವರು ಆಗ ಒಂದು ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ 
ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ, 
ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು - ಸಮಸ್ತ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಅದ್ಭುತ 
ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. ॥ ೮ ॥ 
ಅವರ ತಪ್ಪನಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅವರಿಗೆ 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಇಲ್ಲ 
ದಿರುವ ತನ್ನ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲೋಕವನ್ನು ತೋರಿದನು. ಆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ರೀಕಿಯ ಕ್ಲೇಶ ಮೋಹ, ಭಯ ಇವುಗಳಿಲ್ಲ 
ಆದರ ಸಂದರ್ಶನದ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಎಂದಾದರೂ ಒಂದು ಬಾರಿ ದೊರೆ 
ತರೂ ದೇವತೆಗಳು ಅದನ್ನು ಪದೇ-ಪದೇ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೯ ॥ 
ಅಲ್ಲಿರಜೋಗುಣ, ತಮೋಗುಣ ಮತ್ತು ಇವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ. 
ಸತ್ತ್ವಗುಣವೂ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲದ ಬೇಳೆ ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಮಾಯೆಯು ಹೆಜ್ಜಯಿಡುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗಿರುವಾಗ ಮಾಯೆಯ 
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ಪ್ರವರ್ತತೇ ಯತ್ರ ರಜಸ್ತಮಸ್ತಯೋಃ 
ಸತ್ತ್ವಂ ಚ ಮಿಶ್ರಂ ನ ಚ ಕಾಲವಿಕ್ರಮಃ | 

ನ ಯತ್ರ ಮಾಯಾ ಕಿಮುತಾಪರೇ ಹರೇ- 
ರನುವ್ರತಾ ಯತ್ರ ಸುರಾಸುರಾರ್ಚಿತಾಃ 


॥೧೦॥ 


ಶ್ಯಾಮಾವದಾತಾಃ  ಶತಪತ್ರಲೊ 
ಪಿಶಂಗವಸ್ವ್ರಾ ಸುರುಚಃ 
ಸರ್ವೇ  ಚತುರ್ಬಾಹವ ಉನ್ನಿಷನ್ನಣ 
ಪ್ರವೇಕನಿಷ್ಠಾಭರಣಾಃ ಸುವರ್ಚಸಃ 
ಪ್ರವಾಲವೈದೂರ್ಯಮೃಣಾಲವರ್ಚಸ: 
ಪರಿಸ್ಫುರತ್ಕುಂಡಲಮೌಲಿಮಾಲಿನ: 





ಸುಪೇಶಸಃ | 


ಭ್ರಾಜಿಷ್ಣುಭಿರ್ಯಃ ಪರಿತೋ ವಿರಾಜತೇ 
ಲಸದ್ವಿಮಾನಾವಲಿಭಿರ್ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ 
ವಿದ್ಯೋತಮಾನ: ಪ್ರಮದೋತ್ತಮಾದ್ಯುಭ: 
ಸವಿದ್ಯುದಭ್ರಾವಲಿಭಿರ್ಯಥಾ ನಭಃ 


॥೧೨॥ 


ಶ್ರೀರ್ಯತ್ರ ರೂಪಿಣ್ಯುರುಗಾಯಪಾದಯೋಃ 
ಕರೋತಿ ಮಾನಂ ಬಹುಧಾ ವಿಭೂತಿಭಿಃ । 
ಪ್ರೇಂ ಶ್ರಿತಾ ಯಾ ಕುಸುಮಾಕರಾನುಗ್ಛೆ- 
ರ್ವಿಗೀಯಮಾನಾ ಪ್ರಿಯಕರ್ಮ ಗಾಯತೀ ॥ ೧೩ ॥ 


ದದರ್ಶ ತತ್ರಾಖಿಲಸಾತ್ಮತಾಂ ಪತಿಂ 
ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಂ ಯಜ್ಞಪತಿಂ ಜಗತ್ರಮ್‌ । 
ಸುನಂದನಂದಪ್ರಬಲಾರ್ಹಣಾದಿಭಿಃ 


ಸ್ವಸಾರ್ಷದಮುಖ್ಯೈಃ ಪರಿಸೇವಿತಂ ವಿಭುಮ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 


ಭೃತ್ರಪ್ರಸಾದಾಭಿಮುಖಂ. ದೃಗಾಸವಂ 
ಪ್ರಸನ್ನಹಾಸಾರುಣಲೋಚನಾನನಮ್‌ 1 

ಕಿರೀಟಿನಂ ಕುಂಡಲಿನಂ ಚತುರ್ಭುಜಂ 
ಪೀತಾಂಬರಂ ವಕ್ಫಸಿ ಲಕ್ಷಿತಂ ಶ್ರಿಯಾ ॥ ೧೫ ॥ 


| ಸಂತಾನಗಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿಯಾವು? ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ' 





ದೈತ್ವರಿಂದಲೂ ಆರಾಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಭಗವಂತನ ಪಾರ್ಷದರು. 
ವಾಸಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೦ ॥ ಅವರ ಶರೀರಗಳು ಉಜ್ವಲವಾದ ಕಾಂತಿ 
ಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಕಮಲದಂತೆ 
ಕೋಮಲವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಪೀತಾಂಬರದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತಿವೆ. ಅವರ ಒಂದೊಂದು ಅಂಗದಿಂದಲೂ ಸೌಂದರ್ಯಾ 
ಮೃತವು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿದೆ. ಅವರು ಕೋಮಲ ಮೂತಿಗೆ 
ಗಳಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿವೆ. ಅವರು ಮಹಾ 

ಗಳಾಗಿದ್ದು ರತ್ನಘಟಿತವಾದ ಚಿನ್ನದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುನೆ 
ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹವಳ, ವೈಡೂರ್ಯಮಣಿ ಮತ್ತು. 
ಕಮಲದ ಉಜ್ವಲವಾದ ತಂತುವಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಥಳ-ಥಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳೂ, ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಕಿರೀಟವೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಮಾಲೆಗಳೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತವೆ. ॥ ೧೧ ॥ 
ಮುಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೋಡಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಆಕಾಶ್ವ 
ae ಕಮನೀಯ ಕಾಮಿನಿಯರ ಕಾಂತಿ 
ದ, ಮಹಾತ್ಮರ ದಿವ್ಯ ತೇಜೋಮಯ ವಿಮಾನ್ಯ 
ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದೆ. 







ಆ ನರೆ ಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಭಕ್ತರ ಸಂರಕ್ಷಕನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ವಿಶ್ವಪತಿಯೂ ಆದ ಭಗವಂತನು 
ವರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ನೋಡಿದರು. ನಂದ್ಯ 
ಸುನಂದ, ಪ್ರಬಲ, ಅರ್ಹಣ ಮುಂತಾದ ಪಾರ್ಷದ ಮುಖ್ಯರು ಆ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ॥ ೧೪ ॥ ಮಹಾಪ್ರಭುವಿನ ಮುಖ 
ಕಮಲವು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹತೋರುವ ಮಧುರವಾದ ಮುಗುಳ್ಗಗೆ 
ಯಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ಕೆಂಪು. 
ಬಣ್ಣದ ಕಾಂತಿ, ಕಡುಮೋಹಕವಾದ, ಮಧುರವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣ 
ನೋಟ - ಇವು ಕೂಡಲೇ ಪ್ರೇಮೀ ಭಕ್ತರಿಗೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟುವಿಡುತ್ತವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತಿದೆ. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಕಿರೀಟವೂ, 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳೂ, ಮೈಮೇಲೆ ಪೀತಾಂಬರವೂ ಹೊಳೆ 
ಯುತ್ತಿದೆ. ವಕ್ಷಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸ್ವರ್ಣರೇಖೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮೀ 

ದೇವಿಯು ಎರಾಜಸತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಂದವಾದ ನಾಯ್ಕ 
ಭುಜಗಳವೆ. ॥ ೧೫ ॥ ಪ್ರಭುವು ಅಮೂಲ್ಯವೂ, ಸರ್ವೋ 
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ಅಧ್ಯರ್ಹಣೀಯಾಸನಮಾಸ್ಕಿತಂ ಪರಂ 

ವೃತಂ ಚತುಃಹೋಡಶಪಂಚ ಶ್ತಿಭಿಃ 1 
ಯತಾ ಆಸೇ ಸ್ವೈಂತಯ್ರ ಚಾಧ್ರವೈಃ 

ಸ್ವವಿವ ಧಾಮನ್‌ ರಮಮಾಣಮೀಶ್ನರಮ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 


ತದ್ದರ್ಶನಾಹ್ನಾದಪರಿಪ್ಪತಾಂತರೋ 
ಹೃಷ್ಠತ್ತನುಃ ಪ್ರೇಮಭರಾತ್ರುಲೋಚನಃ 1 


ನನಾಮ ಪಾದಂಬುಜಮಸ್ಯ ವಿಶ್ವಗ್‌ 
ಯತ್‌ಪಾರಮಹಂಸ್ಕೇನ ಪಥಾಧಿಗಮ್ಮತೇ ॥ ೧೭ ॥ 


ತಂ ಪ್ರೀಯಮಾಣಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಂ ತದಾ 
ಪ್ರಜಾವಿಸರ್ಗೇ ನಿಜಶಾಸನಾರ್ಹಣಮ್‌ 1 
ಬಭಾಷ ಈಷತ್‌ ಸ್ಥಿತತೋಚಿಷಾ ಗಿರಾ 
ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರೀತಮನಾಃ ಕರೇ ಸ್ಟೃತನ್‌ ॥ ೧೮ ॥ 


ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ತ್ವಯಾಹಂ ತೋಷಿತ: ಸಮೃಗ್ವೇದಗರ್ಭ ಸಿಸ್ಟಕ್ಷಯಾ ॥ 
ಚಿರಂ ಭೃತೇನ ತಪಸಾ ದುಸ್ತೋಷ: ಕೂಟಯೋಗಿನಾಮ್‌' 
॥೧೯॥ 


ವರಂ ವರಯ ಭದ್ರಂ ತೇ ವರೇಶಂ ಮಾಭಿವಾಂಛಿತಮ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಿಶ್ರಾಮಃ ಪುಂಸೋ ಮದ್ದರ್ಶನಾವಧಿ: 


॥೨೦॥ 


ಮನೀಷಿತಾನುಭಾವೋರಯಂ ಮಮ ಲೋಕಾವಲೋಕನಮ್‌ । 
ಯದುಪಶ್ರುತ್ಯ ರಹಸಿ ಚಕರ್ಥ ಪರಮಂ ತಪಃ 
॥ ೨೧॥ 


ಪ್ರತ್ಯಾದಿಷ್ಟನ ಮಯಾ ತತ್ರ ತ್ವಯಿ ಕರ್ಮವಿಮೋಹಿತೇ 1 
ತಪೋ ಮೇ ಹೃದಯಂ ಸಾಕ್ಟಾದಾತ್ಮಾಹಂ ತಪರೋರನಘ 
॥೨೨॥ 


ಸೈಜಾಮಿ ತಪಸ್ಯವೇದಂ ಗ್ರಸಾಮಿ ತಪಸಾ ಪುನಃ 1 
ಬಿಭರ್ಮಿ ತಪಸಾ ವಿಶ್ವಂ ವೀರ್ಯಂ ಮೇ ದುಶ್ನರಂ ತಪಃ 
॥ ೨೩ ॥ 





ತಮಮ ಆದೆ ಆದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗು್ತ್ದಾನೆ. 'ಪುರುಷ ಪ್ರಕೃತ, 
ಮಹತ್ತ್ವ. ಅಹಂಕಾರ, ಮನಸ್ಸು ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪಂಚ 
ತನ್ನಾತ್ರೆಗಳು, ಪಂಚಭೂತಗಳು - ಹೀಗೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಶಕ್ತಿಗಳು 
ಮೂರ್ತಿಭವಿಸಿ ಆತನ ನಾಲ್ಕೂ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿವೆ. 
ಸಮಗ್ರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಧರ್ಮ, ಕೀರ್ತಿ, ಶ್ರೀ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ವೈರಾಗ್ಯ ಎಂಬ ನಿತ್ಯಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ವರೂಪ ಶಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಮಿಯು 
ಕೂಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವು ನಿತ್ಯವಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ 
ಆ ಪ್ರಭುವು ಸದಾಕಾಲ ತನ್ನ ಆನಂದಮಯ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೇ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮುಳುಗಿರುತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೬ ॥ ಆತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಹೃದಯವು ಉಕ್ಕೇರುವ ಆನಂದ 
ದಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ದೇಹವು ರೋಮಾಂಚಿತವಾಗಿ, ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು ಚಿಮ್ಮಿಬಂದವು. ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವ ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಪಾದಪದ್ಧಗಳಿಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ॥ ೧೭ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪ್ರತ್ರನು 
ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ತನ್ನ ಶಾಸನವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿತುಂಬಿದ ಮನಸಿನಿಂದ 
ಆತನನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ನೇವರಿಸುತ್ತಾ ಮೃದುವಾದ ಮಂದಹಾಸ 
ದಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು -॥ ೧೮ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ನುಡಿದನು - ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಿನ್ನ ಹೃದಯ 
'ದಲ್ಲಾದರೋ ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳ ಜ್ಞಾನವು ತುಂಬಿದೆ. ನೀನು 
ಸೃಷ್ಟಿರಚೆನೆಯ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಚರಕಾಲತಪಸ್ಸುಮಾಡಿನನ್ನನ್ನುಚೆನ್ನಾಗಿ. 
ಸಂತೋಷಪಡಿಸಿರುವೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಪಟವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯೋಗ 
ಸಾಧನೆ ಮಾಡುವವರು ಎಂದಿಗೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಲಾರರು. 
॥ ೧೯ ॥ ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೋ. ಬೇಡಿದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ನನಗಿದೆ. ನನ್ನ ದರ್ಶನವಾಗುವವರೆಗೆ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ತಪಸ್ಸೇ 
ಮುಂತಾದ ಸಾಧನೆಗಳ ಪರಿಶ್ರಮವಿರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ದರ್ಶನವಾದಾಗ 
ಅದೇ ಪರಿಶ್ರಮಗಳ ಫಲವೆಂದು ತಳ. ಬಳಿಕ ಯಾವುದೇ 
ಪರಿಶ್ರಮಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ, ಜೀವರ ಸಮಸ್ತ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ 
ಸಾಧನೆಗಳ ವಿಶ್ರಾಮ-ಪರ್ಯವಸಾನ ನನ್ನ ದರ್ಶನದಲ್ಲೇ 
ಇದೆ.॥ ೨೦ ॥ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆಯೇ ನನ್ನ ವಾಣಿಯನ್ನು 
ಕೇಳ, ಇಷ್ಟು ತೀವ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದೆ. ಅದರಿಂದಲೇ 
ನಿನಗೆನನ್ನಇಚ್ಛೆಯಿಂದನನ್ನಲೋಕದ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ॥ ೨೧॥ 
ಆಗ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿರಚನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಿಂಕರ್ತವ್ಯ ಮೂಢ 
ವಾಗಿದೆ ಇದರಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ನಾನೇ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಪಾಪರಹಿತನೇ | ತಪಸ್ಸು ನನ್ನ ಹೃದಯವಾಗಿದೆ. ನಾನೇ 
ತಪಸಿನ ಅತ್ಚಾ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೨॥ ನಾನು ತಪಸನಿಂದಲೇ ಈ 
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ಭಗವನ್‌ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮದ್ಯಕ್ಟೋರಮ್ವಿತೋ ಗುಹಾಮ್‌ | |3 
ವೇದ ಹೃಪ್ತತಿರುದ್ದೇನ ಪ್ರಜ್ಞಾನೇನ ಚಿಕೀರ್ಷಿತಮ್‌ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೇಳಿದರು - ಭಗವಂತನೇ! ನೀನೇ ಸಮಸ್ತ 
॥| ೨೪ | ವಣೆ ಅಂತಹರಣದಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷೀರೂಪದಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 
ನಾನು ಏನು ಮಾಡಲು ರುವೆ ಎಂಬುದನ್ನು] ನೀನು ನಿನ್ನ 






ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ತಿಳಿದೇ ಇದ್ದೀಯ. ॥ ೨೪॥ 
ತಥಾಪಿ ನಾಥಮಾನಸ್ಯ ನಾಥ ನಾಥಯ ನಾಥಿತಮ್‌ । | ಮಹಾಪ್ರಭೂ। ರೂಪರಹಿತವಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಪರರೂಪ ಮತ್ತು 
ಪರಾವರೇ ಯಥಾ ರೂಪೇ ಜಾನೀಯಾಂ ತೇ ತ್ವರೂಪಿಣ: | ಆಪರರೂಪ (ಸಗುಣ-ನಿರ್ಗುಣ) ಗಳೆರಡನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ 
॥ ೨೫ ॥ | ನನ್ನ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥೨೫॥ 

ಮಾಯೆಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿರುವೆ. ಸತ್ಯಸಂಕಲ್ಪನು. ಜೇಡರ 
| ಹುಳವು ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಬಲೆಯನ್ನು ಹೆಣೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಆಟ 
ವಾಡುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಅದನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯಗೊಳಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತೆ, ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನಾಶಕ್ತಿಸಂಪನ್ನವಾದ 

| ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಅನೇಕ 

ರೂಪಗಳನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತರುವೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಹೇಗೆ 

ಕ್ರೀಡಸ್ಕಮೋಘಸಂಕಲ್ಪ ಊರ್ಣನಾಭಿರ್ಯಥೋರ್ಣುತೇ | | ಮಾಡುವೆ? ಎಂಬ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನನಗೆ 
ತಥಾ ತದ್ದಿಷಯಾಂ ಧೇಹಿ ಮನೀಷಾಂ ಮಯಿ ಮಾಧವ ಲಿಸು. ॥ ೨೬-೨೭ ॥ ನಾನು ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆ 
॥೨೭॥ 





ಯಥಾರ55ತ್ಥ ಮಾಯಾಯೋಗೇನ ನಾನಾಶಕ್ಕುಪಬ್ಬಂಹಿತಮ್‌ । 
ವಿಲುಂಪನ್‌ ವಿಸೃಜನ್‌ ಗೃಹ್ಣನ್‌ ಬಿಭ್ರದಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ 
॥ ೨೬॥ 













| ಮೇಲೆ ಕೃಪೆಮಾಡು 1 
ಭಗವಚ್ಚಿಕಿತಮಹಂ ಕರವಾಣಿ ಹ್ಯತಂದ್ರಿತಃ । | ಯಂದ ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂ 
ನೇಹಮಾನಃ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಂ ಬದ್ಯೇಯಂ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 


ಯಾವತ್ತಖಾ ಸಮ್ಯುರಿವೇಶ ತೇ ಕೃತಃ 

ಪ್ರಜಾವಿಸರ್ಗೇ ವಿಭಜಾಮಿ ಭೋ ಜನಮ್‌ | ಕೊಂಡು ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಗದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, ॥೨೯॥ 
ಅವಿಕ್ಚವಸ್ತಟ| ಪರಿಕರ್ಮಣಿ ಸ್ಥಿತೋ ಭಗವಂತನು ಹದನ - ವಿರಂಚಿಯೇ! ನನ್ನ ಪರಮ 

ಮಾ ಮೇ ಸಮುನ್ನದ್ಧ ಮದೋರಜಮಾನಿನ: 1೨೯ ॥ | ಗೋಪನೀಯ, ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತ ಜ್ಞಾನದ ಕುರಿತು ನಿನಗೆ ನಾನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಅದರ ರಹಸ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂಗಗಳ ಸಹಿತ ವರ್ಣಿ 
ಸುವೆನು. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ॥ ೩೦ ॥ ನನ್ನ ವಿಸ್ತಾರವೆಷ್ಟು? 
| (ವೇನು 9 ನನಗೆ ಯಾವ-ಯಾವ ರೂಪಗಳೂ, ಗುಣ 
| ಗಳು ರ್ಮಗಳೂ ಇವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲದರ ತಾತ್ವಿಕ ವಾದ ಜ್ಞಾನವು 


ಜ್ಞಾನಂ ಪರಮಗುಹ್ಯಂ ಮೇ ಯದ್ದಿಕ್ಲಾ ನಸಮನ್ನಿತಮ್‌ । | | ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉಂಟಾಗಲೀ. ॥ ೩೧ ॥ 


ಸರಹಸ್ಯಂ ತದಂಗಂ ಚ ಗೃಹಾಣ ಗದಿತಂ ಮಯಾ | ಸ್ವಚ! ಮೊದಲು ಕೇವಲ ನಾನೇ ಇದ್ದೆ ನಾನಲ್ಲದೆ ಸ್ಥೂಲ 
11೩೦ ॥ | ವಾಗಲಿಸ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಲೀ, ಎರಡರ ಕಾರಣವಾದ ಅಜ್ಞಾನ 


ವಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಉಂಟಾದ ಮೇಲೆ ಏನೆಲ್ಲ ಈ ದೃಶ್ಯ 
ವರ್ಗವಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. "ಸತ್‌ (ಅಕ್ಕರೆ 
ಯಾವಾನಹಂ ಯಥಾಭಾವೋ ಯದ್ರೂಪಗುಣಕರ್ಮಕ 1 | “ಆಸತ್‌ (ಕ್ಷರೈ' ಅದರಿಂದ ಆಚೆ (ಪುರುಷೋತ್ತಮ) ಇರುವು 
ತಥೈವ ತತ್ತ್ವವಿಜ್ಞಾನವಸ್ತು ತೇ ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ [ದೆ ನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಇವೆಲ್ಲದರ ನಾಶವಾದ ಬಳಿಕವೂ 


॥೩೧॥ | ದೆಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೨ ॥ ಪರಮಾತ್ಮನ 












ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 









882 


ತ್ರೀಮದ್ವಾಗವತ 
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ಅಹಮೇವಾಸಮೇವಾಗ್ರೇ ನಾನ್ಯದ್‌ ಯತ್ನದಸತ್ವರಮ್‌ | 
ಪಶ್ಚಾದಹಂ ಯದೇತಚ್ಛ ಯೋತಮಷ್ಠೇತ ಸೋಂಸ್ಟೃಹಮ್‌ 
॥೩೨॥ 


ಯತೇಂರ್ಥಂ ಯತ್ನತೀಯೇತ ನ ಪ್ರತೀಯೇತ ಚಾತ್ಯನಿ । 
ತನ್ನಿದ್ಯಾದಾತಸೋ ಮಾಯಾಂ ಯಥಾಭಾಸೋ ಯಥಾ ತಮಃ 
Waku 


ಯಥಾ ಮಹಾಂತಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಪೂಚ್ಛಾವಚೇಷ್ಠನು । 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಾನ್ಯಪ್ರವಿಷ್ಟಾನಿ ತಥಾ ತೇಷು ನ ತೇಷ್ಠಹಮ್‌ 
navn 


ಫೆತಾವದೇವ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಥಂ ತತ್ತ್ವಜಿಜ್ಞಾನುನಾರತತ್ಯನ: 1 
ಅಶ್ವಯವ್ಪೂರೇಕಲ್ಯಾಂ ಯತ್‌ ಸ್ಥಾತ್ವರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ 
॥ ೩೫ ॥ 


ಏತನ್ನತಂ ಸಮಾತಿಷ್ಯ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ । 
ಭವಾನೃಲ್ಪವಿಕಲ್ಪೇಷು 'ನ ವಿಮುಹ್ಯತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ 


Haku 
ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 
ಸಂಪ್ರದಿಶ್ಯೆ, ವಮಜನೋ ಜನಾನಾಂ ಪರಮೇ: 
ಪಶ್ಯತ. ತದ್ರೂಪಮಾತ್ಯರೋ .ನೈರುಗದ್ದರ: 
॥೩೭॥ 


ಅಂತರ್ಹಿತೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾಯ ಹರಯೇ ವಿಹಿತಾಂಜಲಿ: । 
ಸರ್ವಭೂತಮಯೋ ವಿಶ್ವು ಸರರ್ಜೀದಂ ಸ ಪೂರ್ವವತ್‌ 
॥೩೮॥ 


ಪ್ರಜಾಪತಿರ್ಧರ್ಮಪತಿರೇಕದಾ ನಿಯಮಾನ್‌ ಯಮಾನ್‌ | 
ಭದ್ರಂ ಪ್ರಜಾನಾಮನ್ನತ್ಪನಾತಿಷ್ಟಾರ್ಥಕಾಮೈಯಾ 


॥೩೯॥ 





ಸತ್ತೆಯಲ್ಲದೆ ಕಂಡುಬರುವುದೆಲ್ಲವೂ ಮಾಯೆಯ ಆಟವಾಗಿದೆ: 
ಹಾಗೆಯೇ ಆತ್ಮತತ್ತ್ವದ ದರ್ಶನವಾದಾಗ ಮಾಯೆಯು ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅದರೆ ಮಾಯೆಯಾದರೋ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ 
ಏಕೆಂದರೆ, ವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆಗಳೆಂಬ ಎರಡೂ ಭಗವಂತನ 
ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಿವೆ. ತಮ ಅರ್ಥಾತ್‌ ರಾಹುಗ್ರಹದ ಗಣನೆ ನವಗ್ರಹರಲ್ಲಿ 
ಆಗುತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಅದು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ವಿಶ್ವವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ. 
ರಿಂದ ಇದೇ ನನ್ನ ಮಾಯೆ ಎಂದು ತಿ೪. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ 
ತತ್ತ್ವದ ಅನುಭೂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ವಿದ್ಯೆಯ ಮೂಲಕ 
ಅವಿದ್ಯೆಯನ್ನು “ನಿರಾಕರಿಸಬೇಕು. ॥ ೩೩ ॥ ಹೇಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸಣ್ಣ-ದೊಡ್ಡ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ (ಆಕಾಶಾದಿ) ಪಂಚಭೂತಗಳು ಸೇರಿ 
ಕೊಂಡಿವೆ ಮತ್ತು ಸೇರಿಕೊಂಡೂ ಇಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
(ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ) ನಾನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಿಜವಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಸೇರಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ॥ ೩೪ ॥ ಪರಮಾತ್ಮನ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಳ 
ಯುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ವಿಧಿರೂಪದಿಂದ - ಅರ್ಥಾತ್‌ "ಪರ 
ಮಾತ್ಮನು ಹೀಗಿದ್ದ, ಹಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಈ ಭಾವದಿಂದ ಹಾಗೂ ನಿಷೇಧ 
ರೂಪದಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ "ಪರಮಾತ್ಮನು ಹೀಗೂ ಇಲ್ಲ ಹಾಗೂ 
ಇಲ್ಲ ಈ ಭಾವದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ 
ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ ಇಷ್ಟೇ ತಿಳಿಯುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ॥ ೩೫ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇ! ನೀನು ಅವಿಚಲ ಸಮಾಧಿಯ ಮೂಲಕ ನನ್ನ ಈ 
ಸಿದ್ಧಾಡದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಷ್ಠಯನ್ನಿಡು. ಇದರಿಂದ ನನಗೆ ಕಲ್ಪ-ಕಲ್ಪಾಡರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎವಿಧ ಪ್ರಕಾರದ ಸೃಷ್ಟಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನೀನು 
ಎಂದೂ ಮೋಹಿತನಾಗಲಾರೆ. (ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಧಕನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಘನ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬು. 
ದನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೆಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅವನು 
ಶೋಕ್ಕೆ ಮೋಹ ಮುಚತಾದ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಅವಿದ್ಯೆಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪರಮ ಶಾಂತಿಸ್ಟರೂಪ 
ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲನು) ॥ ೩೬ ॥ 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಪರೀಕ್ಷಿತನೇ | 
ಜನ್ಮರಸಿತವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಜನರಲ್ಲಿ, ಉತ್ತಮಾಧಿವತ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಅವರು. 
ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. ॥ ೩೭ ॥ ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವರು ತನ್ನ ಕಣ್ಮುಂದೆಯೇ ಅದ್ಭಶ್ಯನಾದ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ, ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ಹಾಗೆ ಪುನಃ ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದರು. ॥ ೩೮ ॥ ಒಮ್ಮೆ 
ಧರ್ಮಪತಿಗಳಾದ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
ಕಲ್ಯಾಣವು ಉಂಟಾಗರೆಂಯ ಸ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಯಮ-ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. ॥ ೩೯ ॥ ಆಗಲೇ 
ಅವರ ಪ್ರಿಯಪುತ್ತನಾದ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ಮಾಯಾಪತಿ 
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ತಂ ನಾರದ: ಪ್ರಿಯತಮೋ ರಿಕ್ಷಾದಾನಾಮನುವ್ರತ: 1 
ಶುಶ್ರೂಷಮಾಣಃ ಶೀಲೇನ ಪ್ರಶ್ರಯೇಣ ದಮೇನ ಚ 


॥೪೦॥ 
ಮಾಯಾಂ ಬೀ ಮಹಾಮುನಿಃ । 
ಮಹಾಭಾಗನತೋ ರಾಜನ್ವಿತರಂ ಹರ್ಯತೋಷಯತ್‌ 

॥೪೧॥ 
ತುಪ್ಪಃ ನಿಶಾಮ್ಯ ಪಿತರಂ ಲೋಕಾನಾಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಮ್‌ । 
ದೇವರ್ಷಿ; ಪರಿಪಪ್ರಚ್ಛ ಭವಾನ್ಯನ್ಯಾನುಪ್ಪಚ್ಛತಿ 


॥೪೨॥ 


ತಸ್ಮಾ ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣಂ ದಶಲಕ್ಷಣಮ್‌ 1 
ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಭಗವತಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರೀತ: ಪುತ್ರಾಯ ಭೂತ್ಳತ್‌ 
॥೪೩॥ 
ನಾರದಃ ಪ್ರಾಹ ಮುನಯೇ ಸರಸ್ವತ್ಯಾಸ್ತಟೇ ನೃಪ ॥ 
ಧ್ಯಾಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ವ್ಯಾಸಾಯಾಮಿತತೇಜಸೇ 
॥೪೪॥ 
ಯದುತಾಹಂ ತ್ವಯಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಷಸ ವ್ಪ ಗ 1 
ಯಥಾಸೀತ್ತದುಪಾಖ್ಯಾಸ್ಕೇ ಪ್ರಶ್ನಾನನ್ಯಾಂಶ್ಚ್‌ ಕೃತ್ತ ಕೃತ್ವಶಃ 
॥೪೫॥ 





ಕ್ರ್ವವನ್ನು ಅರಿಯುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ, ಸದಾಜಾರ' ಸಪಸ್ಥಾಗಿ, ಅವರ ಸೇವೆ ಮಾಡು 
ತಿದ್ದು. ಪರಮ ಭಾಗನತೋತ್ತಮನಾದ ನಾರದ ಮಹರ್ಷಿಯು 
ಹೀಗೆ ಬಹುಕಾಲ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರನ್ನು ಸಂತೋಷನಡಿಸಿ 
ದನು. ॥ ೪೦-೪೧ ॥ ಪರೀಶ್ಚಿದ್ರಾಜನೇ ! ಲೋಕಪಿತಾಮಹರಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಪ್ರಸನ್ನ ರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾರದಮುನಿಯು 
-ನೀನು ಈಗ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಂತೆ, ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಪ್ರಜ್ಞಾದನು. ॥ ೪೨॥ ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆಯಿಂದ ಇನ್ನೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತನಗೆ ಭಗವಂತನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಣ: 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಪುರಾಣವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರ 
ನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ॥ ೪೩ ॥ ಪರೀಕ್ಷಿತನೇ! ಅನಂತರ 
ನಾರದಮಹರ್ಷಿಯು - ಸರಸ್ವತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕೂತು ಪರ 
ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಧ್ಯಾಂಸತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾತೇಯಸ್ವಗಳಾದ 'ವ್ಯಾಸಮುನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 

ಮುನಿಗಳು ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ॥ ೪೪ ॥ ನೀನು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ- ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷ ನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಗಾಯಿತು? 
ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿದದೆಯಲ್ಲ! ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಹಾಗೂ ನೀನು ಕೇಳಿದ ಇತರ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಈ ಭಾಗವತ ಪುರಾಣದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಉತ್ತರಿಸುವನು. ॥ ೪೫ ॥ 


ಒಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. ॥ ೯ / 





ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ಮಂಧೇ ನವಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೯ ॥ 


—— 
ಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳು 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 


ಅತ್ರ ಸರ್ಗೋ ಎಸರ್ಗತ್ವ ಸ್ಥಾನಂ ಪೋಷಣಮೂತಯಃ ॥ 
ಮನ್ನಂತರೇಶಾನುಕಥಾ ನಿರೋಧೋ ಮುಕ್ತಿರಾಶ್ರಯಃ 
॥೧॥ 


ದಶಮಸ್ಯ ವಿಶುದ್ವರ್ಥಂ ನವಾನಾಮಿಹ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ । 
ವರ್ಣಯಂತಿ ಮಹಾತ್ಸಾನಃ ಶ್ರುತೇನಾರ್ಥೇನ ಚಾಂಜಸಾ 


ಶ್ರೀಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ - ಪರೀಕ್ಷಿತನೇ! ಈ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗ, ವಿಸರ್ಗ, ಸ್ಥಾನ, ಪೋಷೂ, ಊತಿ, 
ಮನ್ವಂತರ, ಈಶಾನುಕಥಾ, ನಿರೋಧ, ಮುತ್ತಿ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಯ 
ಎಂಬ ಹತ್ತು ವಿಷಯಗಳ ವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ॥ ೧ ॥ ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆ 
ಯದಾದ 'ಆಶ್ರಯತತ್ತ್ವ'ವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಶ್ವಯಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೆಲವೆಡ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ, ಕೆಲವೆಡೆ ಶಾತ್ವರ್ಯದಿಂದ, ಕೆಲವೆಡೆ 
ಎರಡರ ಅನುಕೂಲವಾದ ಅನುಭವದಿಂದ ಮಹಾತ್ಮರು ಉಳಿದ 
ಒಂಭತ್ತು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವರು. ॥ ೨ ೫ 
ಈಶ್ವರನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಟೋಭೆ ಉಂಟಾಗಿ 
ರೂಪಾಂತರವಾದಾಗ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾದ ಆಕಾಶಾದಿ ಪಂಚಭೂತ 
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ಭೂತಮಾತ್ರೇಂದ್ರಿಯಧಿಯಾಂ ಜನ್ಮ ಸರ್ಗ ಉದಾಹೃತ: ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಗುಣವೈಷಮ್ಯಾದ್ವಿಸರ್ಗ: ಪೌರುಷ: ಸ್ಥೃತಃ 


nau 


ಸಾರ್ವೈಕುಂತವಿಜಯೇ ಪೋಷಣಂ ತದನುಗ್ರಹ: । 
ಮನ್ಯಂತರಾಣಿ ಸದ್ಧರ್ಮ ಊತಯಃ ಕರ್ಮವಾಸನಾ: 
॥೪॥ 


ಅವತಾರಾನುಚರಿತಂ ಹರೇಶ್ವಾಸ್ಯಾನುವರ್ತಿನಾಮ್‌ । 
ಸತಾಮೀಶಕಥಾಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ನಾನಾಖ್ಯಾನೋಪಬ್ಬಂಹಿತಾ: 


ನಿರೋಧೋತಸ್ಕಾನುಶಯನಮಾತ್ಸನಃ: ಸಹ ಶ್ತಿಭಿ:। 
ಮುಕ್ತಿರ್ಹಿತ್ವಾ ನೃಥಾ ರೂಪಂ ಸ್ಟರೂಪೇಣ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ: 
miu 


'ಅಭಾಸಶ್ಚ ನಿರೋಧಶ್ಚ ಯತಶ್ಚಾಧ್ಯವಸೀಯತೇ 1 
ಸ ಆಶ್ರಯಃ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮೇತಿ ಶಬ್ದತೇ 
॥೭॥ 


ಯೋಂಧ್ಯಾತ್ಮಿಕೋಂಯಂಪುರುಷು ಸೋರಸಾವೇವಾಧಿಧೈವಿಕ: 1 
ಯಸ್ತತ್ರೋಭಯವಿಚ್ಛೇದ: ಪುರುಷೋ ಹ್ಯಾಧಿಭೌತಿಕ: 
॥೮॥ 





ಗಳೊ, ಶಬ್ದಾದಿ ತನ್ಮಾಕ್ರೆಗಳೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ, ಅಹಂಕಾರ 
ಮತ್ತು ಮಹತ್ವತ್ತ್ವ ಇವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 'ಸರ್ಗ' ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. (ಗುಣಗಳ ಸಾಮ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಇರುವತನಕ ಏನೂ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ) ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲ ಉಂಟಾದಾಗಲೇ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಸರ್ಗವೆಂದು ಹೆಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ವಿರಾಟ್‌ 
ಪುರುಷನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಂದ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡ 
ವಿಭಿನ್ನ ಚರಾಚರ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು "ವಿಸರ್ಗ ಎಂದು ಹೇಳುವರು. 
13. ॥ ಈ ವಿಶ್ವದ ಉತ್ಪತಿ, ಸಿತಿ ಸಂಹಾರ ಇವು ಮೂರೂ ಲೀಲಾ 
ರೂಪವಾಗಿ ಭಗವಂತನಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ (ಸ್ಥಿತಿ) ಪಾಲಿಸುವುದು, ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ಥಿತಿಯು ಇರು. 
ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮೂಲಕವೇ ಇದರ 
ಪೋಷಣೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆ ಮತ್ತು 
ಅವನ ಶ್ರೇಷ್ಟತೆ ಸದ್ರನಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ: ವಿಶ್ವವನ್ನು ಬಾಲನ: 
ಸಂರಕ್ಷಿಸುವುದು "ಸ್ಥಿತ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಭಗವಂತ 
ನಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದನ್ನು 
*ಪೋಷಣ' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆರೂಪವಾದ ಶುದ್ಧ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡುವ ಮನ್ವಂತರಗಳ ಅಧಿಪತಿಗಳ 
ಸೆದ್ಧರ್ಮವನ್ನು 'ಮನ್ವಂತರ' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಕರ್ಮ 
ಬಂಧನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವ ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮವಾಸನೆಯನ್ನು 
“ಅತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ॥ ೪ ॥ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಉಪಾ 
ಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅವತಾರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅವನ 
ಭಕ್ತರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು 'ಈಶಾನುಕಥಾ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಇದನ್ನು ಹಾಡಿ-ಶ್ರವಣಿಸಿ ಜೀವನು ಬ್ರಹ್ನಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವನು. ॥ ೫ ॥ ಭಗವಂತನು ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರು. 
ವಾಗ ಜೀವನು ತನ್ನ ಉಪಾಧಿಗಳೊಡನೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದು. 
ವುದೇ "ನಿರೋಧೆವಾಗಿದೆ. ಅಜ್ಞಾನ ಕಲ್ಲಿತ ಕರ್ತೃತ್ವ, ಭೋಕ್ಸತ್ವ. 
ಮುಂತಾದ ಅನಾಸ್ಮರಾವವ್ನು ಪಂತ್ಯಜಸಿ ತನ್ನವರ ಸ್ವರೂಪ 
ವಾದ ಪರಮಾತ್ಥನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದೇ 'ಮು]'ಯಾಗಿದೆ. ॥ ೬ ॥ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೇ | ಈ ಚರಾಚರ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳು 
ಯಾವ ತತ್ತ್ವದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾಗುತ್ತವೆಯೋ ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೇ 
"ಆಶ್ರಯ" ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಕರೆ. 
ಯುತ್ತವೆ. ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಎಲ್ಲರ ಆಶ್ರಯವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಆಶ್ರಯತತ್ರ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇತರ ಒಂಭತ್ತು ತತ್ತ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ॥ ೭ ॥ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ 
(ಜೀವ್ರನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೋ ಅವನನ್ನೇ ಅಧಿದೈವ (ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ದೇವತೆಗಳು) ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆಯೇ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ನೋಡಿದರೆ ಅಧಿಭೌತಿಕವೂ ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಪಾಂಚ 
ಭೌತಿಕ ಸ್ಥೂಲದೇಷದ ಕುರಿತು ಆಸ್ಮಬುದ್ಧಿ ಉಂಟಾದ ಕಾರಣ ಜೀವನು 
ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬೇರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ 
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ಏಕಮೇಕತರಾಭಾವೇ ಯದಾ ನೋಪಲಭಾಮಹೇ । | ಆಧಿದೈೆವಿಕಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಈ 
ತ್ರಿತಯಂ ತತ್ರ ಯೋ ವೇದ ಸ ಆತ್ಮಾ ಸ್ವಾಶ್ರಯಾಶ್ರಯ: | ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದರ 


nen 


ಪುರುಷೋತಂಡಂ ವಿನಿರ್ಭಿದ್ಯ ಯದಾಸೌ ಸ ವಿನಿರ್ಗತ । 
ಆತ್ಮನೋರಯನಮನ್ವಿಚ್ಛನ್ನ ಪೊತಸ್ರಾಕ್ಷೀಚ್ಛುಚಿ: ಶುಚೀ: 


॥೧೦॥ 


ತಾಸ್ಪವಾತ್ಟೀತ್‌ ಸ್ಪಸ್ಫಷ್ಠಾಸು ಸಹಸ್ರಪರಿವತ್ಸರಾನ್‌ । 
ತೇನ ನಾರಾಯಣೋ ನಾಮ ಯದಾಪಃ ಪುರುಷೋದ್ಧವಾ: 
noon 


ದ್ರವ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಚ ಕಾಲಶ್ಚ ಸ್ವಭಾವೋ ಜೀವ ಏವ ಚ । 
ಯದನುಗ್ರಹತಃ ಸಂತಿ ನ ಸಂತಿ ಯದುಪೇಕ್ಷಯಾ 
॥೧೨॥ 


ಏಕೋ ನಾನಾತ್ಮಮಣ್ಣಕನ್‌ ಯೋಗತಲ್ಪಾತಮುತ್ವತ: 1 


ವೀರ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಯಯಂ ದೇವೋ ಮಾಯಯಾ ವ್ಯಸ್ಥಜತ್ತಿಧಾ 
॥ ೧೩ ॥ 


ಅಧಿದೈವಮಥಾಧ್ಯಾತ್ಮಮಧಿಭೂತಮಿತಿ ಪ್ರಭುಃ । 
ಯಶ್ಶೆಕಂ ಪೌರುಷಂ ವೀರ್ಯಂ ತ್ರಿಧಾಭಿದೃತ ತಚ್ಛೃಣು 


॥೧೪॥ 





ಜ್ಞಾನ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ (ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ - ಜೀವಾತ್ಮನೇ 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಆಧಿದೈವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿಭೌತಿಕ ಎರಡನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 
ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ದೇವತೆಗಳು ಇಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೂ ನಾವು ಉಳಿದ ಎರಡನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರವು. ಹಾಗೆಯೇ 








ಈ ಮೂರನ್ನೂ ತಿಳಿಯುವವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನ. ಇವು ಮೂರೂ 
ಪರಮುಸ್ಕನದೇ ಸರವ ಇಪವಾಗಿವೆ. ಓರ್ವ ಪರ ಮಾತ್ಮನಲ್ಲದೆ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ ಅವನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನೇ ಆಶ್ರಯತತ್ರ್ವವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ 9-೯ ॥ 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ 
ಹೊರಟಾಗ ಅವನು ತನಗೆ ನೆಸುವುದಕ್ಕ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹುಡುಕ 
ತೊಡಗಿದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶುದ್ಧಸಂಕಲ್ಪನಾದ ಆ ಪುರುಷರೂಪನು 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ "ಜಲವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ॥೧೦॥ ವಿರಾಟ್‌ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಜಲಕ್ಕೆ 'ನಾರ' 














ಪೃಥ್ವಿವರೆಗಿನ ದ್ರಷ್ಟಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಜನ್ಯಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣ 


ವಾದ ಕರ್ಮ, ಸತ್ವಾದಿಗುಣಗಳ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಕಾಲ, ಪ್ರಕೃತಿಯ ಪರಿಣಾಮಹೊಂದುವಿಕೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಸ್ವಭಾವ, ಸುಖ-ದುಖಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಜೀವ-ಇವೆಲ್ಲ 
ದರ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಆ ನಾರಾಯಣನಿಂದಲೇ) ॥ ೧೨ ॥ ಆ ಅದ್ವಿತೀಯ 
ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನು ಯೋಗದಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚೆತ್ತು ತಾನು 
ಅನೇಕವಾಗಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಲಿಸಿದಾಗ, ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಅಖಿಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಬೀಜಸ್ವೆರೂಪ ತನ್ನ ಸುವರ್ಣಮಯ ವೀರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಧಿದೈವ, ಅಧ್ಯಾತ್ಯ ಅಧಿಭೂತ ಎಂಬ ಮೂರು ಭಾಗವಾಗಿ 
ವಿಂಗಡಿಸಿದನು. (ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕ್ಕು. ಮುಂತಾದ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಮ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಧಿದೈವವೆಂದೂ, ಜೀವನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮನೆಂದೂ, ಪೃಥ್ವಿಯೇ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗಂಧವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಅಧಿ 
ಭೂತವೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಲಡುವವು.) ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಒಂದೇ 
ವೀರ್ಯವು ಹೀಗೆ ಮೂರು ವಿಭಾಗವಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. 
ಮುಂದೇನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ॥ ೧೩-೧೪ ॥ 





186 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ [ಅಧ್ಯಾಯ 10 
ಅಂತಣರೀರ ಆಕಾಶಾತ್‌ ಪುರುಷಸ್ಯ ವಿಚೇಷ್ಠಶಃ । ಆ ವರಾಟ್‌ಪೆರುಷನು ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇಹವನ್ನು ಅಲ್ಲಾ 
ಓಜ ಸಹೋ ಬಲಂ ಜಜ್ಞೇ ತತಃ ಪ್ರಾಣೋ ಮಹಾನಸು: | ಡಿಸಿದಾಗ ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಕಾಸದಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯ, ಮನು, 


॥ ೧೫ ॥ 


ಅನು ಪ್ರಾಣಂತಿ ಯಂ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಾಣಂತಂ ಸರ್ವಜಂತುಷು | 
ಅಪಾನಂತಮಪಾನಂತಿ ನರದೇವಮಿದಾನುಗಾಃ 
MOL 


ಪ್ರಾಣೇನ ಕ್ಲಿಹತಾ ಕ್ಹತ್ತಡಂತರಾ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಭೋ: 1 


ಪಿಪಾಸತೋ ಜಕ್ಷತಶ ಪ್ರಾಜ್ಯಖಂ ನಿರಭಿದ್ಯತ 
॥೧೭॥ 


ಮುಖತಸ್ತಾಲು ನಿರ್ಭಿನ್ನಂ ಜಿಹ್ವಾ ತತ್ರೋಪಜಾಯತೇ 1 
ತತೋ ನಾನಾರಕೋ ಜಜ್ಞೇ ಜಿಪ್ಮಯಾ ಯೋಂಧಿಗಮೃತೇ 
nou 


ವಿವಕ್ಲೋರ್ಮುಖತೋ ಭೂಮ್ಮೋ 
ವಹಿರ್ವಾಗ್‌ ವ್ಯಾಹೃತಂ ತಯೋಃ 1 
ಜಲೇ ವೈ ತಕ್ಕ ಸುಚಿರಂ 
ನಿರೋಧಃ morn 
ನಾಸಿಕೇ ನಿರಭಿದ್ಯೇತಾಂ ದೋಧೂಯತಿ ನಭಸ್ವತಿ 1 
ತತ್ರ ವಾಯುರ್ಗಂಧ ವಹೋ ಘ್ರಾಣೋ ಸಸಿ ಜಿಫ್ಫಕ್ಷತಃ 
॥೨೦॥ 


ಯದಾ55ತ್ಥನಿ ನಿರಾಲೋಕಮಾತ್ಮಾನಂ ಚ ದಿದ್ಭಕ್ಷತಃ । 
ನರ್ಭನ್ನೇ ಹೃಕ್ಷಣೀ ತಸ್ಯ ಜ್ಯೊಚಿತ್ನರ್ಗುಣಗಪ' 


nou 
ಹೋದರಾ ಯಪಿಭರಾತ್ಮನಸ್ತಜ್ಜಿಫೃಕ್ಷತಃ 1 
ಕರ್ಣೌ" ಚ ನಿರಭಿದ್ಯೇತಾಂ ದಿಶಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ಗುಣಗ್ರಹಃ 

॥೨೨॥ 


ಮಸ್ತು ನೋ ಮೃದುಕಾಶಿನ್ನಲಫಂಗುರ್ವೊಷ್ನ ಶೀತತಾಮ್‌ 1 

ಜಿಫೈಕ್ಷತಸ್ತಜ್ಯರ್ಭನ್ನಾ ತಸ್ಕಾಂ ರೋಮಮಹೀರುಹಾ: | 

ತತ್ರ ಚಾಂತರ್ಬಹಿರ್ವಾತಸ್ಪ ತಾ ಲಬ್ಧಗುಣೋ ವೃತಃ 
1 ೨೩॥ 





ಶರೀರಶಕ್ತಿಗಳು ಉಂಟಾದುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಅನೆಲ್ಲದರ ಪ್ರಭು 
ವಾದ ಸೂತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ ಮಹಾಪ್ರಾಣನು ಹುಟ್ಟಿದನು. ॥ ೧೫ ॥ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪ್ರಾಣದ ಹಿಂದೆ-ಹಿಂದೆ ನಡೆ. 
ಯುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು ಬಲಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಬಲ. ಅದು ಬಲಹೀನವಾದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 
ಸನರಾಗುತ್ತವೆ. ॥ ೧೬ ॥ ಪ್ರಾಣವಾಯುವು ವೇಗವಾಗಿ 
'ಹೋಗತೊಡಗಿದಾಗ ವಿರಾಟ್‌ ಪುರುಷಾಗೆ ಹಸಿವು- 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯ ಅನುಭವವಾಯಿತು. ಆಹಾರ-ಪಾನೀಯಗಳ 
ಇಚ್ಛೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತಲೇ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಆವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಬಾಯಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ॥ ೧೭ ॥ ಅದರಿಂದ ಅಣ್ಣಾಲಿಗೆಯೂ, 
ಅನಂತರ ರಸನೇಂದ್ರಿಯ (ನಾಲಿಗೆ) ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ಇದಾದ 
ಬಳಿಕ ನಾಲಿಗೆಯು ಗ್ರಹಿಸುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ರಸಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಡುವು. ॥ ೧೮ ಅವನಿಗೆ ಮಾತಾಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಉಂಟಾದಾಗ 
ಮಾಕ್‌ ಇಂದ್ರಿಯ, ಅದರ ಅಧಿಷ್ಠಾನ ದೇವತೆ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಅದರ 
ವಿಷಯ ಮಾತಾಡುವುದು - ಇವು ಮೂರೂ ಪ್ರಕಟವಾದುವು. 
ಬಳಿಕೆ ಬಹಳೆ ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಆ ಜಲದಲ್ಲೇ ಇದ್ದುಖಟ್ಟನು. 
॥ ೧೯ ॥ ಶ್ವಾಸದ ವೇಗದಿಂದ "ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳು' ಪ್ರಕಟ 
ವಾದುವು. ಅವನಿಗೆ ಮೊಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಾದಾಗ ಮೂಗು ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿ 
ಯವೂ, ಗಂಧವನ್ನು ಹರಡುವಂಹ ಅದರ ದೇವತೆ ವಾಯು 
ದೇವರೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡರು. ॥ ೨೦ ॥ ಮೊದಲು ಆತನ ದೇಹ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ ಮತ್ತ ಅವನಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಇತರರನ್ನೂ ನೋಡ 
ಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಉಂಟಾದಾಗ ಕಣ್ಣಗುಡ್ಡೆಗಗೂ ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿ 
ಸೂರ್ಯನು ಮತ್ತು ನೆತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 
ಇದರಿಂದಲೇ ರೂಪದ ಗ್ರಹಣ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ॥೨೧॥ 
ಅನಂತರ ವೇದರೂಪೀ ಯಷಿಗಳು ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸಕೊಡಗಿದಾಗ ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ 
ಯಾಯಿತು. ಆಗಲೇ ಕಿವಿಗಳು, ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳು 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮತ್ತು ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ॥ ೨೨ ॥ 
ಬಳಕ ಆವನು ವಸ್ತುಗಳ ಮೃದುತ್ವ, ಕಾಠಿನ್ಯ ಲಘುತ್ವೆ, ಗುರುತ್ವ, 
ಉಷ್ಣ ಶೈತ್ಯ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲು ಬಯಸಿದಾಗ 
ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಚರ್ಮ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಪೃಥ್ವಿಯಿಂದ ಮರ 
ಗಳು ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ಆ ಚರ್ಮದಿಂದ ರೋಮಗಳೂ ಮತ್ತು ಆದರೆ 
ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ವಾಯುವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 
ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ತ್ವಗ್‌ಇಂದ್ರಿಯವೂ ಜೊತೆ-ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಅವನಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶದ ಅನುಭವವಾಗತೊಡಗಿತು. ॥ ೨೩ ॥ ಅವನಿಗೆ 








